
Adaptable to Renault not original parts 

JUNTAS Y JUEGOS DE JUNTAS 

JOINTS ET POCHETTES DE JOINTS 

GASKETS A N D GASKET SETS 

1 . 0 7 / 1 



MOTOR / MOTFUR / FNfiTNF 

o 
- j 

r o 

Ordenado por cilindradas 

Classé par cylindrée 

Cylinder capacity classed 

LECTURA DE REFERENCIAS / INTERPRETA TION DES REFERENCES/ EXPLANATION OF PARTS 

Alturas de piston 

Dépassement du 

piston 

Piston heigth 

Junta de. culata 

O Joint de cu lasse 

O Cyl inder head gasket 

Espesor, muescas 

Epaisseur, crans 

Thickness, notches 

Ltr 

2.1 4 Cil O 85 

406 
605 

806 
Turbo Diesel 

1 9 9 5 ^ 
1 9 9 4 ^ 
1 9 9 5 ^ 

PS/KW 

110Ps /81Kw 
110Ps /81Kw 
110Ps /81Kw 

0.65-0.76 
0.77-0.81 
0.82-0.86 

0.87-0.91 
0.92-0.96 

X U D 1 1 B T E 
X U D 1 1 B T E 
X U D 1 1 B T E 

Ref. 
03924A 
03924B 

03924 
13924A 
13924B 

Juego de juntas 
Pochette de joints 

Gasket set 

f w a o m S Y 

D31584-0*# 
0197 .H1 
D31584-0*# 
D31584-0*# 

0197 .HO 

91210 

78121030000(X21) 

Culata 
Culasse 

Cyl inder head 

Diseño juntas 

Dessin joints 

Gaskets 

design 

Referencia 

Référence 

Reference 

Referencia origen 

Référence d'origine 

Origen reference 

Retén volante 

Bague arrière de 

vilebrequin 

Crankshaft rear oi seal 

03924A - 80U 

0209. R4 

1 .52mm 2Muescas 

03924B-80U 

0209 .R5  

1 .57mm |3~Muescas|  

0 
13924B-80U 

0209. R8 
1 .72mm 6 M u e s c a s 

Tapa válvulas 
Couvre soupap. 

Valve cover . 

53585 

0249.70 

Carter aceite 
Carter d'huile 

Oil pan 

04848 (x2) 
0127.05 

07793 
0304.34 

Admisión 
Admission 

Intake 

56183 

0348.96 

Tubo de escap. 
Tube d'echapp. 
Exhaust p ipe 

O CD 

@09224 

14140 - 79200 

b) 09227 

5 9 7 9 2 9 5 I 

Retén válvuh 
Queue de sou¡ i. 

Va lve s tem 

76531 (X12) 
0249.48 
781221030000 
8X10.8 /14 .2X1 

Retén distribución 

Bague carter de 

distribution 

Timing cover seal 

Orientación 

Orlentation 

Twist 

El- izq. /gchel 

Left 

Retenes ací H 
Bagues antiñ ii 

Oil seals 

76151 g  

0326.22 
42X62X7-ED 502356 

96136745(x10) 
M12x1 .75x150 

# Juego con retenes de válvula / Pochette avec joints de queue de soupape / Set with valve stem seals 

* Juego sin junta de culata / Pochette sans joints de culasse / Set without cylinder head gasket 

t> Junta no incluida en juego / Joint non Inclus dans la pochette / Gasket not included in set 

§31195 80 

TIPO DE JUEGO / MODELE DE POCHETTE/ TYPE OF SET 

a) Escape / échappement / Exhaust 

b) Tubo de escape 

b) Tube d'échappement I Exhaust 

pipe 

"Rôdar el motor hasta la apertura total del termostato 

Lassier torneur le moteur jusqu'à l'ouverture totale du ^ 

thermostat 

'-Run the enaine until total ocenina of the thermostat 

Dejar enfriar el motor 4 horas. 

Laisser refroidir le moteur pendant 4 heures. -90° 

Let the engine cool down for 4 hours. 

Retén árbol de 

levas 

Bague arbre à cames 

In^irucclones de montaje 

Instructions de montage 
Instruct ions tor assembly 

C l d f J d b d p i Id Id 

Procédure 

serrage 
Tightening  

1 

Orden 

Ordre 
Order 

11 

Medidas Fases y orden de apriete 

Dimensions Type et ordre de serrage 

Dimensions Tightening order and 

procedure 

refrigeración. 

Dévisser le bouchon du vase d'expansion du circuit d'eau de 

refroidissement. 

Aflojar 90° y apretar tornillo a tornillo con el par especificado 

Désserrer de 90° et serrer vis par vis selon de couple et Tordre spécifiés 

Loosen 90° and tighten bolt respecting the specified torque and order 

A) Juegos completos D) Juegos de descarbonizar R) Juegos de camisa 

Pochette complete Pochette rodage Pochette joints chemises 

Full setwithout oil seáis Head set Liner gaskets set 

B) Juegos suplementarios E) Juegos de carter S) Juegos super completos 

Pochette de complément Pochette de carter d'huile Pochette supercompléte 

Conversion sets Sump set Full set with oil seals 

C) Juegos de caja de cambio M) Juegos de colectores V) Juegos de tapas de válvulas 

Pochette boite de vitesses Pochette collecteurs Pochette cache-cuibuteurs 

Gear box set Manifold set Valve cover set 

FORMA DE LA CABEZA / FORME DE TETE/ HEAD SHAPE 

© 
Almenado 

Crénelé 

Crenellated shape 
O 

Hexagonal "allen" 

Hexagonal extérieure 

Hexagonal "allen" 

shape 

O 
Hexagonal 

Hexagonal extérieure 

Outer hexagonal 

shape 

© 
Estrellada interior 

Etollé Intérieure 

Inner star shape 

© 
Estrellada 

Etollé extérleure 

Outer star shape 
© 

Estrella "torx" 

interior 

Torx intérieure 

Inner torx shape 

© 
Estrella "torx" 

Torx extérieure 

Outer torx shape 
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GLASER" RENAULT 

L t C e T y p 
M o d e l 
M o d e l o 
M o d e le 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A n o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
e n g i n e 

N° M o t o r 
N° M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

2 1998 Avanti me F4R-760 11/2001-05/2003 96 
2 199a Avanti me F4R-761 11/2C01-CS/2003 96 
2,2 2198 Avanti me GOT 712 05QC02-05/2003 Diesel 102 

3 2946 Avantime L7X720 1UMOO- 114 
3 2946 Avanti me L7X721 11/2000- 114 
2,5 2445 B70 8140.61/235 1988- Diesel 104 

2,5 2445 B70 5140.611253(5811 05/19B9- Diesel 106 
2,5 2445 B80 8140.07/2530 09/1989-04/1994 Diesel 106 
1,1 1108 Clio C1C702 01/1991-09/1998 30 

1,1 1108 Clio C1E-700 01/1881-CS/19 88 30 
1,2 1149 Clio D4F712 03/2M1-Ce/20CC -010101 40 
1,2 1149 Clio D4F712 06C C01-05/20CS 010102- 42 

1,2 1149 Clio 04F714 05/2001-05/2005 •010101 40 
1,2 1149 Clio D4F714 C6/2C01-CG/20CG 0101CG- 42 
1,2 1149 Clio D4F740 03/2C05- •010101 40 

1,2 1149 Clio D4F740 05/2C05- 010102- 42 
1,2 1149 Clio D4F764 06CC05- -010101 40 
1,2 1149 Clio D4F764 05/2005- 010102- 42 

1,2 1149 Clio D7D760 12/2COO- 38 
1,2 1149 Clio D7F700 05/1996-08/1988 36 
1,2 1149 Clio D7F710 09/1998- 38 

1,2 1149 Clio 07 F 720 10/1986-10/1988 -OC0901 36 
1,2 1149 Clio D7F720 Ce/1888- 38 
1,2 1149 Clio D7F722 10/1886-10/1998 -981204 36 

1,2 1149 Clio D7F722 09/1888- 38 
1,2 1149 Clio D7F726 10/1886-10/1988 -981204 36 
1,2 1149 Clio 07F 726 09/1888- 38 

1,2 1149 Clio D7F730 05/1996-08/1988 36 
1,2 1149 Clio 07F 744 09/1888- 38 
1,2 1149 Clio D7F746 03/1995- 38 

1,2 1149 Clio 07F 764 09/1998- 38 
1,2 1149 Clio D7F766 09/1998- 38 
1,2 1171 Clio E5F710 01/1881-1893 34 

1,2 1171 Clio E5F-716 01/1990-1993 34 
1,2 1171 Clio E7F703 01/1881-CS/1998 34 
1,2 1171 Clio E7F7C0 01/1990-CS/1998 34 

1,2 1171 Clio E7F704 01/1881-CS/19 98 34 
1,2 1171 Clio E7F704 01/1991-09/1998 34 
1,2 1171 Clio E7F706 01/1881-CS/1998 34 

1,2 1171 Clio E7F70B 01/1991-09/1998 34 
1,2 1171 Clio E7F70B 01/1881-CS/1998 36 
1,2 1171 Clio E7F75D 01/1990-09/1998 34 

1,2 1171 Clio E7F7S0 01 ri 881-08/1888 34 
1.2 1239 Clio CSG 720 07/1995-03/1998 34 

m-ì: I 1390 Clio E6J712 1990-1995 46 

1,4 1390 Clio E61718 1990-1995 46 
1,4 1390 Clio E6J718 01/1991-09/1995 46 
1 A 1390 Clio E7J 718 01/1881-08/1998 46 

1 A 1390 Clio E7J 718 01/1881-CS/1888 46 

1 A 1390 Clio E7J 742 1990-1995 46 
1A 1390 Clio E7J 745 1990-1995 46 

1A 1390 Clio E7J 754 01/1991-09/1998 46 
1,4 1390 Clio E7J 756 01/1881-CS/19 98 56 
1,4 1390 Clio E7J 757 01/1991-09/1998 56 

1,4 1390 Clio E7J780 09/1388- 46 
1,4 1390 Clio K4J700 08/2000- 50 
1,4 1390 Clio K4J710 2301- 50 

1,4 1390 Clio K4J711 2D01- 50 
1,4 1390 Clio K4J712 10/1339-CB/20CO 50 
1,4 1390 Clio K4J713 OB/2COO- 50 

1.4 1390 Clio K7J700 03/1338- 56 
1,5 1461 Clio K8K700 OB/2001- Diesel 58 
1,5 1461 Clio K8K702 06G0Q1- Diesel 58 

1,5 1461 Clio K9K704 05/2001- Diesel 58 
1,5 1461 Clio K8K710 C6/2C01- •033922 Diesel 58 
1,5 1461 Clio K8K712 01/2C04- Diesel 58 

1,5 1461 Clio KSK 764 C©/2005- Diesel 58 
1,5 1461 Clio K9K766 01/2004- Diesel 58 
1,5 1461 Clio K8K768 01/2004- Diesel 58 

1,6 
1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 
1598 

Clio 
Clio 
Clio 
Clio 

K4M7CS 
K4M74B 
K7M744 
K7M744 

09/1998-
9(1998-
09/1888-
04/1998- 970905-

64 
64 
68 
68 

RENAULT 

L t C e T y p 
M o d e l 
M o d e l o 
M o d è l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
N c e n g i n e 
N c M o t o r 
N c M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

Pg 

1.6 1598 Cl o K7M745 09Í1998- 68 
1.6 1598 Cl o K7M745 04Í1998- 970905- 68 
1,6 1598 Cl o K7M746 09Í1998- 68 

1.6 1600 Cl o K7M744 1998- -970904 62 
1.6 1600 Cl o K7M745 1998- -970904 62 
1,7 1721 Cl o F2N 770 01/1991-12Í1993 70 

1,8 1764 Cl o F7P 720 08Í1990-1997 78 
1,8 1764 Cl o F7P 722 08Í1991-06Í1994 79 
1,8 1794 Cl o F3P 710 01/1991-0ari998 76 

1,8 1794 Cl o F3P 712 01Í199S08Í1995 76 
1,8 1794 Cl o F3P 714 01/1991-09Í1998 76 
1,8 1794 Cl o F3P 754 08Í1994-09T1998 76 

1,8 1794 Cl o F3P 755 08Í1994-09Í1998 76 
1,8 1794 Cl o F3P 758 09Í1995ÍW1998 76 
1,9 1870 Cl o F8Q630 09Í1998- Diesel 84 

1,9 1870 Cl o F8Q676 1997-1998 Diesel 84 
1,9 1870 Cl o F8Q678 1995-1998 Diesel 84 
1,9 1870 Cl o F8Q692 1997-1998 Diesel 84 

1,9 1870 Cl 0 F8Q696 1997-1998 Diesel 84 
1,9 1870 Cl o F8Q714 01/1991-09Í1998 Diesel 80 
1,9 1870 Cl o F8Q714 1992-1998 Diesel M 

1,9 1870 Cl o F0Q73O 01/1991-09Í1998 Diesel 80 
1,9 1870 Cl o FSQ730 01/1991-09Í1998 Diesel 84 
1,9 1870 Cl o F8Q732 01/1991-09Í1998 Diesel 80 

1,9 1870 Cl o F8Q732 1990-1998 Diesel 84 
1,9 1870 Cl o F9Q780 02Í2000- Diesel 32 
2 1998 Cl 0 F4R 730 02/2 OD 0- 90 

2 1998 Cl o F4R 732 02/2000- 90 
2 1998 Cl o F4R 736 02/2000- 90 
2 1998 Cl o F4R 738 02/2000- 90 

2 1998 Cl o F5R 741 06/2001- 94 
2 1998 Cl o F7R 700 01/1994-09/1998 92 
3 2946 Cl o L7X722 11/2000- 114 

3 2946 Cl o L7X793 11/2000- 114 
1 999 Cl o D4D 700 01/2000- -010101 28 
1 999 Cl o D4D 700 12/2000- 010102- 28 

1 999 Cl o D4D720 1212030- 010102- 28 
1 999 Cl o D4D720 12Í2000- -010101 29 
1 999 Cl o D7D 760 01/1999- 28 

1,9 1870 Espace F9Q 02/1999- Diesel 78 
1,9 1870 Espace F9Q680 11/2002- Diesel 78 
1,9 1870 Espace F9Q722 02/1999-10/2002 Diesel 78 

1,9 1870 Espace F9Q820 11/2002- Diesel 79 
1,9 1870 Espace F9Q826 11/2002- Diesel 79 
1,9 1870 Espace F9Q922 02/1999- Diesel 78 

2 1948 Espace N7Q 7/1 age- 92 
2 1995 Espace F3R728 OS/l 99605Í1997 88 
2 1995 Espace F3R 729 05/199603/1997 88 

2 1995 Espace F3R 742 1997-1999 88 
2 1995 Espace F3R 768 06/1997-1999 89 
2 1995 Espace F3R769 1997-1999 88 

2 1995 Espace F3R 796 1997-1999 88 
2 1995 Espace J6R 234 07/1984-12/1990 86 
2 1995 Espace J6R 236 01/1989-12/1990 86 

2 1995 Espace J6R 734 01/1988-12/1990 86 
2 1995 Espace J7R 760 01/1989-12/1990 86 
2 1995 Espace J7R 768 01/1991-10/1996 86 

2 1998 Espace F4R 703 10/1998- 90 
2 1998 Espace F4R701 10/1998- 90 
2 1998 Espace F4R 790 11/2002- 90 

2 1998 Espace F4R791 11/2002- 90 
2 1998 Espace F4R 797 11/2002- 96 
2 1998 Espace F4R-794 11/2002- 96 

2 1998 Espace F4R-795 11/2002- 96 
2,1 2068 Espace J8S240 10/1984-12/1990 Diesel 96 
2,1 2068 Espace J8S 610 01/1991-12/1992 Diesel 96 

2,1 2068 Espace J8S 612 11/1994-1 Of 1996 Diesel 96 
2,1 2068 Espace J8S708 1984-12/1990 Diesel 96 
2,1 2068 Espace J8S 760 06/1992-07/1996 Diesel 98 

2,1 
2,1 
2,1 
2,1 

2068 
2068 
2068 
2068 

Espace 
Espace 
Espace 
Espace 

J8S 772 
J8S 774 
J8S 776 
J8S 778 

01/1991-12/1992 
10/1984-12Í1990 
01/1991-12/1992 
01/1991-12/1992 

Diesel 
Diesel 
Diesel 
Diesel 

96 
96 
96 
96 
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GLASEf?1 RENAULT 

L t C e 
foïodel 
M o d e l o 
M o d è l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
N° e n g i n e 
N° M o t o r 
N° M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

2,2 
2,2 
2,2 

2165 
2165 
2165 

Espace 
Espace 
Espace 

J117 
J7T770 
J7T770 

1987-12/1993 
1987-12/1990 
07/1886-12/1990 

100 
100 
100 

2,2 
2,2 
2,2 

2165 
2165 
2165 

Espace 
Espace 
Espace 

J7T773 
J7T776 

01/1991-10/1996 
01/1991-10/1996 

100 
100 
100 

2,2 
2 ,2 
2,2 

2188 
2188 
2188 

Espace 
Espace 
Espace 

G8T714 
G8T716 
G8T 752 

1997-101200 
1997-10(200 
1996-

Diesel 
Diesel 
Diesel 

100 
100 
100 

2,2 
2,2 
2,2 

2188 
2188 
2188 

Espace 
Espace 
Espace 

G8T 7©3 
G9T710 
G9T742 

03/1996-03/2001 
10/2000-10/2002 
10/2001-

Diesel 
Diesel 
Diesel 

100 
102 
102 

2,2 
2,8 
2,8 

2188 
2849 
2849 

Espace 
Espace 
Espace 

G9T743 
Z7W712 
Z7W713 

10/2001-
01/1991-10/1996 
01/1991-10/1996 

Diesel 102 
112 
112 

2,8 
2 ,9 
2,9 

2849 
2946 
2946 

Espace 
Espace 
Espace 

Z7W717 
L7X 
Z7X700 

01/1991-10/1996 
3/1999-
3/1999-

112 
112 
112 

2,9 
3 
3 

2946 
2958 
2968 

Espace 
Espace 
Espace 

Z7X727 
P9X701 
Z7X775 

10/1998-
06/2032-
11/1996-10/1998 

Diesel 
112 
116 
114 

3,5 
3,5 
1,3 

3498 
3498 
1289 

Espace 
Espace 
Estafette 

V4Y701 
V4Y711 
810.01 

03/2002-
06/2002-
08/1969-12/1975 -212538 

118 
118 
42 

1,3 
1,1 
1,1 

1289 
1108 
1108 

Estafette 
Express 
Express 

810.01 
C1E-762 
C1E-764 

01/1976-12/1981 
1992-1993 
1992-1993 

212539- 44 
30 
30 

1,2 
1,2 
1,2 

1237 
1239 
1239 

Express 
Express 
Express 

C1G726 
C3G710 
C3G712 

1992-1993 
09/1991-03/1998 
09/1991-03/1998 

36 
34 
34 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

Express 
Express 
Express 

C3J762 
E6J734 
E6J 734/738 

1992-1997 
1990-1993 
1993-1993 

43 
46 
46 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

Express 
Express 
Express 

E6J738 
E7J720 
E7J 724 

1993-1995 
1993-1995 
1990-1995 

46 
46 
46 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1397 
1397 

Express 
Express 
Express 

E7J726 
C1J 
C2J 

1993-1995 
1985-
1985-

46 
49 
48 

1,4 
1,6 
1,6 

1397 
1565 
1595 

Express 
Express 
Express 

C3J847 
807.11 
F8M700 

1985-1990 
1994-
04/1988-10/1996 Diesel 

56 
66 
60 

1,6 
1,6 
1,6 

1595 
1595 
1595 

Express 
Express 
Express 

F8M700 
F8M720 
F8M720 

07/1985-04/1988 
04/1988-04/1996 
07/1985-04/1988 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

60 
60 
60 

1,6 
1,6 
1,9 

1595 
1595 
1870 

Express 
Express 
Express 

F8M730 
F8M730 
F8Q644 

04/1988-10/1996 
07/1985-04/1988 
1997-

Diesel 
Diesel 
Diesel 

60 
60 
80 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 

Express 
Express 
Express 

F8Q648 
F8Q648 
F8Q722 

1997-
03/1997-
09/1990-06/1997 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

80 
94 
80 

1,9 
1 
1,4 

1870 
956 
1397 

Express 
Express 
Fuego 

F8Q724 
C1C-706 
84720 

09/1990-06/1997 
1985-1993 
02/1980-10/1985 

Diesel 80 
22 
48 

1,6 
1,6 
1,6 

1565 
1565 
1565 

Fuego 
Fuego 
Fuego 

A5L807 
A5L750 
A7L807 

1984-1985 
08/1983-10/1985 
1984-1985 

68 
69 
68 

1,7 
1,7 
1,7 

1647 
1647 
1647 

Fuego 
Fuego 
Fuego 

841 717 
843 723 
843 724 

1983-1985 
1993-10/1985 
1993-10/1985 

70 
74 
74 

1,7 
1,7 
2 

1647 
1647 
1995 

Fuego 
Fuego 
Fuego 

A2M723 
A6M 725 
829 710 

1983-1985 
10/1980-10/1985 
10/1980-10/1985 

70 
74 
86 

2 
2 
2 

1995 
1995 
1995 

Fuego 
Fuego 
Fuego 

829 J6R 
J6R710 
J6R712 

1981-1985 
10/1980-10/1985 
10/1980-10/1985 

90 
86 
86 

2 
2 
2 

1995 
1995 
1995 

Fuego 
Fuego 
Fuego 

J6R713 
J6R715 
J6R726 

10/1980-10/1985 
10/1980-10/1985 
10/1980-10/1985 

86 
86 
86 

2 
2,1 
2,2 
1,2 

1995 
2068 
2165 
1149 

Fuego 
Fuego 
Fuego 
Kangoo 

J6R829 
J8S 712 
J7T718 
D4F712 

1981-1985 
1983-1984 
1983-1986 
06/2001- -010101 

Diesel 
86 
96 
100 
40 

M O T O R / MDTFUR/ F NC-HTNF 

RENAULT GLASER1 

L t C e 
Nía ri n i 
M o d e l o 
M o d è l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N c M o t o r 
N c e n g i n e 
N c M o t o r 
N° M o t e u r 
N c M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,2 
1,2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D4F712 
D4F714 
D4F714 

06/2001-
06/2001-
06/2001-

010102-
-010101 
010102-

42 
40 
42 

1,2 
1,2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D4F716 
D7D760 

06/2001-
12/2000-

010102-
40 
42 
40 

1 2 
1,2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D7F7CO 
D7F710 
D7F710 

10/1996-10/1998 
10/1996-1(VI 998 
10<1996-10/1 998 

-000901 36 
36 
38 

1,2 
1,2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D7F710 
D7F720 
D7F72D 

03/1998-
10/1996-10/1998 
03/1998-

-000901 
40 
36 
40 

1,2 
1 2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D7F722 
D7F722 
D7F72S 

10/1996-10/1998 
03/1998-
10<1996-10<1998 

-981204 

-981204 

36 
38 
36 

1,2 
1,2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D7F726 
D7F 726  
D7F73D 

03/1998-
03/1998-
10/1998- -000902 

40 
40 
40 

1,2 
1,2 
1,2 

1149 
1149 
1149 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D7F744 
D7F746 
D7F746 

03/1998-
03/1998-
03/1998-

40 
40 
40 

1,2 
1,2 
1,4 

1149 
1149 
1390 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

D7F764 
D7F76B 
E7J634 

03/1998-
03/1998-
03/1998-

40 
40 
56 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

E7J635 
E7J7B0 
K7J700 

03/1998-
03/1998-
03/1998-

56 
56 
56 

1.4 
1.5 
1,5 

1390 
1461 
1461 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

K7J701 
K9K7CÜ 
KSK702 

03/1998-
12/2031-
07/2002-

Diesel 
Diesel 

56 
58 
58 

1,5 
1.5 
1.6 

1461 
1461 
1598 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

K9K704 
K9K710 
K4M750 

12/2031-
07/2002-
10*2001-

-030922 
Diesel 
Diesel 

59 
58 
64 

1,6 
1,6 
1,6 

1599 
1598 
1598 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

K4M752 
K4M752 
K4M763 

06/2001-
1QI2031- 
10*2001-

64 
64 
64 

1,6 
1,6 
1,9 

1599 
1699 
1970 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

K7M 
K7M746 
FSQ 630 

04/1998-
09/1998-
03/1997- Diesel 

68 
68 
94 

1,9 
1,9 
1,9 

1970 
1870 
1870 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

FSQ 630 
FSQ 632 
F M 062 

03/1998-
03/1998-
03/1998-

Diesel 
Diesel 
Diesel 

94 
84 
90 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1970 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

FSQ 952 
FSQ 
FSQ7S0 

03/1998-
10/2003-
02/2030-

Diesel 
Diesel 
Diesel 

94 
78 
92 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1970 
1870 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

F9Q7B2 
F M 762  
F9Q790 

10/2001-
02/2000-
10*2001-

Diesel 
Diesel 
Diesel 

78 
92 
78 

1,9 
1 
1 

1870 
999 
999 

Kangoo 
Kangoo 
Kangoo 

FSQ7S0 
D4D700 
D4D720 

10/2001-
12/2030-
12/2030-

-010101 
-010101 

Diesel 92 
29 
28 

1 
1,6 
1,6 

999 
1599 
1598 

Kangoo 
Laguna 
Laguna 

D7D760 
K4M710 
K4M711 

01/1999-
02/2031-
02/2001-

28 
64 
64 

1,6 
1.® 
1,8 

1598 
1599 
1783 

Laguna 
Laguna 
Laguna 

K4M720 
K4M724 
F4F760 

11/1997-03/2001 
11/1997-03/2001 
04/199903/2001 

64 
64 
76 

1,8 
1,8 
1,8 

1783 
1783 
1783 

Laguna 
Laguna 
Laguna 

F4P 770  
F4P771 
F4P772 

03/2001-
03/2031-
04/199903*2001 

76 
76 
76 

1.9 
1,9 
1,9 

1793 
1783 
1793 

Laguna 
Laguna 
Laguna 

F4P 773  
F4P774 
F4P775 

03/2031-
03/2001-
04/199903/2001 

76 
76 
76 

1,8 
1,8 
1,9 

1794 
1794 
1794 

Laguna 
Laguna 
Laguna 

F3P670 
F3P676 
F3P720 

09*199503/2001 
09T199503Q001  
11/199303/2001 

76 
76 
76 

1,8 
1,9 
1,9 

1794 
1870 
1970 

Laguna 
Laguna 
Laguna 

F3P724 
F9Q 
F9Q710 

11/199303*2001 
1998-2000 
10/1997-03/2001 

Diesel 
Diesel 

76 
78 
79 

1,9 
1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1970 
1870 

Laguna 
Laguna 
Laguna 
Laguna 

F9Q716 
FSQ 750  
FSQ 751  
FSQ 754 

10/1997-03*2001 
03/2001-
03/2031-
03*2001-

Diesel 
Diesel 
Diesel 
Diesel 

78 
82 
92 
82 
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L t C e 
h ì o d e l 
M o d e l o 
M o d e l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
N° e n g i n e 
N° M o t o r 
NI0 M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,9 1870 Laguna F9Q756 03/2001- Diesel 82 
1,9 1873 Laguna F9Q718 9/1999-03/2001 Diesel 82 
2 1948 Laguna N7Q700 06/1995-03/2001 92 

2 1948 Laguna N7Q704 06/1995-03/2001 92 
2 1948 Laguna N7Q710 1994-1999 92 
2 1948 Laguna N7Q711 1994-1999 92 

2 1995 Laguna F3R 1997-1999 88 
2 1998 Laguna F3R722 03/1997-03/2001 88 
2 1998 Laguna F3R722 1994-1997 88 

2 1998 Laguna F3R723 1994-1997 88 
2 1998 Laguna F3R728 1994-1997 88 
2 1998 Laguna F3R729 1994-1997 88 

2 1998 Laguna F4R712 08/2002- 90 
2 1998 Laguna F4R713 08/2002- 90 
2 1998 Laguna F4R714 08/2002- 90 

2 1998 Laguna F4R715 08/2002- 90 
2 1998 Laguna F4R764 01/2003- 96 
2 1998 Laguna F4R765 01/2003- 96 

2 1998 Laguna F4R780 09/1999-03/2001 90 
2 1998 Laguna F4R786 01/2003- 96 
2 1998 Laguna F4R787 01/2003- 96 

2 1998 Laguna F5R700 04/2001- 94 
2 1998 Laguna F5R701 04/2001- 94 
2 1998 Laguna F5R741 04/2001- 90 

2,2 2188 Laguna G8T706 09/1995-03/2001 Diesel 100 
2,2 2188 Laguna G8T 70S 1994-1996 Diesel 102 
2,2 2188 Laguna G8T752 09/1995-03/2001 Diesel 100 

2,2 2188 Laguna G8T 763 1997-03/2001 Diesel 100 
2,2 2188 Laguna G8T 790 1994-1996 Diesel 102 
2,2 2188 Laguna G8T 792 1996-1998 Diesel 100 

2,2 2188 Laguna G8T794 09/1995-03/2001 Diesel 100 
2,2 2188 Laguna G9T702 10/2001- Diesel 102 
2,9 2946 Laguna L7X700 3/1997-03/2001 112 

2,9 2946 Laguna L7X701 3/1997-03/2001 112 
3 2946 Laguna L7X731 11/2000- 114 
3 2963 Laguna Z7X760 11/1993-03/2001 114 

3 2963 Laguna Z7X765 02/1996-03/2001 114 
3 2963 Laguna Z7X767 11/1993-02/1997 114 
1,9 1870 Master F9Q 02/2000- Diesel 82 

1,9 1870 Master F9Q722 11/2001- Diesel 78 
1,9 1870 Master F9Q770 09/2000- Diesel 78 
2 1995 Master 829 720 03/1980-12/1986 86 

2 1995 Master 829 721 03/1980-12/1986 86 
2 1995 Master 829730 10/1986-09/1986 86 
2 1995 Master 829 731 08/1980-10/1986 86 

2 1995 Master J5R718 10/19B6-07/199B 86 
2 1995 Master J5R728 10/1986-07/1998 86 
2 1995 Master J5R829 1981-1993 86 

2,1 2068 Master J8S 1982-1984 Diesel 96 
2,1 2068 Master J8S 330 08/19B0-07/1998 Diesel 96 
2,1 2068 Master J8S 852 1982-1997 Diesel 96 

2,2 2165 Master J7T782 08/1980-07/1998 100 
2,2 2165 Master J7T788 08/1980-07/1998 100 
2,2 2188 Master G9T722 09/2000- Diesel 102 

2,2 2188 Master G9T742 11/2002- Diesel 102 
2,2 2188 Master G9T743 11/2002- Diesel 102 
2,5 2445 Master 8140.61 /253/S8U 08/1989- Diesel 106 

2,5 2445 Master 8140.61/S8U 1981-1988 Diesel 104 
2,5 2464 Master G9U 720 05/2003- Diesel 106 
2,5 2499 Master 8140.27/2500 08/1989- Diesel 104 

2,5 2499 Master 8140.27/2510 08/1989- Diesel 104 
2,5 2499 Master 8140.27/25EQ 08/1989- Diesel 104 
2,5 2499 Master 8140.61/2503 08/1989- Diesel 104 

2,5 2499 Master 8140.61/2510 08/1989- Diesel 104 
2,3 2799 Master S9W 700 07/1998-10/2001 Diesel 110 
2,8 2799 Master S9W 702 07/1998-10/2001 Diesel 110 

3 2953 Master ZD3 200 10/2003- Diesel 116 
3 2953 Master ZD3 202 10/2003- Diesel 116 
1,4 1390 Mega ne E7J 624 01/1996-03/1999 46 

1,4 
1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 
1390 

Mega ne  
Mega ne  
Mega ne  
Mega ne 

E7J626 
E7J764 
E7J764 
E7J Unificado 

01/1936-03/1999 
01/1996-09/1999 
03/1997-08/1999 
1990-1999 

46 
46 
56 
56 

R E N A U L T GLASER " 

L t Ce 
Ptíodel 
M o d e l o 
M o d e l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N c M o t o r 
N° e n g i n e 
N c M o t o r 
N° M o t e u r 
N c M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

Megan e  
Megane  
Megane 

K4J 714  
K4J 730  
K4J 750 

03/1999-
11/2002-
03/1999-

50 
50 
50 

1,5 
1.5 
1.6 

1461 
1461 
1598 

Megane  
Megane  
Megane 

K9K728 
K4M700 

06/2001-
03/1999-

-030922 
Diesel 
Diesel 

58 
58 
64 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megane  
Megan e  
Megane 

K4M701 
K4M704 
K4M708 

03/1999 
03/1999-
03/1999-

64 
64 
64 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megane  
Megane  
Megane 

K4M760 
K7M702 
K7M702 

11/2032-
1995-08/1997 
1995-08/1997 

-970904 
-970904 

64 
62 
62 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megane  
Megan e  
Megan e 

K7M702 
K7M702 
K7M702 

09(1997-02/1999 
09(1997-02Í1999 
09/1997-

970905-
970905-

68 
68 
68 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megane  
Megane  
Megane 

K7M703 
K7M703 
K7M 703 

1995-08/1997 
1995-08/1997 
09T1997-02/1999 

-970904 
-970904 
970905-

62 
62 
68 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megan e  
Megane  
Megan e 

K7M703 
K7M703 
K7M704 

09*1997-
09/1997-02Í1999 
03/1999 

970905-
68 
68 
68 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megane  
Megane  
Megane 

K7M720 
K7M720 
K7M720 

1995-08/1997 
1995-08/1997 
09/1997-

-970904 
-970904 

62 
62 
68 

1,6 
1,6 
1,6 

1598 
1598 
1598 

Megane  
Megane  
Megane 

K7M745 
K7M745 
K7M790 

1995-1997 
09(1997-02/1999 
09T1997-02/1999 

-970904 
970905-
-970904 

62 
68 
62 

1,6 
1,6 
1,8 

1598 
1598 
1783 

Megane  
Megane  
Megane 

K7M790 
K7M790 
F4P 720 

09/1997-
09Í1997-02/1999 
01/2001-

970905-
68 
68 
76 

1,8 
1,9 
1,9 

1783 
1870 
1870 

Megan e  
Megane  
Megane 

F4P 722  
F8Q620 
F8Q622 

01/2001-
1995-02/1997 
04/1999 

Diesel 
Diesel 

76 
80 
84 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 

Megane  
Megane  
Megane 

F8Q624 
F8Q624 
F8Q784 

1996-
03/1997-
01/1997-09T1999 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

80 
84 
82 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 

Megan e  
Megane  
Megane 

F8Q784 
F8Q786 
F8Q786 

03/1997-07/1999 
01/1997-09Í1999 
03/1997-07/1999 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

84 
32 
84 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 

Megane  
Megane  
Megane 

F8Q790 
F9Q730 
F9Q731 

04/1999 
4/1997-02/2001 
4/1997-03/2001 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

84 
78 
78 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 

Megane  
Megane  
Megane 

F9Q732 
F9Q733 
F9Q734 

03/2001-
03/2001-
4/1997-02/2001 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

82 
32 
78 

1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 

Megane  
Megane  
Megane 

F9Q744 
F9Q830 
FQ9 736 

03/2031-
11/2032-
4/1997-03/2001 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

82 
78 
78 

2 
2 
2 

1995 
1995 
1998 

Megane  
Megane  
Megane 

F3R 791  
F3R 796 
F3R 750 

03/1999-
03/1999-
1995-03/1997 

88 
33 
88 

2 
2 
2 

1998 
1998 
1998 

Megan e  
Megane  
Megane 

F3R 750  
F3R 750 
F3R 751 

1997-8Í1999  
09f1995-1997 
1995-03/1997 

90 
92 
88 

2 
2 
2 

1998 
1998 
1998 

Megane  
Megane  
Megan e 

F4R 740  
F4R 744  
F4R 770 

11/2002-
11/2002-
11/2002-

90 
90 
90 

2 
2 
2 

1998 
1998 
1998 

Megane  
Megan e  
Megane 

F5R 740  
F7R710 
F7R710 

11/1999 
1995-1999 
03Í1996-11/1999 

94 
92 
94 

2 
2 
1,2 

1998 
1998 
1149 

Megane  
Megane  
Modus 

F7R714 
F7R714 
D4F 740 

04/1997-11/1999 
03<1996-11/1999 
1212034- -010101 

94 
94 
40 

1,2 
1,8 
2,8 

1149 
1783 
2850 

Modus  
Motor 
Motor 

D4F 740 
F3P 674 
Z6W 700-702 

12/2034- 010102- 42 
78 
110 

1,1 
1,1 
1,3 

1108 
1108 
1289 

R10 
R10 
R10 

688 02*06 
813 
810 03 

1962-1967 
1964-1972 
1970-1972 

34 
32 
42 

1,1 
1,1 
1,1 
1,2 

1108 
1108 
1108 
1237 

R11 
R11 
R11 
R11 

C1E 715  
C1E720 
C1E-688 
C1G 700 

03f198306/1986 
03/198306/1986 
1981-1985 
10/1984-12/1988 

30 
30 
30 
36 
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GLASER' R E N A U L T 

L t C e 
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M o d e l o 
M o d e l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
N° e n g i n e 
Kl° M o t o r 
N° M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,2 1237 R11 C1G710 10/1984-12/1988 36 
1,4 1397 R11 C1J715 03/1983-09/1986 50 
1,4 1397 R11 C1J730 03/1983-12/1988 50 

1,4 1397 R11 C1J760 10/1986-12/1988 54 
1,4 1397 R11 C1J764 10/1986-12/1988 54 
1,4 1397 R11 C1J770 10/1986-12/1988 54 

1,4 1397 R11 C1J770 10/1986-12/1988 54 
1,4 1397 R11 C1J782 10/1986-12/1988 54 
1,4 1397 R11 C1J792 03/1983-12/1988 50 

1,4 1397 R11 C1J796 03/1983-12/1988 50 
1,4 1397 R11 C1J/2J/3J 1983-1993 48 
1,4 1397 R11 C2J717 05/1983-12/1985 50 

1,4 1397 R11 C2J71B 03/1983-12/1985 50 
1,4 1397 R11 C2J720 03/1983-12/1988 50 
1,4 1397 R11 C2J730 03/1983-09/1986 50 

1,4 1397 R11 C2J755 05/1983-12/1985 50 
1,4 1397 R11 C2J757 03/1983-12/1985 50 
1,4 1397 R11 C2J760 03/1983-12/1988 50 

1,4 1397 R11 C2J767 03/1983-12/1988 50 
1,4 1397 R11 C2J768 03/1983-12/1986 50 
1,6 1595 R11 F8M700 08/19B3-04/1988 Diesel 60 

1,6 1595 R11 F6 M 700 08/1983-12/1988 Diesel 60 
1,6 1595 R11 F8M720 08/1983-04/1988 Diesel 60 
1,6 1595 R11 F8M720 OB/1983-12/1988 Diesel 60 

1,6 1595 R11 F8M730 08/1983-04/1988 Diesel 60 
1,6 1595 R11 F8M730 08/1983-12/1988 Diesel 60 
1J 1721 R11 F2N700 10/1983-12/1987 70 

1J 1721 R11 F2N704 10/1983-12/1987 70 
1J 1721 R11 F2N708 10/1986-12/1988 70 
1J 1721 R11 F2N710 10/1986-12/1988 70 

1,7 1721 R11 F2N710 10/19B6-12/1988 70 
1,7 1721 R11 F2N730 10/1986-12/1988 70 
1,7 1721 R11 F2N732 06/1987-12/1988 70 

1,7 1721 R11 F2N798 10/1986-12/1988 70 
1,7 1721 R11 F3N 708 06/1987-12/1988 72 
1,7 1721 R11 F3N 718 10/1984-12/1988 72 

1,7 1721 R11 F3N 740 1993-1989 72 
1,7 1721 R11 F3N 740 1993-1989 72 
1,7 1721 R11 F3N 741 1986-1989 72 

1,7 1721 R11 F3N 741 1986-1989 72 
1,3 1289 R12 810 1970-1975 44 
1,3 1289 R12 810 1976-1980 46 

1,3 1289 R12 810 02/05 1976-1980 44 
1,3 1289 R12 810 02/05*06 1976-1980 44 
1,3 1289 R12 810 06 08/1972-08/1990 44 

1,3 1289 R12 810-02 07/197504/1980 44 
1,3 1289 R12 847 05/06 1976-1980 44 
1,3 1298 R12 810 02/05*06 1969-1975 42 

1,3 1298 R12 810 02/05/06 1974-1975 42 
1,3 1298 R12 842 01 1974-1975 42 
1,3 1298 R12 842 01 1969-1975 42 

1,4 1397 R12 847 05/06 1976-1980 54 
1,6 1565 R12 807 20 1970-1973 64 
1,6 1565 R12 821 10 08/1970-12/1974 64 

1,6 
1,6 

1565 R12 821 11 08/1970-12/1974 64 1,6 
1,6 1647 R12 841 10*11/99 1972-1977 66 
1,6 1647 R12 843 10/11 1974-1977 66 

1,7 1647 R12 843.10 1972-1977 74 
1,2 1219 R14 129 00 1976-1983 38 
1,2 1219 R14 145 00 1976-1983 38 

1,4 1360 R14 150 09/1979-06/1983 54 
1,2 1360 R14 150 00 09/1979-06/1983 38 
1,4 1360 R14 X5J 12/1981-12/1983 54 

1,3 1289 R15 810 05/06*10 1972-1975 -101020 42 
1,3 1289 R15 810 05/06/10 1972-1975 101021- 44 
1,6 1565 R15 807 10/11 1972-1975 66 

1,6 1565 R15 821 15/16 1972-1975 64 
1,6 1647 R15 843 15/16 1972-19B0 66 
1,7 1647 R15 843.15 1972-1980 74 

1,5 
1.5 
1.6 
1,6 

1470 
1470 
1565 
1565 

R16 
R16 
R16 
R16 

i 1
 1

 1
 

1965-1975 
1965-1975 
09/1938-08/1980 
09/1938-08/1990 

58 
58 
66 
66 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

R E N A U L T GLASER1 

L t C e 
Ptíódel 
M o d e l o 
M o d e l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N * M o t o r 
N ° e n g i n e 
N c M o t o r 
N c M o t e u r 
N * M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,6 
1,6 
1,6 

1565 
1565 
1565 

R16 
R16 
R16 

907 05 
937 06 
82101 

09/196908*1980 
09*196908/1980 
01/1971-08*1980 

66 
66 
66 

1,6 
1,6 
1,6 

1565 
1565 
1565 

R16 
R16 
R16 

82103 
82104 

01/1971-08/1980 
01/197108*1980 

66 
66 
66 

1,6 
1,6 
1,7 

1647 
1647 
1647 

R16 
R16 
R16 

841 01/04 
841 15/16 
843 

1976-1980 
1974-1976 
06*1974-08/1980 

66 
66 
74 

1,6 
1,7 
1,6 

1647 
1647 
1565 

R16 
R16 
R17 

843 01/02 
843.01 
9D7 10/11 

1973-1980 
1973-1980 
1972-1975 

66 
74 
66 

1,6 
1,6 
1,7 

1565 
1565 
1647 

R17 
R17 
R17 

937 12 
844 1 2 
843 

1972-1978 
1972-1978 
19751980 

64 
64 
74 

1,6 
1,6 
1,4 

1647 
1647 
1397 

R17 
R17 
R18 

843 05*03/13 
843 05/06/13 
847 20 

1970-1980 
1970-1980 
1979-

66 
66 
48 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R18 
R18 
R18 

847 20/21 
847 720 
847 722 

1978-
05*197907/1986 
05*197907/1986 

48 
46 
48 

1,6 
1,6 
1,6 

1565 
1565 
1565 

R18 
R18 
R18 

937 727  
A5L717 
A5L718 

10*198009/1982 
10/198207/1986 
10/1982-07/1986 

68 
68 
68 

1,6 
1,7 
1,6 

1565 
1647 
1647 

R18 
R18 
R18 

A5L807 
841717 
841725 

1981-1985 
04/198207/1986 
04*197909*1982 

68 
70 
68 

1,6 
1,7 
1,7 

1647 
1647 
1647 

R18 
R18 
R18 

841726  
A2M723 
ÍÉM725 

04/197909*1982 
04/1982-07/1986 
1982-07/1986 

68 
70 
74 

1,7 
1,7 
2 

1647 
1647 
1995 

R18 
R18 
R18 

AÊM726  
R1342 R1352 
829 J6R 

1982-07/1986 
1982-1985 
1982-1986 

74 
74 
90 

2 
2 
2,1 

1995 
1995 
2068 

R18 
R18 
R18 

J6R716  
J6R 829 
852 710 

05/198207/1986 
05/1982-07/1986 
11/1981-07/1986 Diesel 

86 
86 
96 

2,1 
2,1 
2,1 

2068 
2068 
2068 

R18 
R18 
R18 

852711 
J8S 
J8S 711 

11/1981-07/1986 
1984-1989 
11/198107/1986 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

96 
96 
96 

2,2 
1,2 
1,2 

2165 
1171 
1237 

R18 
R19 
R19 

J7T 
E7F730 
C1G 

1985 
1993-1995 
1988-1995 

100 
36 
38 

1,2 
1,2 
1,2 

1237 
1237 
1237 

R19 
R19 
R19 

C1G 730 
C1G F730 
C1G F730 

09*1988-1995 
01/1988-12/1992 
03/1992-12/1995 

36 
36 
36 

1,2 
1,4 
1,4 

1237 
1390 
1390 

R19 
R19 
R19 

C2G 
C3J710 
E6J 700 

1988-1995 
04/1992-12/1995 
11/1988-12/1992 

38 
56 
46 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

R19 
R19 
R19 

E6J 701  
E7J706 
E7J742 

11/198912/1992 
03/1992-12/1995 
01/1992-12/1995 

46 
46 
46 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1397 
1397 

R19 
R19 
R19 

E7J742 
C1J 
C1J 

03/1992-12/1995 
1988-1993 
1988-1995 

46 
50 
56 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R19 
R19 
R19 

C2J772 
C2J772 
C3J710 

03*198905/1993 
07/198904/1992 
01/1989-12/1995 

50 
56 
56 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

R19 
R19 
R19 

F2N 
F3N 740 
F3N 741 

19B8-1994 
09/198904/1995 
09*198904/1995 

70 
72 
72 

1,7 
1.7 
1.8 

1721 
1721 
1763 

R19 
R19 
R19 

F3N 742  
F3N 743  
F7P700 

09*198904/1995 
09/198904/1995 
19891996 

72 
72 
78 

1,8 
1,8 
1,8 

1763 
1794 
1794 

R19 
R19 
R19 

F7P704 
F3P 682  
F3P 700 

04*198906*1996 
07/1994-06/1996 
04/199205*1994 

78 
76 
76 

1,8 
1,8 
1,8 

1794 
1794 
1794 

R19 
R19 
R19 

F3P 704  
F3P 705  
F3P 706 

04*199206/1996 
04/199206*1996 
04/199206*1996 

76 
7® 
76 

1,8 
1,8 
1,8 
1,8 

1794 
1794 
1794 
1794 

R19 
R19 
R19 
R19 

F3P 707  
F3P 708  
F3P 724  
F3P 760 

04/199206/1996 
04*199206*1996 
1993-1998 
04/199206*1996 

76 
76 
76 
76 
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L t C e 
h ì o d e l 
M o d e l o 
M o d e l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
N° e n g i n e 
N° M o t o r 
NI0 M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,8 1794 R19 F3P764 07/1994-06/1996 76 
1,8 1794 R19 F3P765 07/1994-06/1996 76 
1,9 1870 R19 F8Q610 1992-1996 Diesel 82 

1,9 1870 R19 F8Q705 01/198912/1992 Diesel 80 
1,9 1870 R19 F8Q706 03/1992-12/1995 Diesel ao 
1,9 1870 R19 F8Q740 1991-07/1997 Diesel 82 

1,9 1870 R19 F8Q740 1992-1996 Diesel 82 
1,9 1870 R19 F8Q741 1992-1996 Diesel 82 
1,9 1870 R19 F8Q 742 01/1988-12/1992 Diesel 80 

1,9 1870 R19 F8Q742 03/1992-12/1995 Diesel 80 
1,9 1870 R19 F8Q744 04/1992-12/1995 Diesel 94 
1,9 1870 R19 F8Q764 1998-1996 Diesel 80 

1,9 1870 R19 F8Q768 03/1992-12/1995 Diesel 82 
1,7 1647 R20 843 05/1974-08/1980 74 
1,7 1657 R20 843 720 05/1977-12/1983 74 

1,7 1657 R20 843 721 05/1977-12/1983 74 
2 1995 R20 829 700 10/1977-10/1990 86 
2 1995 R20 829 700 10/1977-10/1990 90 

2 1995 R20 829 701 10/1977-10/1980 86 
2 1995 R20 829 701 10/1977-10/1980 90 
2 1995 R20 829 702 10/19B0-12/1983 86 

2 1995 R20 829 703 10/19B0-12/1993 86 
2 1995 R20 J6R829 1977-1984 86 
2,1 2068 R20 J8S852 10/1980-11/1983 Diesel 96 

2,2 2165 R20 851 700 10/1980-12/1983 102 
2,2 2165 R20 851 J6R 1977-1984 102 
1,4 1397 R21 C2J76CU770 1988-1993 56 

1,4 1397 R21 G2J770 08/198905/1993 50 
1,7 1721 R21 F2N710 06/1986-04/1995 72 
1,7 1721 R21 F2N712 1989-1993 72 

1,7 1721 R21 F2N750 05/1986-12/1989 72 
1,7 1721 R21 F2N752 05/1986-04/1989 72 
1,7 1721 R21 F3N722 09/198905/1994 74 

1,7 1721 R21 F3N723 03/19B905/1994 74 
1,7 1721 R21 F3N726 09/198910/1992 74 
1,9 1870 R21 F8Q710 05/1986-08/1994 Diesel 80 

2 1995 R21 J6R746 1987-1994 86 
2 1995 R21 J6R747 1987-1994 86 
2 1995 R21 J6R758 03/1986-10/1993 86 

2 1995 R21 J6R759 03/1986-10/1993 86 
2 1995 R21 J6R792 03/1986-10/1993 86 
2 1995 R21 J6R793 03/1986-10/1993 86 

2 1995 R21 J6T790 1989-1994 86 
2 1995 R21 J6T790 1989-1994 86 
2 1995 R21 J6T791 1989-1994 86 

2 1995 R21 J6T791 1989-1994 86 
2 1995 R21 J7R740 1987-1994 92 
2 1995 R21 J7R740 02/1990-10/1992 92 

2 1995 R21 J7R750 06/1986-12/198B 86 
2 1995 R21 J7R750 06/1986-12/1988 86 
2 1995 R21 J7R751 05/1986-12/1988 86 

2 1995 R21 J7R751 04/1984-12/1992 86 
2 1995 R21 J7R752 04/19B7-03/1990 92 
2 1995 R21 J7R754 1987-1994 92 

2 1995 R21 J7R754 1987-1994 92 
2 1995 R21 J7R756 03/1986-12/1993 92 
2 1995 R21 J7R756 02/1990-12/1992 92 

2,1 2068 R21 J8S eoo 08/198912/1992 Diesel 96 
2,1 2068 R21 J8S704 05/1986-08/1994 Diesel 9a 
2,1 2068 R21 J8S 714 09/198905/1994 Diesel 96 

2,1 2068 R21 J8S 740 08/198912/1992 Diesel 96 
2,1 2068 R21 J8S 784 04/1992-05/1994 Diesel 93 
2,1 2068 R21 J8S 786 KAT 09/198906/1994 Diesel 93 

2,1 2068 R21 J8S 788 09/198906/1994 Diesel 93 
2,2 2165 R21 J7T708 08/198905/1994 100 
2,2 2165 R21 J7T754 08/198906/1994 100 

2,2 2165 R21 J7T755 09/198906/1994 100 
2 1995 R25 J6R706 04/1984-12/1992 38 
2 1995 R25 J6R707 04/1984-12/1992 88 

2 
2 
2 
2 

1995 
1995 
1995 
1995 

R25 
R25 
R25 
R25 

J6R760 
J6R762 
J7R720 
J7R720 

04/1984-12/1992 
04/1984-12/1992 
06/198908/1995 
06/198908/1995 

83 
88 
92 
92 

R E N A U L T GLASER' 

L t Ce 
foíodel 

M o t o r 
E n g i n e 

B a u j a h r 
Y e a r 

C h a s s i s N c M o t o r 
N° e n g i n e 

T y p 
T y p e 

P g 

M o d e l o M o t o r A ñ o N c M o t o r T i p o 
M o d e l e M o t e u r A n n é e N° M o t e u r T y p e 
M o d e l l o M o t o r e A n n o N c M o t o r e T i p o 

2 1995 R25 J7R721 06*198908/1995 92 
2 1995 R25 J7R721 06/1989-08/1995 92 
2 1995 R25 J7R 722 1987-1995 S3 

2 1995 R25 J7R723 1987-1995 83 
2 1995 R25 J7R 726 06/198908/1995 92 
2 1995 R25 J7R763 04/1984-12/1992 88 

2,1 2068 R25 J8S706 04/1984-12/1992 Diesel 98 
2,1 2068 R25 J8S708 04/1984-12Í1992 Diesel 93 
2,1 2068 R25 J8S738 04/1984-12/1992 Diesel 98 

2,2 2165 R25 J7T 706 04/1984-12/1989 100 
2,2 2165 R25 J7T 707 04/1984-12/1989 100 
2,2 2165 R25 J7T708 09*1986-12/1992 100 

2,2 2165 R25 J7T714 04/1984-12/1989 100 
2,2 2165 R25 J7T715 04/1984-12Í1989 100 
2,2 2165 R25 J7T730 04/1984-12/1989 100 

2,2 2165 R25 J7T731 04/1984-12/1989 100 
2,2 2165 R25 J7T732 09/1986-12T1992 100 
2,2 2165 R25 J7T733 09/1986-12/1992 100 

2,7 2664 R25 Z7V 1984-1991 108 
2,7 2664 R25 TN 1978-1991 110 
2,7 2664 R25 Z7V708 09/1984-09/1989 110 

2,7 2664 R25 Z7V709 08/1984-09*1989 110 
2,7 2664 R25 Z7V709 1978-1991 110 
2,7 2664 R25 Z7V/711 08/1984-09T1989 110 

2,8 2849 R25 Z7W700 06/1986-12/1992 112 
2,8 2849 R25 Z7W702 0611986-12/1992 112 
2,8 2849 R25 Z7W706 06(1986-12/1992 112 

2,8 2849 R25 Z7W 706 06(1986-12/1992 112 
2,8 2849 R25 Z7W707 06/1986-12/1992 112 
2,8 2849 R25 Z7W707 06/1986-12/1992 112 

2,8 2849 R25 Z7W709 06/19B6-12/1992 112 
0,6 603 R3 6B0 1961-1962 18 
2,1 2068 R30 J8S702 09/198007/1988 Diesel 93 

2,1 2068 R30 J8S 852 02/1982-03/1986 Diesel 98 
2,7 2664 R30 112 08/197608/1978 108 
2,7 2664 R30 112 02/197507/1976 103 

2,7 2664 R30 140 10/1979-12/1983 108 
2,7 2664 R30 144 07/197901/1984 108 
2,7 2664 R30 TN 19791984 108 

2,7 2664 R30 Z7V711 1978-1991 110 
1 1000 R4 813-688-689 UNIFICA 28 
1,1 1103 R4 688 10/197607/1989 32 

1,1 1108 R4 688 711 10/197607/1989 30 
1,1 1108 R4 688 712 10/197607/1989 30 
1,1 1108 R4 C1E 714 10/197607/1989 30 

1,1 1103 R4 C1E 718 10/197607/1989 30 
1,1 1108 R4 C1E 718 07/1982-05/1989 30 
1,1 1108 R4 C1E 719 10/197607/1989 30 

1,1 1108 R4 C1E 719 07/1982-05/1989 30 
1,1 1108 R4 C1E 754 10/197605/1989 30 
1,1 1108 R4 C1E760 10/197605/1989 30 

1,1 1108 R4 C1E 792 10(197605/1989 30 
0,75 747 R4 6B0 1951-1995 18 
0,75 747 R4 6B0 1961-1971 18 

0,8 782 R4 839 06 1972-1982 18 
0,8 782 R4 839 06 1972-1984 18 
0,8 782 R4 839.06 1972- 18 

0,85 845 R4 930 10/1962-09/1983 18 
0,85 845 R4 930 01 09/1971-12/1988 18 
0,85 845 R4 930 01 09/1966-12/1988 18 

0,85 845 R4 930 705 04/198307/1989 18 
0,85 845 R4 930 705 10(1952-09/1983 18 
0,85 345 R4 930 705 10/1983-10/1988 18 

0,85 845 R4 930 B1B 1956- 18 
0,85 845 R4 930 B1B 1962-1986 18 
0,85 845 R4 B1B707 10/1983-10/1988 18 

0,85 845 R4 B1B707 04/198307/1989 18 
0,85 852 R4 813 02 19751975 20 
0,85 852 R4 813 Transfer 1972-1975 20 

0,85 852 R4 Transfer 1976- 22 
1 955 R4 C1C 1986- 22 
1 956 R4 C1C-708 06/1987-12/1993 22 
1 956 R4 Transfer 1976- 24 
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G L A S E T ? ' R E N A U L T 

L t C e T y p M o t o r B a u j a h r C h a s s i s N° M o t o r T y p P g 
M o d e l E n g i n e Y e a r N° e n g i n e T y p e 

P g 

M o d e l o M o t o r A n o NI0 M o t o r T i p o 
M o d è l e M o t e u r A n n é e N° M o t e u r T y p e 
M o d e l l o M o t o r e A n n o N° M o t o r e T i p o 

1 1000 R5 813-688-689 UNIFICA 28 
1 1037 R5 689 Transfer -1976 24 
1 1037 R5 Transfer 1976- 26 

1,1 1108 R5 688 13 1979-1985 32 
1,1 1108 R5 688 713 09/1980-12/1985 30 
1,1 1108 R5 688 C1J 1979-1985 32 

1,1 1108 R5 C1E726 09/1980-12/1985 30 
1,2 1237 R5 C1G702 01/1987-08/1990 36 
1,2 1237 R5 C1G720 01/1987-08/1990 36 

1,2 1237 R5 C1G722 01/1987-028/1990 36 
1,3 1289 R5 810 1974-19B4 44 
1,3 1289 R5 810719 06/1979-09/1984 44 

1,3 1289 R5 810 725 09/1975-09/1984 44 
1,3 1289 R5 810726 03/1976-08/1982 44 
1,3 1289 R5 810 729 06/1979-09/1984 44 

1,3 1289 R5 810-19129 1980- 44 
1,3 1289 R5 810-25 1980- 44 
1,4 1397 R5 740 726 1982-1985 52 

1,4 1397 R5 840 725 09/1977-09/1981 52 
1,4 1397 R5 847 712 Ce/1982-09/1984 54 
1,4 1397 R5 847 725 1976-1985 50 

1,4 1397 R5 847 725 01/1982-12/1985 54 
1,4 1397 R5 847 C2J 1981-1985 50 
1,4 1397 R5 C1J 1984- 48 

1,4 1397 R5 C1J764 1985-1993 54 
1,4 1397 R5 C1J782 1985-1993 54 
1,4 1397 R5 C1J788 1985-1993 54 

1,4 1397 R5 C2J 1984- 48 
1,4 1397 R5 C2J713 1976-1985 50 
1,4 1397 R5 C2J713 01/1982-12/1985 54 

1,4 1397 R5 C6J726 10/1981-01/1985 52 
1,4 1397 R5 C6J750 10/1981-01/1985 52 
1,4 1397 R5 C6J840 10/1981-01/1985 52 

1,6 
1,6 

1595 R5 F8M700 04/1988- Diesel 60 1,6 
1,6 1595 R5 F8M700 08/1983-04/1988 Diesel 60 
1,6 1595 R5 F8M720 -04/1988 Diesel 60 

1,6 1595 R5 F8M720 04/1988- Diesel 60 
1,6 1595 R5 F8M730 08/1983-04/1988 Diesel 60 
1,6 1595 R5 F8M730 04/1988- Diesel 60 

1J 1721 R5 F2N710 1986-1991 72 
1J 1721 R5 F2N712 1986-1991 72 
1J 1721 R5 F2N740 1986-1991 72 

1,7 1721 R5 F2N742 1986-1991 72 
1,7 1721 R5 F3N 702 1986-1993 74 
1,7 1721 R5 F3N 716 10/1986-03/1995 74 

1,7 1721 R5 F3N 717 1986-1993 74 
o,8 782 R5 839 01 1972-1976 18 
0,95 845 R5 800 10 1973- 20 

0,85 845 R5 800 710 10/1972-08/1984 20 
0,85 845 R5 800 710 01/1982-12/1984 20 
0,85 845 R5 81010 1979-1985 20 

1 950 R5 689 710 01/1972-12/1975 22 
1 950 R5 689.10 01/1972-12/1975 -597295 22 
1 950 R5 689.10 01/1976-12/1985 597296- 22 

1 956 R5 689 1976- 26 
1 956 R5 689710 01/1972-12/1985 597293- 22 
1 956 R5 689.10 1979-1985 22 

1 956 R5 C1C 1985-1990 22 
1 956 R5 Transfer -1976 24 
1 1000 R6 813-688-689 UNIFICA 28 

1,1 1108 R6 688 10 1976-1980 520607- 32 
1,1 1108 R6 688 10 1971-1975 -520606 32 
0,85 845 R6 800 02/03 1969-1980 20 

1 956 R6 688 Transfer 1972-1975 24 
1 956 R6 688 Transfer 1976- 24 
1 956 R6 689 1971-1975 26 

1,1 
1,1 

1108 R8 688 02/06*09 1969-1972 34 1,1 
1,1 1108 R8 689Trasnfer 1971-1976 34 
1,1 1108 R8 R1136 1964-1972 32 

0,8 825 R8 813 1962- 18 
1 956 R8 688.01 1971-1976 26 
1 956 R8 689 01/03 1962-1967 28 
1,1 1108 R9 C1E715 09/1981-05/1987 30 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

R E N A U L T GLASER'1' 

L t C e 
Ptiodel 
M o d e l o 
M o d e l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N * M o t o r 
N ° e n g i n e 
N c M o t o r 
N c M o t e u r 
N® M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,1 
1,1 
1,2 

1108 
1108 
1237 

R9 
R9 
R9 

C1E720 
C1E-68B 
C1G-700 

09/1981-05/1987 
1981-1989 
1986-1990 

30 
30 
36 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R9 
R9 
R9 

C1J 715  
C1J730 

12/1981-12/1988 
12/1981-12/1988 

50 
52 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R9 
R9 
R9 

C1J730 
C1J 760  
C1J 764 

12/1981-12/1988 
1985-1989 
19B5-1989 

52 
54 
54 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R9 
R9 
R9 

C1J 770  
C1J 792  
C1J 792 

1985-1989 
12/1981-12/1988 
12/1981-12/1988 

54 
52 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R9 
R9 
R9 

C1J 796  
C1J 796  
C1J/2J/3J 

12/1981-12/1988 
12/1981-12/1988 
1981-1993 

52 
52 
43 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R9 
R9 
R9 

C2J717 
C2J718 
C2J720 

09*1981-12/1985 
09/1981-12/1985 
09Í1985-12/1988 

52 
52 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

R9 
R9 
R9 

C2J755 
C2J757 
C2J 766 

09/1981-12/1985 
09*1981-12/1985 
09/1985-12/1988 

52 
52 
52 

1,4 
1,4 
1,6 

1397 
1397 
1595 

R9 
R9 
R9 

C2J 767  
C2J768 
F8M 700 

09/1985-12/1988 
09T1985-12/1988 
08/1983-04/1988 Diesel 

52 
52 
60 

1,6 
1,6 
1,6 

1595 
1595 
1595 

R9 
R9 
R9 

F8M 700 
F8M 720  
F8M 720 

04/1988-1989 
08Í198304/1988 
04/1988-1989 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

62 
60 
62 

1,6 
1,6 
1,7 

1595 
1595 
1721 

R9 
R9 
R9 

F8M 730  
F8M 730  
F2N 700 

04/1988-1989 
1983-04/1988 
10/1986-12/1988 

Diesel 
Diesel 

60 
60 
72 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

R9 
R9 
R9 

F2N 704  
F2N 708  
F2N710 

10H 986-12/1988 
10*1986-12/1988 
1ÜÍ1986-12/1988 

72 
72 
72 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

R9 
R9 
R9 

F2N 730  
F2N 798  
F3N 708 

1QT1986-12/1988 
10/1986-12/1988 
06/1987-12/1988 

72 
72 
74 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

R9 
R9 
R9 

F3N 718  
F3N 740  
F3N 741 

1QT1984-12/1988 
1988-1993 
1988-1993 

74 
74 
74 

1,1 
1,1 
1,1 

1108 
1108 
1108 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

C1E 750  
C1E 752  
C1E 754 

07/1985-09Í1991 
07/1985-09Í1991 
07/1985-09/1991 

30 
30 
30 

1,1 
1,1 
1,1 

1108 
1108 
1108 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

C1E 756  
C1E760 
C1E762 

06*1987-09Í1991 
07/1985-09/1991 
07/1985-09Í1991 

30 
30 
30 

1,1 
1,2 
1,2 

1108 
1239 
1239 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

C1E 792  
C3G710 
C3G 712 

07/1985-09/1991 
09/1991-03/1998 
09/1991-03Í1998 

30 
34 
34 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

C3J762 
E7J 720  
E7J 724 

08/198803/1998 
09/199103/1998 
09/199103/1998 

43 
46 
46 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1390 
1390 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

E7J 726  
E7J728 
E7J730 

09/199103/1998 
01/199403/1998 
09/199103/1998 

46 
46 
46 

1,4 
1,4 
1,4 

1390 
1397 
1397 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

E7J 773 
C1J 768 
CU 780 

09Í199103/1998 
07/198508Í1991 
07/198508T1991 

46 
48 
48 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

C2J784 
C3J700 
C3J702 

03/19B608/1991 
08T198803/1998 
08*198803Í1998 

56 
56 
56 

1,4 
1,4 
1,6 

1397 
1397 
1595 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

C3J760 
C3J762 
F8M 700 

08/198803/1998 
08/198803/1998 
04/1988 Diesel 

56 
66 
60 

1,6 
1,6 
1,6 

1595 
1595 
1595 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

F8M 700 
F8M 720  
F8M 720 

04/1988-
04/1988 
03/198608/1998 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

62 
60 
62 

1,6 
1,6 
1,6 

1595 
1595 
1595 

Rapid 
Rapid 
Rapid 

F8M 730  
F8M 730  
F8M 736 

04/1988 
03/198608Í1998 
03/198608Í1998 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

60 
62 
62 

1,6 
1,9 
1,9 
1,9 

1595 
1870 
1870 
1870 

Rapid 
Rapid 
Rapid 
Rapid 

F8M 790  
F8Q640 
F8Q642 
F8Q682 

03/198608/1998 
09/199403Í1998 
09*199403Í1998 
09/199403Í1998 

Diesel 
Diesel 
Diesel 
Diesel 

62 
82 
80 
82 
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GLASEfC- RENAULT 

L t C e 
foïodel 
M o d e l o 
M o d è l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N° M o t o r 
N° e n g i n e 
N° M o t o r 
N° M o t e u r 
N° M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

1,9 1870 Rapid F8Q722 09/1991-03/1998 Diesel 80 
1,9 1870 Rapid F8Q724 09/1991-03/1998 Diesel 30 
1,9 1870 Rapid F8Q774 09/1991-03/1998 Diesel 82 

1,9 1870 Rapid FBQ776 09/1991-03/1998 Diesel 80 
1,1 1108 Rodeo 688 10 1972-1975 32 
1,1 1108 Rodeo 688 10 1976-1980 32 

1,1 1108 Rodeo 68B 10 1976-1980 32 
1,3 1289 Rodeo 810 19 1981- 44 
0,35 845 Rodeo 800 01 OB/1971-11/1981 20 

0,85 845 Rodeo 800 02 1970-1981 20 
0,85 845 Rodeo 800 03 1970-1981 20 
0,85 845 Rodeo 800 05 1970-1981 20 

2 1948 Safrane N7Q710 07/1996-12/2000 92 
2 1948 Safrane N7Q711 07/1996-12/2000 92 
2 1995 Safrane J7R732 11/1992-07/1996 94 

2 1995 Safrane J7R733 11/1992-07/1996 94 
2 1995 Safrane J7R734 04/1992-07/1996 94 
2 1995 Safrane J7R735 04/1992-07/1996 94 

2 1995 Safrane J7R761 04/1992-07/1996 94 
2,1 2068 Safrane J8S760 11/1993-07/1996 Diesel 98 
2 ,2 2165 Safrane J7R762 04/1992-07/1996 102 

2,2 2165 Safrane J7R763 1992-1999 102 
2,2 2165 Safrane J7T780 04/1992-07/1996 102 
2,2 2165 Safrane J7T761 04/1992-07/1995 102 

2,2 2165 Safrane J7T706 1992-1999 102 
2,2 2165 Safrane J7T767 1992-1999 102 
2,2 2188 Safrane G8T740 07/1996-12/2000 Diesel 100 

2,4 2435 Safrane N7U 700 3/1999- 104 
2,4 2435 Safrane N7U 701 3/1999- 104 
2,5 2499 Safrane 8144.97 08/1992- Diesel 106 

2,5 2499 Safrane 8144.97/1400 00/1989-1992 Diesel 106 
2,5 2499 Safrane 8144.97/24 00/1989-1992 Diesel 106 
2,9 2946 Safrane L7X700 3/1999- 112 

2,9 2946 Safrane L7X713 03/1999-12/2000 112 
3 2975 Safrane Z7X721 07/1990-12)2000 114 
3 2975 Safrane Z7X722 07/1990-12/2000 114 

3 2975 Safrane Z7X723 07/1990-12/2000 114 
3 2975 Safrane Z7X726 02/1993-07/1993 114 
3 2975 Safrane Z7X753 1994-1997 114 

1,4 1390 Scenic K4J 714 03/1999- 50 
1,4 1390 Scenic K4J750 03/1999- 50 
1,4 1390 Scenic K4M 03/1999- 50 

1,5 1461 Scenic K9K722 00/2003- Diesel 58 
1,6 1598 Scenic JAOL 1995- 62 
1,6 1598 Scenic K4M 700 03/2001- 64 

1,6 1598 Scenic K4M 701 03/2001- 64 
1,6 1598 Scenic K4M 704 00/2001- 64 
1,6 1593 Scenic K4M 708 03/2001- 64 

1,6 1598 Scenic K4M761 00/2003- 64 
1,6 1598 Scenic K4M 782 03/2003- 64 
1,6 1598 Scenic K7M7Q2 09/1997- 68 

1,6 1598 Scenic K7M703 09/1997- 68 
1,6 1598 Scenic K7M720 09/1997- 68 
1,6 1598 Scenic K7M744 1998- 62 

1,6 1598 Scenic K7M745 1998- 62 
1,8 1783 Scenic F4P720 01/2001- 76 
1,8 1783 Scenic F4P722 01J2001- 76 

1,9 1870 Scenic F8Q 1990-OBÍ1999 Diesel 82 
1,9 1870 Scenic F8Q 03/1997- Diesel 84 

1,9 1870 Scenic F8Q620 1995- Diesel 82 

1,9 1870 Scenic F9Q730 09/1999- Diesel 80 
1,9 1870 Scenic F9Q731 1999- Diesel 73 
1,9 1870 Scenic F9Q732 11/2000- Diesel 82 

1,9 1870 Scenic F9Q733 11/2000- Diesel 82 
1,9 1870 Scenic F9Q734 09/1999- Diesel 30 
1,9 1870 Scenic F9Q736 09/1999- Diesel 80 

1,9 1870 Scenic F9Q740 11/2000- Diesel 32 
1,9 1870 Scenic F9Q744 03/2001- Diesel 32 
2 1998 Scenic F4R 1995- 33 

2 
2 
2 
2 

1998 
1998 
1998 
1998 

Scenic 
Scenic 
Scenic 
Scenic 

F4R740 
F4R741 
F4R 744  
F4R746 

07/2000-
07/2000-
07/2000-
07/2000-

90 
90 
90 
90 

RENAULT GLASER* 

L t C e 
foíodel 
M o d e l o 
M o d é l e 
M o d e l l o 

M o t o r 
E n g i n e 
M o t o r 
M o t e u r 
M o t o r e 

B a u j a h r 
Y e a r 
A ñ o 
A n n é e 
A n n o 

C h a s s i s N " M o t o r 
N c e n g i n e 
N c M o t o r 
N ° M o t e u r 
N c M o t o r e 

T y p 
T y p e 
T i p o 
T y p e 
T i p o 

P g 

2 
2 
2 

1998 
1998 
1998 

Scenic 
Scenic 
Scenic 

F4R 747  
F4R 770  
F4R771 

07/2000-
06/2003-
06(2003-

90 
90 
90 

2 
2 
2 

1998 
1998 
1998 

Spider 
Spider 
Spider 

F7R 700  
F7R710 

1996-1999 
1996-1999 

92 
94 
94 

1,1 
1,1 
1,1 

1108 
1108 
1108 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C1E 750  
C1E 752  
C1E 754 

07/1985-09/1991 
07/198909/1991 
10/1984-12/1996 

30 
30 
30 

1,1 
1,1 
1,1 

1108 
1108 
1108 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C1E70O 
C1E-750 
C1E-752 

07/1985-09(1991 
10/1984-12/1990 
10(1984-12/1996 

30 
30 
30 

1,1 
1,2 
1,2 

1108 
1237 
1237 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C1E-750 
G1G702 
G1G720 

01/1985-07/1989 
01/1987-12/1996 
01/1987-12/1996 

30 
36 
36 

1,2 
1,4 
1,4 

1237 
1390 
1397 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

G1G722 
C3J 760  
C1J 

01/1987-12/1996 
1987-1994 
19B5-1993 

36 
43 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C1J 768  
C1J 780  
C1J 782 

10/1984-06/1988 
07/198908/1991 
1985-1993 

43 
43 
54 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C1J 784  
C1J 788  
C2J 

1985-1993 
04/1985-08/1990 
1985-1993 

54 
54 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C2J700 
C2J790 
C2J781 

10(1984-07/1989 
10(1984-07/1989 
10/19B4-07/1989 

52 
52 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C2J782 
C2J784 
C2J788 

06/1987-07/1989 
06/1987-08/1990 
10/1984-07/1989 

52 
56 
52 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C2J789 
C2J798 
C3J700 

10/1984-07/1989 
10/1984-07/1989 
10/1985-12/1996 

52 
52 
56 

1,4 
1,4 
1,6 

1397 
1397 
1595 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

C3J 702  
C3J 700  
F8M 

10/1985-12/1996 
1QÍ19B5-12/1996  
10/1984-12/1996 Diesel 

56 
56 
62 

1,6 
1,6 
1,6 

1595 
1595 
1595 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

F8M 700  
F8M 700  
F8M 720 

1986-04/1988 
04/1988-1996 
1986-04/1988 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

60 
62 
60 

1,6 
1,6 
1,6 

1595 
1595 
1595 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

F8M 720  
F8M 730  
F8M 730 

04/19891996 
1986-04/1988 
04/1988-1996 

Diesel 
Diesel 
Diesel 

62 
60 
62 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

F2N 740  
F2N 742  
F3N 702 

06/1987-03/1995 
10/1987-03/1995 
10/198609/1991 

72 
72 
74 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

Super Cinco  
Super Cinco  
Super Cinco 

F3N 710  
F3N 716  
F3N 717 

10/198609/1991 
1986-1993 
10/198609/1991 

74 
74 
74 

1,7 
1 
1,4 

1721 
956 
1390 

Super Cinco  
Super Cinco  
Thal ia 

F3N 722  
C1C-700 
K7J 701 

10/198609(1991 
10/1984-10/1988 
08/2000-

74 
22 
56 

1,5 
1.5 
1.6 

1461 
1461 
1598 

Thal ia 
Thal ia 
Thal ia 

K9K70D 
KSK 702  
K4M740 

04/2002-
00/2001-
04/2002-

Diesel 
Diesel 

53 
53 
64 

1,4 
1,4 
1,4 

1397 
1397 
1397 

Traffic 
Traffic 
Traffic 

847 703 
847 701 
C1J 700 

03/198004/1989 
03/198004/1989 
03/198004/1989 

43 
43 
43 

1,4 
1,4 
1,7 

1397 
1397 
1647 

Traffic 
Traffic 
Traffic 

CU 70D  
C1J 847 
841 705 

05/198900/1991 
1981-1991 
01/1984-06/1986 

43 
43 
70 

1,7 
1,7 
1,7 

1647 
1647 
1647 

Traffic 
Traffic 
Traffic 

841 717 
A1M 705 
A1M 707 

1978-1993 
01/1984-06(1986 
03/198008/1986 

70 
70 
70 

1,7 
1,7 
1,7 

1647 
1647 
1721 

Traffic 
Traffic 
Traffic 

A1M 708  
A2M723 
F1N720 

01/1984-06/1986 
1983-1985 
08/199208/1994 

70 
70 
72 

1,7 
1,7 
1,7 

1721 
1721 
1721 

Traffic 
Traffic 
Traffic 

F1N720 
F1N722 
F1N724 

06/198604/1989 
06/198604/1994 
06/198604/1989 

72 
70 
72 

1,9 
1,9 
1,9 
1,9 

1870 
1870 
1870 
1870 

Traffic 
Traffic 
Traffic 
Traffic 

F8Q6O0 
F8Q044 
F8Q648 
F8Q744 

06/1997-03/2001 
1997-
1997-
04/1992-12/1995 

Diesel 
Diesel 
Diesel 
Diesel 

34 
32 
32 
34 
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A d a p t a b l e to Renault no t or ig inal parts 

JUNTAS / JOINTS / GASKETS 

G L A S E f f - R E N A U L T 

Lt Cc Typ Motor Baujahr 0 h a ss i s N° Motor Typ Pg 
Model Engine Year eng ine Type 

Pg 

Modelo Motor Año N° Motor T ipo 
Modele Moteur Année N° Moteur Type 
Model lo Motore Anno Motore T i p o 

1,9 W O Tra f f i c F9Q720 03/2001- D iese l 32 
1,9 1370 Tra f f i c F9Q760 03/2001- D iese l 82 
1,9 1370 Tra f f i c F9Q762 03/2001- D iese l 32 
2 1995 Tra f f i c J5R716 06/1986-04/1989 33 
2 1995 Tra f f i c J5R716 05/1989-08/1990 33 
2 1995 Tra f f i c J5R722 (B/1986-04/1989 33 

2 1995 Tra f f i c J5R726 06/1986-04/1989 33 
2 1995 Tra f f i c J5R829 1981-1993 sa 
2 1993 Tra f f i c F4R 720 03/2001- 90 

2 1993 Tra f f i c F4R722 03/2001- 90 
2,1 2063 Tra f f i c 852 720 05/1989-06/1994 Diese l 93 
2,1 2063 Tra f f i c 852 750 03/1995-04/1989 Diese l 93 

2,1 2063 Tra f f i c 852 750 05/1999-06/1994 Diese l 93 
2,1 2063 Tra f f i c J8S 620 06/1994-10/1997 Diese l 98 
2,1 2063 Tra f f i c J8Ë758 06/1994-10/1997 Diese l 98 

2,1 2063 Tra f f i c J8S 852 1981- Diese l 98 
2,2 2165 Tra f f i c J7T603 09/1999-03/1994 100 
2,2 2165 Tra f f i c J7T60D 06/1994-10/1997 100 

2,2 2165 Tra f f i c J7T7BD 05/1989-06/1994 100 
2,5 2445 Tra f f i c 8140.61 ÍSBU 1981-1988 Diese l 104 
2,5 2464 Tra f f i c G9U730 05/2003- Diese l 106 
2,5 2499 Tra f f i c 8140.61/2509 09/1999- DlttSd 104 
2,5 2499 Tra f f i c 8140.61/2510 09/1999- Diese l 104 
1,2 1149 T w i n g o D4F702 09/2004- 010102- 42 

1,2 1149 T w i n g o D4F702 01/2001- -010101 42 
1,2 1149 T w i n g o D4F704 01/2001- -010101 40 
1,2 1149 T w i n g o D4F704 08/2004- 010102- 42 

1,2 1149 T w i n g o D4F70B 03/2004- -010101 40 
1,2 1149 T w i n g o D4F708 09/2004- 010102- 42 
1,2 1149 T w i n g o D7D760 12/2000- 40 

1,2 1149 T w i n g o D7F 700 05/1996-10/1998 -003901 38 
1,2 1149 T w i n g o D7F 700 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o D7F 701 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o D7F 701 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o D7F 702 05/1996-10/1998 38 
1,2 1149 T w i n g o D7F 702 05/1996-10/1998 -003901 38 

1,2 1149 T w i n g o 07 F 702 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o 07 F 703 05/1996-10/1996 38 
1,2 1149 T w i n g o D7F 703 05/1996-10/1996 38 

1,2 1149 T w i n g o D7F 703 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o 07F 704 05/1996-10/1996 38 
1,2 1149 T w i n g o 07F 704 05/1996-10/1996 38 

1,2 1149 T w i n g o 07F 704 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o 07F 706 05/1996-10/1998 38 
1,2 1149 T w i n g o D7F 706 05/1996-10/1998 -000901 38 
1,2 1149 T w i n g o 07F 706 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o D7F 708 05/1996- 40 
1,2 1149 T w i n g o D7F 708 05/1996- 40 

1,2 1239 T w i n g o C3G709 03/1993-05/1996 34 
1,2 1239 T w i n g o C3G702 03/1993-05/1996 34 
1 999 T w i n g o D7D760 01/1999- 28 

2 1993 V e l Sa t i s F4R762 06/2002- 96 
2 1993 V e l Sa t i s F4R763 03/2002- 96 
2 1993 V e i Sa t i s F4R764 06/2002- 96 

2 1993 V e l Sa t i s F4R765 06/2002- 96 
2,2 2133 V e l Sa t i s G9T 702 06/2092- D iese l 102 
3 2953 V e l Sa t i s P9X701 06/2002- D iese l 116 
3,5 3493 V e l Sa t i s V4Y 701 C6J2002- 118 
3,5 3493 V e l Sa t i s V4Y711 06/2092- 118 

I M P D R T A N T F - A l p e d i r j u n t a s ' r o g a m o s c o m p l e t e n l a r e f e r e n c i a c o m e n z a n d o p ° r ' J . ' ( e j e m p l o : 8 0 6 1 5 4 ^ J . 8 0 6 1 5 4 ) 
i m p o r i a n 1 E : pour commander joints, nous vous prions de compléter la référence en commençant par 'J.' 

When ordering gaskets, please complete the reference by beginning with 'J.' 

1 . 0 1 / 1 0 
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GLASER 

P a s s e n d f ü r - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e à : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtung ssatz 
Gasket set  
Juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

Zylinderkopf 
Cylinder head 
Culata  
Culasse  
Testata 

E t X O O 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

4CÌI. 054.5 

R3 

R4 

R4 

R4 

R4 

R4 

R5 

4 Cv 
Break 
Export 
Furgoneta 
L 
R1120-R1122 
R11220 
R1126 
R2102-R2105 
R2109 
R2392 
TL 

4Cil. 070  

R8 

0,85 4CH.058  

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

845 R4 

4 Cv 

Furgoneta 
L 
R1123-R1124 
R2104-R2106 

1966-> 

1962->1986 

04/1983- >07/1989  

10/1983->10/1988 

10/1962->09/1983 

04/1983->07/1989  

09/1971->12/1988  

09/1966->12/1988 

10/1983->10/1988 

10/1962->09/1983 

34PS725KW 

34PS./25KW 

29PS721KW 

29PS./21KW 

26PSV19KW. 

29PS./21KW 

34PS./25KW 

34PS./25KW 

29PS./21KW 

26PSV19KW 

800 705 

800 705 

800 01 

800 01 

D 3 0 1 6 0 - 8 0 
701128068 

S 3 0 1 6 0 - 8 0 
7701450062 

C 3 0 1 6 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 7 4 8 - 8 0 
7701458310 

A 3 0 7 4 8 
7701453242 

E 3 0 7 4 8 

R 3 0 7 4 8 
7700637883 

D 3 0 7 4 8 - 8 0 / T f T f T T J T f X 
1961->1962 21PS./16KW 680 7701458310 

1961->1986 26PS719KW 680 A 3 0 7 4 8 
1961->1971 

1972->1984 

1972-> 

26PS719KW 

29PS./21KW 

29PS721KW 

680 

839 06 

839.06 

7701453242 

E 3 0 7 4 8 
0980656900 

R 3 0 7 4 8 
7700637883 

0 3 3 3 2 - 8 0 
7700724333 
7701036387 

1972->1982 29PS./21KW 839 06 

7701453242 

E 3 0 7 4 8 
0980656900 

R 3 0 7 4 8 
7700637883 

0 3 3 3 2 - 8 0 
7700724333 
7701036387 

1972->1976 29PSJ21KW 839 01 

7701453242 

E 3 0 7 4 8 
0980656900 

R 3 0 7 4 8 
7700637883 

Esp. 1.1 mm 

0 3 1 8 0 
0555565700 
77040001715 

m i 
0 5 8 0 1 - 8 0 
0428449300 
0 71 

I I 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

U M J ì 
0 3 3 3 2 - 8 0 
7700724333 
7701036387 
0 59.7 
Esp. 1.1 mm 

0 3 1 8 0 
0555565700 
77040001715 

* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin lunta de culata-Pochette sans torni de culasse-DichtunqssaLz ohne Zylinderkoofdichtuna 

Olwanne 

Càrter aceite  
Carter d'huile  
Guarnizioni cop 

CZD 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

0 3 1 8 9 
0803027500 

0 3 1 9 0 
0603027600 

0 3 2 2 4 - 2 ) 
0428665300 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 
7700564792 

r \ 
0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 

0 7 4 6 9 
0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 
7700564813 

0 3 1 8 9 
0603027500 

0 3 1 9 0 
0603027600 

03224(*2) 
0428665300 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula  
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Wellendichtringe 
Oil seals 
Retenes de aceite 
Bagues antifuite 
Paraoli 

Schraubensátze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinlen 
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

Orden 

Procedila di sorragio Olino 

( H H ì 

03329<*2> 
7700522372 

2 kpm 

6.5 kpm 
-90° • 6.5 kpm  
# 

m 

0 5 8 0 2 
0852846000 

76532 ( *8 )P 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90° • 6.5 kpm 

t H g l 

03329<*2> 
7700522372 

2 kpm 

6 5 kpm  
-90° • 6.5 kpm 

> 
Q . 
QJ 

• c 

QJ 
Ö " 

73 
(t> 
3 

a i 

E 

d N l ü N d IUIÌ11UW / a o i o i / \ i 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zylindertopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

R5 
R5 
R5 
R5 
R6 

Rodeo 
Rodeo 
Rodeo 
Rodeo 

4 Cv 
5 Cv  
ACL1A  
Furgoneta 
L 
R1180 
R1221-R2381 
R1391 

0,85 4Cil. 061.4 

852 R4 

5 Cv 

Fasa 
R1125-R1125S 
Super 

01/1982->12/1984  
10/1972->08/1984  
1973-> 
1979->1985 
1969» 1980  
08/1971->11/1981  
1970->1981 
1970->1981 
1970->1981 

37PS./27KW 
35PS./26KW 
30PS./22KW 
29PS./21KW 
34PSV25KW 
34PS./25KW 
29PSJ21KW 
29PSV21KW 
29PS./21KW 

800 710 
800 710 
800 10 
81010 
800 02/03 
800 01 
800 02 
800 03 
800 05 

0,85 4Cil. 061.5 

Composition especial para España 

D 3 0 7 4 8 - 8 0 
7701458310 

A 3 0 7 4 8 
770145324Ï 

E 3 0 7 4 8 

R 3 0 7 4 8 
7700637883 

K l l i T f f t l l i — r T ^ 

0 3 3 3 2 - 8 0 
7700724333 
7701036387 

0 3 1 8 0 
0555565700 
77040001715 

D 3 0 7 8 4 - 8 0 # D 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701459391 
7702039557 1 X I L X 1 

B 3 0 7 8 4 - 0 R t - J l - J 

S 3 0 7 8 4 - 8 0 # 0 7 5 6 1 - 8 0 
7701450378 7700680688 

E 3 0 6 2 8 7701349330 

7701453950 Esp 1.2 mm 

7701457561 0 72.3 

R 3 0 7 4 5 

9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

I I 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

D 3 0 6 1 1 - 8 0 
7701459391 

B 3 0 6 1 1 - 0 0 

S 3 0 6 1 1 - 8 0 
7701459392 0 7 5 6 1 - 8 0 
E 3 0 6 2 8 7700680688 
7701453950 7701349330 
7701457561 Esp 1.2 mm 

R 3 0 7 4 5 
0 72.3 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

« Set wilh valve steam seals-Juego cc 
- ' ' Tot included in set-Junta no 

91 without cylinder hi 

i retenes de vàlvu la-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
i-Joinl rton indus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 
i de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictituna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C D 
0 3 1 8 9 
0603027500 

0 3 1 9 0 
0603027600 

0 3 2 2 4 " ? > 
0428665300 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vafve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàtvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instruccwnes de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

< H ffì 

03329(*2> 
7700522372 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532C8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532<«8)t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

¥ Oil seal camshaft -Reten arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resse rrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

0 , 8 5 4CÍI. 061.4 

Composicion especial para España 
Super 

27PS720KW Transfer 

4Cil. 065  

Exp ress 

R4 

R5 

Super C inco 

4 Cv 
C 
F400 
Furgoneta 
Ranchera 

TC 

1985->1993 

06/1987->12/1993 

1985->1990 

10/1984->10M988 

41PS/30KW 

34PS./25KW 

41PSV31KW. 

41PS/30KW 

C1C-706 

C1C-708 

C1C 

C1C-700 

4Cil. 065  

R 5 

>597295 

R 5 

5Cv 
Furgoneta  
R1221-R2381 

01/1972->12/1975 44PS/32KW. 689.10  

01/1972->12/1975 44PS732KW 689 710 

R4 

R5 

R5 

597296-> 

R5 
597296-> 

4 Cv 
5 Cv 
Furgoneta 
L 
R112C 
R1221-R2381 
R1391 

1986-> 

1979->1985 

01/1976->12/1985 

01/1972->12/1985 

41PSJ30KW. 

44PS./32KW. 

44PS/32KW 

C1C 

689.10 

689.10 

D 3 0 6 1 1 - 8 0 
7701459391 

B 3 0 7 2 4 - 0 0 

S 3 0 7 2 4 - 8 0 

C 3 0 2 6 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701462215 

B 3 0 3 0 9 - 0 R 
7701462218 

S 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701459392 

R 3 0 7 4 5 

D 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701459391 
7702039557 

S 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701450378 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 4 5 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701459391 
7702039557 

S 3 0 7 4 5 - 8 0 # 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 rwn  
0 72.3 
1 7 5 6 1 - 8 0 P 
7701029773 
Esp. 1.7 mm  
0 72.3 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

I I 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp 1.2 mm  
0 72 3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni copi» 

rz) 
0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 

7700564792 

r \ 
0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 
0 7 4 6 9 

0852937800 

/ \ 

0 7 4 7 0 7700584813 

0 7 4 6 9 

0852937800 

/ " \ 

0 7 4 7 0 7700584813 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 
7700564792 

0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 

0 7 4 6 9 
0852937800 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 
7700564792 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite  
Bagues antifuite 
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts sel 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

A i 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532(*8) P 

77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13,2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

0 6 3 7 6 
7700706149 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532i«8> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7 6 5 3 2 « « ) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 7 2 < 
9350157280 
30x42x8-EI 
7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x 10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
•90° + 6.5 kpm 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10)  
M10x1.5x100 

2 kpm  
4 kpm  
6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zyiinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

R6 
R6 1972->1975 

Composicion especial para España 

45PS./33KW. 

45PSV32KW 

688 Transfer 

688 Transfer 

Composicion especial para España 

4CÌI. 065 

R5 
R5 

->1976 

->1976 

Composicion especial para España  
GTL 
R1240-R1242 
R1242-R1283 

45PS733KW. 

26PSV19KW. 

689 Transfer 

D 3 0 6 1 1 - 8 0 
7701459391 

B 3 0 6 1 1 - 0 0 

S 3 0 6 1 1 - 8 0 
7701459392 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 4 5 

9 1 1 9 0 
7700658325{x8) 

D 3 0 2 6 0 - 8 0 

B 3 0 7 2 3 - 0 0 

S 3 0 7 2 3 - 8 0 

C 3 0 1 6 2 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

D 3 0 6 2 8 - 8 0 
7701459391 

S 3 0 6 2 8 - 8 0 
7701459392 

C 3 0 6 2 8 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

P333 i i  

0 5 8 0 3 
7700723967 

0 5 8 0 1 - 8 0 
0428449300 
0 71 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

U Sei with valve steam seals-Juego con retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
' '—••"•—• • • • -- • -jo-Joint non indus dans la pochette-In den Satzen nicht enthalten 

a de culata-Pochette sans joinl de culasse-Dichiunqssatz ohne Zylinderkopfdictituna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

C D 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàtvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochelte de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

i 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instruccwnes de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532(»8) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8V13.2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

0 5 8 0 2 
0852846000 

76532<xB) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 7 2 < 
9350157280 
30x42x8-EI 
7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532C8) p 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8yi3.2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500^x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

•90° • 6.5 kpm 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER' 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,0 4CÍ I .065 

1037 R 5 1976-» 

1976-> 

45PS./33KW Transfer 

44PSV32KW. 689 

Carter 2° Sehe 
Composicion especial para España 

1,0 4Cil. 065 

Composicion especial para España 
R1182-R1183 

1,0 4CH.07O 

D 3 0 6 2 8 - 8 0 
7701459391 

S 3 0 7 2 7 - 8 0 
7701459392 

C 3 0 6 2 8 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 2 6 0 - 8 0 

S 3 0 2 6 0 - 8 0 

C 3 0 1 6 2 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 6 1 3 - 8 0 
980664400 

S 3 0 6 1 3 - 8 0 
7701450062 

C 3 0 1 6 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

ssa i i  

0 5 8 0 3 
7700723967 

0 5 8 0 1 - 8 0 
042B449300 
0 71 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan  
Cárter aerile 
Carler d'huile  
Guarnizioni copi» 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape 
Stelo della valvola 

Wellendichtringe Schraubensatze 
Oil seals Bolts sei 
Retenes de aceite Juego de tomillos 
Bagues antifuite Pochette de vis 
Paraoli Viti testata 

Montagenchtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ Procedure de serrag 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 

7700564792 

r \ 

0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 
0 7 4 6 9 
0852937800 

0 7 4 7 0 
7700564813 

A l 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532 (*8) P 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 7 2 < 
9350157280 
30x42x8-EI 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x 10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

0 5 8 0 5 

7700564792 

r \ 

0 5 8 0 6 0852937900 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

0 5 8 0 2 
0852846000 

765321x8) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 7 2 < 
9350157280 
30x42x8-EI 
7 6 3 0 4 < 
7703087036 
70x90x10-EI 

2 kpm 

6.5 kpm  
•90° + 6.5 kpm 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 

7700564792 

r \ 

0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 
0 7 4 6 9 

0852937800 

/ \ 

0 7 4 7 0 7700564813 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

765321*8)0 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90a + 6.5 kpm 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

Ltr M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zyiinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,0 4Cil. 069 

999 Cl io 
999 Kangoo 
999 T w i n g o 

4Cil. 065 

R4 

R5 

R6 

Juego Unificado 
Unified Set 
Jeu Uniflô 

4CÌI. 069 
Cl io 
•>010101 
Cl io 
->010101 
Kangoo 
>010101 

Kangoo 
>010101 

4Cil. 069  

Cl io 

010102-> 

Cl io 
010102-> 

S 3 0 8 1 8 - 8 0 
980664300 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 4 5 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

01/1999-> 
01/1999-> 
01/1999-> 

59PS./43KW D7D760 
59PS743KW D7D760 
59PS743KW. D70 760 

D 3 6 4 1 4 - 8 0 # 
7701472955 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

S 3 6 4 1 4 - 8 0 # 

9 2 6 3 1 7700862483(x8) 

PS./0KW. 
PS./0KW. 
PS./0KW. 

D 3 2 3 3 3 - 0 0 
813-688-689 UNIFICADO 
813-688-689 UNIFICADO Juego Unificado 
813-688-689 UNIFICADO u™ f ied Se' 

Jeu Unifié 

12/2000-> 

01/2000-> 

12í2000-> 

12í2000-> 

12/2000-> 

12/2000-> 

60PS./44KW D4D 720 

60PS./44KW. D4D 700 

60PSV44KW. D40 720 

60PS/44KW D4D700 

60PS/44KW 

60PS744KW 

D4D 700  

D4D 720 

D 3 6 5 1 9 - 8 1 # 
7701473003 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 
9 2 9 0 2 
8200082487(x16) 

D 3 6 5 1 9 - 8 1 # 
7701473003 

B 3 6 5 1 9 - 0 R 
7701473503 
9 2 9 0 2 
8200082487(x16) 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 7 5 6 1 - 8 0 ( 3 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1 2 mm  
0 72.3 

8 0 3 6 2 - 8 1 
8200062273 
M.L.S.  
0 70 

8 0 3 6 2 - 8 1 
8200062273 
M.L.S.  
0 70 

U Sei with valve steam seals-Juego con retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mil Venlilschattabdichlungen 
' '—••"•—• • • • -- • -jo-Joint non indus dans la pochelte-ln den Satzen nicht enthalten 

a de culata-Pochette sans joinl de culasse-Dichiunqssatz ohne Zylinderkopfdictituna 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

5 3 5 1 2 
7701171213 

5 3 9 7 4 
7701049734 
010616-> 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

5 3 9 5 5 
7701049888 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

Olwanne 
Oli pan 
Càrter aceite 
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instruccwnes de montale 
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

0 5 8 0 2 
0852846000 
1° Montaje 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 
2° Montate 

76532(»8) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8V13.2x10 

CZD 
5 4 3 7 8 
7700866465 

c c = 3 

7 3 1 4 1 4 

00 
581071-2) 
7701204945 a) 5 2 9 8 6 

767701»«) 
7700552483 
5*10 5*20 

b ) 0 5 9 3 2 
7700502706 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

O 

86883(x4> 
7701473007 

a ) 8 1 0 7 6 
7700115971 

76761 :« ' 

8200082487 
5.5x14.5/23x15.5 

c o m 

o 

7 1 4 A4 A 86883(X4) 
l i 1 4 1 4 7701473007 

a ) 8 1 0 7 6 
7700115971 

7 6 7 6 1 (xi6) 
8200082487 
5.5x14.5/23x15.5 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 
7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 

7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 2 9 4 ¥ 
7701473495 
28x47x7-ED 

7 7 4 1 9 < 
7701473494 
32x44x6-ED 
7 7 4 2 0 > 
7701473493 
70x86x7-EI 

7 7 2 9 4 ¥ 
7701473495 
28x47x7-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044(x10) 
M9x1.25x103 

2 Kpm  
+ 90" 
-180° 
+ 2Kpm  
+100" 
+100° 

2 kpm  
4 kpm  
6.5 kpm  
-90" + 6.5 kpm 

+2Kpm  
+115° 
+115" 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 070 

C l io 

C l io 

Exp ress 

Exp ress 

R11 

R11 

R11 
R4 

R4 

R4 

B371-C371 
B570/571-C570/571 
F401 - F40H 
Furgoneta 
GTC 
RL 
RN 

D 3 0 3 0 9 - 8 0 
01/1991 >09/1998 46PS734KW. C1E-700 7701462215 

01/1991->09/1998 46PS734KW. C1C-702 B 3 0 3 0 9 - 0 R 
1992->1993 45PS733KW. C1E-764 7701462218 

1992->1993 45PS/33KW C1E-762 S 3 0 3 0 9 - 8 0 

1981->1985 45PS733KW. C1E-688 7701459392 

R 3 0 7 4 5 03/1983->06/1986 48PS735KW C1E715 

7701459392 

R 3 0 7 4 5 

03/1983->06/1986 48PS/35KW CIE 720 

10/1976->05/1989 34PS725KW. C1E754 
10/1976->07/1989 34PS725KW. C1E719 

10/1976->07/1989 34PS725KW. CIE 714 

4Cil. 070 
R4 
R4 
R4 

0B R4 
08 R4 

R4 
08 R4 

R5 
08 R5 
08 R9 

5 Cv 
B401-C401-S401 
C 
Furgoneta 
GTC 
L - GL-GR 
L421 

TC 
TCE 

1,1 4CN.07O 
08 R9 
08 R9 

Rap id 
Rap id 

08 Rap id 
Rap id 
Rap id 

08 Rap id 
08 Rap id 

Super C i n c o 

Furgoneta 

4Cil. 070 
Super C inco 

Super C i n c o 

Super C i n c o 

Super C inco 

Super C i n c o 

Super C inco 

Furgoneta 

10/1976->07/1989 
10/1976->07/1989 
10/1976->05/1989 
10/1976->05/1989  
10/1976->07/1989  
07/1982->05/1989 
07/1982->05/1989  
09/1980-» 12/1985 
09/1980-> 12/1985 
1981 >1989 

34PS725KW. 
34PS725KW 
34PS725KW. 
34PS725KW. 
34PS725KW. 
35PS726KW 
35PS726KW 
45PS733KW. 
45PS733KW. 
49PS736KW 

C1E718  
688 711 
CIE 760 
CIE 792 
688 712 
CIE 718 
CIE 719 
688 713 
CIE 726 
C1E-688 

09/1981->05/1987 
09/1981->05/1987 
07/1985->09/1991 
07/1985->09/1991 
07/1985->09/1991  
07/1985->09/1991 
07/1985->09/1991  
07/1985->09/1991 
06/1987->09/1991  
07/1985->09/1991 

48PS735KW 
48PS/35KW 
45PS733KW 
45PS./33KW. 
45PS733KW. 
45PS733KW 
45PS733KW. 
45PS733KW 
45PS733KW 
45PS733KW 

C1E715 
C1E720 
C1E754 
CIE 762  
CIE 760  
C1E 752  
C1E 792  
C1E750 
CIE 756  
CIE 750 

07/1985->09/1991  

07/1985->09/1991  

10/1984->12/1996 

01/1985->07/1989  

10/1984->12/1996 

10/1984>12/1996 

45PS733KW. 

45PS733KW. 

46PS734KW. 

45PS733KW. 

46PS734KW 

46PS/34KW 

CIE 752 

CIE 760 

CIE 754 

C1E-756 

C1E-752 

C1E-750 

D 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701462215 

B 3 0 3 0 9 - 0 R 
7701462218 

S 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701459392 

R 3 0 7 4 5 

D 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701462215 

B 3 0 3 0 9 - 0 R 
7701462218 

S 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701459392 

R 3 0 7 4 5 

D 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701462215 

B 3 0 3 0 9 - 0 R 
7701462218 

S 3 0 3 0 9 - 8 0 
7701459392 

R 3 0 7 4 5 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

1 7 5 6 1 - 8 0 P 
7701029773 
Esp 1.7 mm  
0 72.3 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 
1 7 5 6 1 - 8 0 P 
7701029773 
Esp. 1.7 mm  
0 72.3 

0 7 5 6 1 - 8 0 

7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

1 7 5 6 1 - 8 0 P 
7701029773 
Esp. 1.7 mm  
0 72.3 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 
1 7 5 6 1 - 8 0 P 
7701029773 
Esp. 1.7 mm  
0 72.3 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtung 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701346574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701346574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

Ölwanne  
Oil pan  
Cárter aerile 
Carler d'huile 
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape 
Stelo della valvola 

Retenes de aceite  
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts sel 
Juego de tomillos 
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ Procedure de serrag 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x 10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

0 7 4 6 9 
0852937800 

r \ 

0 7 4 7 0 
7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500{x 10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6 5 kpm  
## 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90a + 6.5 kpm 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 

0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zyiinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

->520606 

Rodeo 

1971->1975 

1972->1975 

45PS./33KW. 

48PS./35KW. 

1,1 4Cil. 070 
1108 R4 
1108 R5 
1108 R5 
1108 R6 

520607-> 

1108 Rodeo 
1108 Rodeo 

4 Cv 
5E1128 
6 Cv 
ACL2B 
Furgoneta 
GTL 
L 
R1128 
R1181 
R1397 
TL 

10/1976->07/1989  

1979->1985 

1979->1985 

1976->1980 

1976->1980 

1976->1980 

45PS733KW. 

45PS./33KW. 

45PS./33KW. 

45PS./33KW 

48PS/35KW 

48PS./35KW 

688 13 

688 C1J  

688 10 

688 10 

688 10 

4Cil. 070 

R10 

R8 

1964->1972 

1964-»1972 

6 Cv 
Composicion especial para Espafla 
R1190 

45PS/33KW 

45PS./33KW 

D 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701459391 
7702039557 
S 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701450378 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 4 5 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 7 8 4 - 8 0 # 
7701459391 
7702039557 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

D 3 0 1 6 0 - 8 0 
701128068 

S 3 0 1 6 0 - 8 0 
7701450062 

C 3 0 1 6 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1 2 mm  
0 72.3 

I l 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

I I 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

« Set wilh valve steam seals-Juego cc 
- ' ' Tot included in set-Junta no 

91 without cylinder hi 

i retenes de vàlvu la-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
i-Joinl rton indus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 

i de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictituna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 

7700564792 

f~\ 
0 5 8 0 6 
0852937900 
y > > 

0 7 4 6 9 
0852937800 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 
7700564792 
/ ~ \ 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 
7700564792 

r \ 

0 5 8 0 6 
0852937900 

r \ 
0 7 4 7 0 
7700564813 

Intake  
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàtvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instruccwnes de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7 6 5 3 2 « * ) 

77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532<xB) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13 2x10 

7 6 0 7 2 < 
9350157280 
30x42x8-EI 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13 EI 

9 5 5 0 1 3 1 
070630550CKX10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

0 5 8 0 2 
0852846000 

76532<*8) p 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

6 5 kpm 
-90» + 6.5 kpm  
# 

m 

¥ Oil seal camshaft -Reten arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resse rrage-Nachziehen 
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GLASER' 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,1 4Cil. 070 

4Cil. 070 

R10 

R8 

6 Cv 
R1132-R1136 
R1190 

45PS733KW 669 Trasnfer 

1962->1967 

1969->1972 
45PS/33KW 

45PSV33KW 

688 02/06 

608 02/06/09 

D 3 0 6 1 3 - 8 0 
980664400 

S 3 0 6 1 3 - 8 0 
7701450062 

C 3 0 1 6 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 8 1 8 - 8 0 
0980664400 

S 3 0 8 1 8 - 8 0 
980664300 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 4 5 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

1,2 4Cil. 074 D 3 1 6 1 0 - 8 0 
1239 C l io 07/1995->03/1998 55PS./40KW C3G 720 7701467154 

1239 Exp ress 09/1991->03/1998 55PS/40KW C3G 710 B 3 1 6 1 0 - 0 R 
1239 Exp ress 09/1991 >03/1998 55PS./40KW. C3G 712 7701466416 

1239 Rap id 09/1991->03/1998 55PS740KW. C3G 710 S 3 1 6 1 0 - 8 0 

1239 

1239 
Rap id 

T w i n g o 

09/1991->03/1998 

03/1993->05/1996 

55PS740KW 

55PS/40KW 
C3G 712  

C3G 702 R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

1239 T w i n g o 

C063 Furgoneta 
Inyecciön 

03/1993->05/1996 55PS740KW. C3G 700 
9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

4CÌI. 075.8 D 3 1 1 7 6 - 8 0 # 
C l io 01/1991->1993 60PS745KW. E5F 710 7701466343 

C l io 01/1991->09/1998 60PS745KW. E7F700 770148142 

C l io 01/1990->09/1998 55PS741KW. E7F700 B 3 1 1 7 6 - O R 

Cl io 01/1990->1993 60PS745KW E5F-716 

C l io 01/1991->09/1998 60PS745KW. E7F704 S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

C l io 01/1991->09/1998 55PS741KW. E7F704 
R 3 0 7 1 2 

C l io 01/1991->09/1998 54PS/40KW E7F706 7701348178(x4) 

C l io 01/1991->09/1998 54PS740KW E7F706 9 1 1 9 0 

C l io 01/1991->09/1998 60PS744KW. E7F 750 7700658325(x8) 

C l io 01/1990->09/1998 55PS741KW E7F 750 

Energy 
Furgoneta 
RL 
RN 
RT 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 mm  
0 72.3 

0 7 5 6 1 - 8 0 
7700680688 
7701349330 
Esp. 1.2 rwii  
0 72.3 

0 4 6 8 5 - 8 0 
7700739302 
0 77 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

I I 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

5 3 1 6 3 
7701036311 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 P 
77 01 471 719 
S.L.S. 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

0 5 8 0 4 
7700564793 

0 5 8 0 5 

7700564792 

r \ 
0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 
0 7 4 6 9 
0852937800 

r \ 

0 7 4 7 0 
7700564813 

A l 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

765321*8) p 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x 10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

0 5 8 0 5 

7700564792 

r \ 
0 5 8 0 6 0852937900 
/ " N 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700584813 

0 5 8 0 2 
0852846000 
1° Montale 

A : S ^ f c z P 1 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 
2° Montaje 

765321x8) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
•90° + 6.5 kpm 

0 7 4 6 9 

0852937800 

/ \ 

0 7 4 7 0 
7700564813 

5 4 6 2 9 
7700860004 

5 4 6 3 0 
7700860636 

5 1 3 2 0 
7700855663 

765321x8) & 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 1 2 5 < 
7703087097 
35x50x8-ED 

7 6 3 3 4 > 
7700859692 
80x100x8-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

5 4 0 3 1 
7700739392 

0 4 7 1 2 
7700740075 
7700746591 

a)04680 
7700741501 
7700854041 

76532(x8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

2 kpm 
+100° 
Aftojarf-ISO") 
2 kpm 
+100° 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zyiinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 075.8 

Cl io 

R19 

4Cil. 071.5  

Super C inco  

Super C inco  

Super C inco 

Furgoneta 

1,2 4Cil. 069 

1149 C l io 
1149 Cl io 
1149 Cl io 

>981204 

1149 Cl io 
->000901 

1149 Cl io 
>981204 

1149 Kangoo 
>981204 

1149 Kangoo 
1149 Kangoo 

->000901 

1149 Kangoo 
>981204 

1149 Kangoo 
>000901 

01/1991-XJ9/1998  

1993->1995 

60PS./45KW 

62PS.M6KW 
E7F708 

E7F730 

01/1987->12/1996 

01V1987->12/1996 

01/1987->12/1996 

60PS./44KW 

60PS./44KW 

60PS/44KW 

G1G702 

Gì G 720  

G1G722 

05/1996->08/1988 
05/1996->08/1988 
10/1996->10/1998 

10V1996-> 10/1998 

10/1996->10/1998 

10'1996->10/1998 

10/1996->10/1998 
10/1996->10/1998 

10/1996-> 10/1998 

10/1996->10/1998 

58PSV43KW 

58PS./43KW 

58PS743KW 

58PS.Í43KW. 

58PS./43KW 

58PSV43KW 

58PS743KW 

58PS./43KW. 

58PSV43KW 

58PS/43KW 

D7F 700  
D7F 730  
D7F 726 

D7F 720 

D7F 722 

D7F 726 

D7F 710  

D7F 700 

D7F722 

D7F 720 

D 3 1 1 7 6 - 8 0 # 
7701466343 
770148142 

B 3 1 1 7 6 - 0 R 

S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

R 3 0 7 1 2 7701348178<x4) 
9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

1,2 4CII. 071.5 D 3 0 3 0 3 - 8 0 
1237 Express 1992->1993 56PS./41KW. C1G 726 7701465262 

1237 R11 10/1984->12/1988 55PS740KW. C1G710 7701466417 

1237 R11 1Q/1984->12/1988 55PS./40KW C1G700 B 3 0 3 0 3 - 0 R 
7701462218 
7701463203 

1237 R19 09V1988->1995 56PSV41KW C1G730 

B 3 0 3 0 3 - 0 R 
7701462218 
7701463203 

1237 R19 

R19 

01/1988->12/1992 54PS740KW. C1GF730 

1237 
R19 

R19 03/1992->12/1995 54PS./40KW C1G F730 S 3 0 3 0 3 - 8 0 

1237 R5 01/1987->08/1990 56PS.V42KW. C1G720 
R 3 0 7 1 2 

1237 R5 01V1987->028V1990 56PS./42KW. C1G 722 7701348178<x4) 
1237 R5 01/1987->08/1990 56PSV42KW. C1G 702 R 3 0 7 4 7 
1237 R9 1986->1990 56PS./41KW C1G-700 •7700508288 <x4) R9 

•7700510472(x4) 
6 Cv 7700508587 <x4) 
Broadway 9 1 1 9 0 
C 7700658325(x8) 
C40F-S40F 
Furgoneta 
GTC 
L42S 
Super 5 
TC 
TR-GTR 

D 3 0 3 0 3 - 8 0 
7701465262 
7701466417 

B 3 0 3 0 3 - 0 R 
7701462218 
7701463203 

S 3 0 3 0 3 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 
7701348178{x4) 
R 3 0 7 4 7 
»7700508288 (x4)  
•7700510472(x4)  
7700508587 <x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 2 7 4 1 - 8 0 # 
7701472249 
B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

S 3 2 7 4 1 - 8 0 # 

9 2 6 3 1 7700862483<x8) 

0 4 6 8 5 - 8 0 
7700739302 
0 77 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 P 
77 01 471 719 

I ) 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

5 3 5 1 2 
7701171213 
Fibra 

» Set with valve steam seals-Juego 
- • ' Tot included in set-,'- -

91 without cylinder 

retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschattabdichlungen 
cluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-In den Sàtzen nicht enthalten 

qaskel-Jueqo sin (unta de culata-Pochette sans joinl de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

Olwanne 
Oli pan 
Cárter aceite  
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàtvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

i 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instrueewnes de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

5 4 0 3 1 
7700739392 

0 4 7 1 2 
7700740075 
7700746591 

a ) 0 4 6 8 0 
7700741501 
7700854041 

76532<«Bi 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8V13.2x10 

0 7 4 6 9 

0852937800 

/ A 

0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

76532C8) fc> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8M 3 2x10 

0 7 4 6 9 
0852937800 

r \ 

0 6 3 7 6 
7700706149 

76532(«8)P 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

a 00 
58107i«2| 
7701204945 

c t r z î 

a ) 5 1 8 2 5 

7700866689 

O 

a) 51826t * 2 ) 

76689<»8) 
7700862483 
6x10.9/28.2x20 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 

7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743 160 
30x42x6-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10)  
M10x1.5x100 

+100° 
Aflojar*-180») 
2 kpm  
+100° 

4 kpm 
6.5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

9 5 5 0 1 3 1 
070630550<Hx10) 
M10x1.5x100 

2 kpm  
4 kpm  
6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044(x10) 
M9x1.25x103 

» 2 Kpm  
+100° 
+100» 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,2 4Cil. 069 

1149 Kangoo 
1149 Twingo 

no Twingo 
>000901 

1149 Twingo 
1149 Twingo 
1149 Twingo 

>000901 

1149 Twingo 
->000901 

1149 Twingo 

1149 Twingo 

1149 Twingo 

Furgoneta 

1,2 4Cil. 071.5 
1237 R19 
1237 R19 

10/1996->10/1998  
05/1996->10/1998 
05/1996->10/1998 

05/1996->10/1998 

05/1996->10/1998 

05/1996-»10/1998 

58PS743KW 
58PS743KW. 
58PS743KW. 

58PS743KW. 

58PS743KW 

58PS/43KW 

05/1996->10/1998 58PS743KW. 

05/1996- >10/1998 
05/1996->10/1998 
05/1996-»10/1998 

58PS743KW 
58PS./43KW 
58PS743KW 

D7F 710  
D7F 702  
D7F 700 

D7F 703  

D7F 704  

D7F 706 

D7F 703  
D7F704 
D7F 706 

1,2 4Cil. 075 

1219 R14 1976-»1983 59PS743KW. 145 00 

1219 R14 1976->1983 59PS/43KW 129 00 

1360 R14 09/1979 *06/1983 71PS752KW. 150 00 

7Cv 
GTL 
L 
LS 
R1210-R1211 
R1212-R1213 

1988->1995 

1988->1995 

55PS740KW. 

55PS740KW 

C1G 

C2G 

D 3 2 7 4 1 - 8 0 # 
7701472249 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

S 3 2 7 4 1 - 8 0 # 

9 2 6 3 1 7700862483(x8) 

D 3 0 7 5 5 - 8 0 # 
7701459808 
7701461203 

S 3 0 7 5 5 - 8 0 # 
7701549807 

C 3 0 7 5 5 
7701460160 

R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 1 4 5 9 - 8 0 
7701466417 

B 3 1 0 4 0 - 0 R 
7701465261 

S 3 1 4 5 9 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 7701348178(x4) 
9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

1,2 4Cil. 069 D 3 6 4 1 4 - 8 0 # 
1149 C l io 12/2000-> 60PSJ44KW. D7D 760 7701472955 

1149 C l io 09/1998» 58PS./43KW D7F 766 B 3 2 7 4 1 - 0 R 

1149 C l io 09/1998-> 58PS/43KW D7F 746 7701473218 

1149 C l io 09/1998-> 58PSV43KW D7F720 S 3 6 4 1 4 - 8 0 # 

1149 C l io 09/1998-> 58PS743KW. D7F 710 
9 2 6 3 1 

1149 C l io 09/1998-> 58PS743KW D7F722 7700862483(x8) 
1149 C l io 09/1998-> 58PS./43KW D7F 744 

1149 C l io 09/1998-» 58PS743KW. D7F 726 

1149 C l io 09/1998-» 58PS743KW. D7F 764 

1149 K a n g o o 03/1998-» 59PS743KW D7F722 

Furgoneta 

5 3 5 1 2 
7701171213 
Fibra 

0 0 6 8 7 - 8 0 
91503885 
0 Contraje 16mm  
0 76 

0 7 1 2 8 
7910011371 

0 6 3 7 5 
7700723967 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vafvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

öhwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni copi» 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instrvizioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

CD 00 
5 8 1 0 7 M ) 
7701204945 

¿ S * 

a ) 5 1 8 2 5 

7700866689 

O 

a) 518261« ) 

7 6 6 8 9 « 
7700862483 
6x10.9/28.2x20 

0 7 5 6 5 
7910030796 

b ) 0 3 3 2 5 
7700657683 

7 6 5 3 1 (*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

a ) 0 7 1 2 6 
7910008467 

O 

a) 0 7 5 6 4 M I 
7700621470 

0 7 4 6 9 
0852937800 

/ A 

0 7 4 7 0 
7700564813 

CD 
5 4 3 7 8 
7700866465 

0 6 3 7 6 
7700706149 

765321x8) £ 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

00 
58107(*2) 
7701204945 a ) 5 2 9 8 6 

7700866689 

7 6 7 7 0 K « 
7700852483 
5x10.5x20 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6ED 
7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-£l 

7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743 160 
30x42x6-ED 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50xB-BD 

7 6 3 2 1 > 
7701348943 
78x100x10-EI 
7 6 0 0 3 ¥ 
7903087006 
14x19x4,5 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 0 7 2 
9350157280 
30x42x8-EI 

7 6 3 0 4 ¥ 
7703087036 
70x90x10-EI 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 

7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044{x 10) 
M9x1.25x103 

• 2 Kpm 
• 100° 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1 5x100 

3 kpm 
6 kpm 
8 kpm 
-90° • 8 kpm 
0 
## 

2 kpm 

6.5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044<x10) 
M9x1.25x103 

• 2 Kpm 
+100° 
+100° 

* Oil seal camshaft -Retén artol de levas -Bague ar 
a Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen 

i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zyiinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 069 

Kangoo 
Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 
Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 
>000902 

Kangoo 

4Cil. 069 

1149 Kangoo 
1149 T w i n g o 
1149 T w i n g o 
1149 T w i n g o 
1149 T w i n g o 
1149 T w i n g o 

1149 T w i n g o 

1149 T w i n g o 
1149 T w i n g o 

1 .2 

T w i n g o 

Furgoneta 

1,2 4Cii. 069 
1149 T w i n g o 

4Cil. 069 
1149 Cl io  

•>010101 

1149 Cl io  
->010101 

1149 Cl io 

->010101 

1149 CliO 
->010101 

1 ,2 

1149 Kangoo 
->010101 

Kangoo 
->010101 
Kangoo 
->010101 

Modus 
>010101 

T w i n g o 
>010101 

T w i n g o 
->010101 

16 Valvulas  
Furgoneta 

03/1998 
03'1998  
03/1998 
03/1998 
03/1998 
03/1998 
12/2000 
03/1998 
10/1998 

03/1998 
05/1996 
05/1996 
05/1996 
05/1996 
05/1996 
12/2000 
05/1996 
05/1996 
05/1996 

59PS./43KW 
58PS./43KW 
58PSV43KW 
58PS/43KW 
58PS./43KW 
58PS743KW 
60PS./44KW 
58PS./43KW 
60PS./45KW 

58PS./43KW 
58PS./43KW 
58PSV43KW 
58PS./43KW 
54PS740KW 
58PS./43KW 
60PS./44KW 
58PS./43KW 
58PS743KW 
58PSV43KW 

D7F 746  
D7F 720  
D7F 746  
D7F 744  
D7F 726  
D7F 766  
D7D 760  
D7F 764  
D7F 730 

D7F 710  
D7F 701  
D7F 700  
D7F 703  
D7F 701  
D7F 708  
D70 760  
D7F708 
D7F 706  
D7F 702 

06/2001->05/2005 75PS./55KW 

06/2005-> 75PS./55KW 

06/2005-> 78PS./57KW. 

06/2001->05/2005 75PSV55KW 

06/2001-> 75PS./55KW. 

06/2001->  

06/2001->  

12/2004-> 

08'2004-> 

01/2001-> 

75PS./55KW 

75PS./55KW 

75PS755KW 

60PSV44KW 

75PS755KW 

D4F714 

D4F 740 

D4F 764  

D4F712 

D4F712 

D4F 714  

D4F 716  

D4F 740 

D4F 708  

D4F 704 

D 3 6 4 1 4 - 8 0 # 
7701472955 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

S 3 6 4 1 4 - 8 0 # 

9 2 6 3 1 7700862483<x8) 

D 3 6 4 1 4 - 8 0 # 
7701472955 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

S 3 6 4 1 4 - 8 0 # 

9 2 6 3 1 
7700862483(x8) 

D 3 6 4 1 4 - 8 0 # 
7701472955 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

S 3 6 4 1 4 - 8 0 # 

9 2 6 3 1 7700862483(x8) 

D 3 6 5 1 9 - 8 1 # 
7701473003 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 
9 2 9 0 2 
8200082487(x16) 8 0 3 6 2 - 8 1 

8200062273 

U Sei with valve steam seals-Juego con retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
~ "asket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-In den Satzen nielli enthalten 

asket set without cylinder head gasket-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitung 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

5 3 9 7 4 
7701049734 
010616-> 

5 3 5 1 2 
7701171213 

5 3 9 7 4 
7701049734 
010616-> 

\ H J 
5 3 5 1 2 
7701171213 

5 3 9 7 4 
7701049734 
010616-> 

5 3 9 5 5 
7701049888 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite 
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instruccwnes de montate  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

f ) tntíJiJ I o 

00 
581071.2) 
7701204945 a) 5 2 9 8 6 

767701-«) 
7700652483 
5x10.5x20 

c t z u 

1 o o 

5 4 3 7 8 
7700666465 

d 11 

58107(*2) 
7701204945 a ) 5 2 9 8 6 

7700866689 

76770OB) 
7700852483 
5x10.5x20 

00 
581071.2) 
7701204945 a ) 5 2 9 8 6 

7700866689 

76770<<<8) 
7700852483 
5x10.5x20 

cr il 

CD v . f 

5 4 3 7 8 
7700666465 

a n z i 
7 3 1 4 1 4 

a) 8 1 0 7 6 
7700115971 

7 6 7 6 1 <*16) 
8200082487 
5.5x14.5/23x15.5 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 
7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 

7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 
7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 

7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 
7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743 160 
30x42x6-ED 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 

7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 2 9 4 ¥ 
7701473495 
28x47x7-ED 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044(x10) 
M9x1.25x103 

+ 2Kpm  
+100° 
+100" 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044(x10) 
M9x1.25x103 

2 Kpm  
+ 90° 
-180° 
+ 2 Kpm  
+100° 
+100° 

9 5 5 0 7 7 7 
7700107044(x10) 
M9x1.25x103 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,2 4Cil. 069 
1149 T w i n g o 

>010101 

75PS./55KW D4F 702 

1,2 4Cil. 069  
1149 C l io 

010102-> 
1149 CiiO 

010102-> 
1149 CiiO 

010102-> 
1149 CiiO 

010102-> 
1149 K a n g o o 

010102-> 
1149 K a n g o o 

010102-> 
i i49 K a n g o o 

010102-> 
1149 Modus 

010102-> 
1149 T w i n g o 

010102-> 
1149 T w i n g o 

010102-> 

1,2 4Cil. 069 

1149 T w i n g o 
010102-> 

1,3 4CÎ I .073 

1289 Estafe t te 
->212538 

1289 R10  
1298 R12  
1298 R12  
1298 R12  
1298 R12  
1289 R15 

>101020 

7Cv 
800 Alouette 
Break 
L 
R1170R1171-R1177 
R1192 
R1300 
R1330-R1337 
TL 
TS 

06/2005-> 78PS757KW. 

06/2001->05/2005 75PS755KW. 

06/2005-> 75PS./55KW. 

06/2001 >05/2005 75PS755KW. 

06/2001 •> 75PS/55KW 

06/2001-> 

06/2001-> 

12/2004->  

08/2004->  

08/2004-> 

75PS755KW. 

75PS755KW. 

75PS755KW. 

60PS744KW 

75PS755KW. 

08/1969->12/1975 

>1972 

>1975 

>1975 

>1975 

•1975 

•1975 

1974 

1972 

D4F764 

D4F712 

D4F 740  

D4F 714  

D4F 716  

D4F 714  

D4F 712  

D4F 740  

D4F 708  

D4F 702 

54PS740KW 
54PS./39KW. 
54PS739KW. 
54PS739KW. 
54PS739KW. 
54PS740KW 

810 03 
810 02/05/06 
810 02/05/06 
842 01 
842 01 
810 05/06/10 

D 3 6 5 1 9 - 8 1 # 
7701473003 

B 3 2 7 4 1 - 0 R 
7701473218 

9 2 9 0 2 
8200082487(x16) 

D 3 6 5 1 9 - 8 1 # 
7701473003 

B 3 6 5 1 9 - 0 R 
7701473503 

9 2 9 0 2 
8200082487(x16) 

D 3 6 5 1 9 - 8 1 # 
7701473003 

B 3 6 5 1 9 - 0 R 
7701473503 
9 2 9 0 2 
8200082487(x16) 

D 3 0 7 4 7 - 8 0 
7701452151 

S 3 0 7 4 7 - 8 0 
7701452153 
E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 4 7 
•7700508288 (x4) 
+7700510472 (x4)  
7700508587 <x4) 

8 0 3 6 2 - 8 1 
8200062273 
M.L.S.  
0 70 

8 0 3 6 2 - 8 1 
8200062273 
M.L.S.  
0 70 

5 3 9 5 5 
7701049888 

5 3 9 5 5 
7701049888 

8 0 3 6 2 - 8 1 
8200062273 
M.L.S.  
0 70 

KÏÏ3 

5 3 9 5 5 
7701049888 

I I 
0 5 8 0 3 
7700723967 

0 5 9 3 8 - 8 0 
7700552783 
7701365502 
Esp. 1.5 mm  
0 74.3 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instrvizioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

CD 

• c u z n i o 

8 6 8 8 3 - ' ) 
7701473007 

a ) 8 1 0 7 6 
7700115971 

a ) 8 1 0 7 6 
7700115971 

7 6 7 6 1 eie) 
8200082487 
5.5x14 5/23x15.5 

5.5x14.5/23x15.5 

a z m o 
m a * A 868830« ) ( i 1 4 1 4 7701473007 

a ) 8 1 0 7 6 
7700115971 

7 6 7 6 1 <*16) 

8200082487 
5.5x14 5/23x15.5 

b ) 0 5 9 3 2 
7700502706 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7 7 0 6 0 < 
7700873534 
32x44x6-ED 
7 7 0 6 1 > 
7700874223 
70x86x8-EI 

7 7 2 9 4 ¥ 
7701473495 
28x47x7-ED 

7 7 4 1 9 < 
7701473494 
32x44x6-ED 

7 7 4 2 0 > 
7701473493 
70x86x7-EI 

7 7 2 9 4 ¥ 
7701473495 
28x47x7-ED 

7 7 4 1 9 < 
7701473494 
32x44x6-ED 

7 7 4 2 0 > 
7701473493 
70x86x7-EI 

7 7 2 9 4 ¥ 
7701473495 
28x47x7-ED 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 

7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

+2 Kpm  
•115° 
•115° 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10)  
M10x1.5x100 

+2 Kpm 
+115° 
•115° 

2 kpm 

6.4 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

Ltr Model - Modelo - Modell 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zyiinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

PS/KW Engine/Motor 

4Cil. 073 

Estafet te 
212539-» 

R12 

R12 

R12 
R12 

R12 

R15 
101021-» 

7 Cv 
800 Alouette  
Break 
Furgone ta  
L 
R1170-R1171-R1177 
R1300 
R1330-R1337 
R2136 - R2137 
Società 

01/1976->12/1981 

08/1972-»08/1980 

1976-»1980 

1976->1980 
1976->1980 

07/1975->04/1980 

1972-»1975 

60PS./44KW 
54PS./39KW 
54PS./39KW 
54PS740KW 
50PS./37KW 
54PS./40KW 

810 06 
847 05/06 
810 02/05 
810 02/05/06 
810-02 
810 05*06/10 

4Cil. 073  

R12 

D 3 0 7 4 7 - 8 0 
7701452151 

S 3 0 8 1 9 - 8 0 
7701459631 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 

7701457561 

R 3 0 7 4 7 
•7700508288 (x4)  
•7700510472(x4)  
7700508587(x4) 

1,3 4Cil. 073 D 3 0 8 1 7 - 8 0 # 
1289 R5 1980-» 45PS./33KW 810-25 7701459386 

1289 R5 1980-» 45PS./33KW 810-19/29 S 3 0 8 1 7 - 8 0 # 
1289 R5 03/1976-»08/1982 44PS./32KW 810 726 7701457752 

1289 R5 06/1979-»09/1984 54PSV40KW 810 729 E 3 0 6 2 8 

1289 R5 06/1979->09/1984 45PS./33KW. 810 719 7701453950 
7701457561 

1289 R5 09/1975-»09/1984 64PS./47KW 810 725 

7701453950 
7701457561 

1289 R5 1974-»1984 42PSV31KW 810 R 3 0 7 4 7 

1289 Rodeo 1981-» 42PSV31KW 810 19 
•7700508288(x4) 
•7700510472(x4) 

4D1128 7700508587(x4) 

6 Cv 9 1 1 9 0 
7 Cv 7700658325(x8) 
Automàtico 
Automatic 
Furgoneta 
GTL 
GTS•TSE 
R1224-R1226 
R1228-R2386 
R1394R1395 
R1396 
TL 
TS 

D 3 0 2 6 1 - 8 0 # 
7701452151 

S 3 0 2 6 1 - 8 0 # 
7701452153 

C 3 0 2 6 1 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 4 7 
• 7700508288 <x4)  
•7700510472(x4)  
7700508587(x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

P333 
0 5 9 3 8 - 8 0 
7700552783 
7701365502 
Esp. 1.5 mm  
0 74.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

5ÏÏ3 
0 5 9 3 8 - 8 0 
7700552783 
7701365502 
Esp. 1.5 mm  
0 74.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

m u u u 

0 5 9 3 8 - 8 0 
7700552783 
7701365502 
Esp. 1.5 mm  
0 74.3 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

K Set with valve steam seals-Juego cc 
- ' '•-• TOI included in sei-Junta no 

91 without cylinder hi 

i retenes de vàlvu la-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
>-Joint non indus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 
i de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C D 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàtvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instrueewnes de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

C E 

b ) 0 5 9 3 2 
7700502706 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

6 4 kpm 
-90e + 6.5 kpm 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7653208) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 0 7 2 
9350157280 
30x42x8-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1 5x100 

2 kpm 

6.4 kpm  
-90° + 6.5 kpm  
n  
m 

0 5 8 0 4 
7700564793 

r \ 

0 5 8 0 6 
0852937900 
/ ~ \ 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700664813 

OÙ 

b ) 0 5 9 3 2 
7700502706 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76532C8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 
7 6 3 0 4 > 
7703087036 
70x90x10-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
070630550<Hx10) 
M10x1.5x100 

6.4 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz  
Gasket set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,3 4Cil. 073 

1289 R12 54PS739KW 810 
D 3 0 2 6 1 - 8 0 # 
7701452151 

B 3 0 7 2 6 - 0 0 
7701461245 

S 3 0 7 2 6 - 8 0 # 

C 3 0 2 6 1 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 4 7 
•7700508288 (x4)  
•7700510472 <x4)  
7700508587(x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

1.4 4CÍI. 075.8 D 3 1 1 7 6 - 8 0 # 
1390 C l io 1990->1995 80PS758KW. E6J712 7701466343 

1390 C l io 1990->1995 80PS758KW E7J 742 770148142 

1390 C l io 01/1991 >09/1995 79PS/58KW E6J718 B 3 1 1 7 6 - O R 
1390 C l io 1990->1995 80PS./58KW E7J745 

S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 1390 C l io 1990->1995 80PS./58KW. E6J718 S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

1390 C l io 01/1991 >09/1998 79PS/58KW E7J 718 
R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 1390 C l io 09/1998-> 75PS/55KW E7J 780 
R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

1390 C l io 01/1991->09/1998 79PS./58KW. E7J754 9 1 1 9 0 
1390 C l io 01/1991->09/1998 79PS758KW. E7J 719 7700658325(x8) 

1390 Exp ress 

B573-C753-B57P 
Energy 
RN 
RT 

1990->1993 80PS/59KW E6J 734 

1.4 4Cil. 075.8 D 3 1 1 7 6 - 8 0 # 
1390 Exp ress 1990->1995 80PS/59KW E6J738 7701466343 

1390 Exp ress 1990->1993 80PS759KW E6J 734/738 770148142 

1390 Exp ress 1990->1995 80PS759KW E7J720 B 3 1 1 7 6 - O R 

1390 Exp ress 1990->1995 80PS759KW E7J726 
S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

1390 Exp ress 1990->1995 80PS/58KW E7J724 
S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

1390 Megane 01/1996->09/1999 55PS/55KW E7J764 R 3 0 7 1 2 
1390 Megane 01/1996->03/1999 71PS752KW. E7J 624 7701348178(x4) 

1390 Megane 01/1996->03/1999 75PS755KW. E7J626 9 1 1 9 0 

1390 R19 11/1988->12/1992 80PS759KW E6J701 7700658325(x8) 

1390 R19 01/1992->12/1995 75PS755KW E7J742 

Energy 
F40 
Furgoneta 

1,4 4CII. 075.8 D 3 1 1 7 6 - 8 0 # 
1390 R19 11/1988-> 12/1992 80PS./59KW E6J700 7701466343 

1390 R19 03/1992->12/1995 80PS759KW. E7J706 770148142 

1390 R19 03/1992->12/1995 80PS759KW. E7J 742 B 3 1 1 7 6 - O R 

1390 Rap id 09/1991->03/1998 75PS755KW. E7J773 
S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

1390 Rap id 09/1991->03/1998 75PS755KW E7J720 
S 3 1 1 7 6 - 8 0 # 

1390 Rap id 09/1991->03/1998 75PS755KW. E7J 724 R 3 0 7 1 2 
1390 Rap id 09/1991->03/1998 75PS755KW. E7J730 7701348178(x4) 

1390 Rap id 09/1991->03/1998 75PS/55KW E7J726 9 1 1 9 0 

1390 Rap id 01/1994->03/1998 79PS/58KW E7J 728 7700658325(x8) 

Chamade 
Energy 
Furgoneta 
GTS - TSE 
TS 

I Ü U L L J U U Q pXy 
0 5 9 3 8 - 8 0 
7700552783 
7701365502 
Esp. 1.5 mm  
0 74.3 

0 4 6 8 5 - 8 0 
7700739302 
0 77 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 0 
77 01 471 719 
S.L.S. 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 P 
77 01 471 719 
S.L.S. 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 0 
77 01 471 719 
S.L.S. 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceile  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instrvizioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

Ä 
b ) 0 5 9 3 2 
7700502706 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

765321*8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

5 4 0 3 1 
7700739392 

0 4 7 1 2 
7700740075 
7700746591 

a ) 0 4 6 8 0 
7700741501 
7700854041 

765321x8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

O < 

5 4 0 3 1 0 4 7 1 2 a ) 0 4 6 8 0 
»0739392 7700740075 7700741501 

7700746591 7700854041 

76532(X8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

5 4 0 3 1 
7700739392 

0 4 7 1 2 
7700740075 
7700746591 

a ) 0 4 6 8 0 
7700741501 
7700854041 

76532IX8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-E I 
7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x 10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 
4 kpm 
6.4 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

2 kpm  
•100° 
Aflojar)-180°) 
2 kpm  
•100" 

2 kpm  
•100° 
Aflojar)-180°) 
2 kpm 
+100° 

2 kpm  
+100° 
Aflojar)-180°) 
2 kpm 
+100° 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e à  

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

L t r M o d e l • M o d e l o • M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1.4 4Cil. 075.8 

1390 Express 1992->1997 58PS./43KW C3J762 

1397 Express 1985-> 58PS./53KW C1J 

1397 Express 1985-» 58PS./43KW C2J 

1397 R11 1983->1993 60PS/45KW C1J/2J/3J 

1397 R5 1984-> 60PS./44KW C1J 

1397 R5 1984-> 60PS744KW. C2J 

1397 R9 19B1->1993 60PS./44KW. C1J/2JV3J 

1390 Rapid 08/1988->03/1998 58PSV43KW C3J762 

1397 Rapid 07/1985->08/1991 58PS./43KW C1J768 

1397 Rapid 07/1985->08/1991 58PS./43KW C1J780 

6 Cv 
7 Cv 
Automático 
Automatic 
B402-C402 
B403-C403 

Broadway 
F402 - F40M 
Furgoneta 
GTL 
GTS - TSE 
L422-L423 
Super 5 
TL 
TIE 
TS 

1,4 4Cil. 075.8 

1397 Super C inco 10/1984X16/1988 58PS743KW C1J768 

1397 Super C inco 07/1985->08/1991 58PS./43KW C1J780 

1390 Super C inco 1987->1994 60PS./44KW C3J760 

1,4 4Cil. 076 
1397 Fuego 02/1980>10/1985 64PS747KW 847.20 

1397 R18 1978-> 48PS./35KW 847 20/21 

1397 R18 05/1979->07/1986 64PS./47KW. 847 720 

1397 R18 1979-> 48PS735KW 847 20 

1397 R18 05/1979->07/1986 64PS./47KW 847 722 

1397 Traf f ic 03/1980->04/1989 48PSV35KW 847 701 

1397 Traf f ic 03/1980-KM/1989 48PS./35KW 847 700 

1397 Traf f ic 03/1980->04/1989 48PS./35KW C1J700 

1397 Traf f ic 1981->1991 48PS./35KW C1J847 

1397 Traf f ic 05/1989->06/1991 48PS./35KW. C1J700 

6 Cv 
7 Cv 
Break 
Furgoneta 
GTL 
L 
P 000 
R1340 
R1349-R1359 
R1350-R2350 
R1360 
Societé 
T.,000 
TL 

D 3 0 3 0 3 - 8 0 
7701465262 
7701466417 
B 3 0 3 0 3 - O R 
7701462218 
7701463203 

S 3 0 3 0 3 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 7701348178<x4) 

R 3 0 7 4 7 
+7700508288 (x4) 
•7700510472 (x4) 
7700508587(x4) 
9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

D 3 0 3 0 3 - 8 0 
7701465262 
7701466417 
B 3 0 3 0 3 - 0 R 
7701462218 
7701463203 

S 3 0 3 0 3 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 7701348178<x4) 
R 3 0 7 4 7 
+7700508288 <x4)  
•7700510472(x4)  
7700508587 (x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 9 6 5 - 8 0 # 
7701460628 
S 3 0 9 6 5 - 8 0 # 
771460626 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 1 2 
7701348178<x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

I 1 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

# Set with valve steam seals-Juego cc 
• Gasket not included in set-Junta no 
' Gasket set without cylinder hi 

I retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
>-Joint non indus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 
i de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oit pan 
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C D 

Intake  
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Valve stem Oil seals Bolts set 
Retén de válvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

76532(*8) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8V13.2x10 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

0 7 4 6 9 
0852937800 0 6 3 7 6 

7700706149 

7653208) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8V13.2x10 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-£l 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

0 5 8 2 9 
7701348717 

76532**8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7X9.8V13.2x10 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10)  
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
•90° + 6.5 kpm 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER' 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

L t r M o d e l - M o d c l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,4 4CÍI. 079.5 
1390 C l io 

1390 Cl io 

1390 Cl io 

1390 Cl io 

1390 C l io 

1390 Megane 

1390 Megane 

1390 Megane 

1390 Scen ic 

1390 Scen ic  

16 Valvulas 

1,4 4CÌI. 079.5 

1390 Scen ic 

1,4 4Cil. 076 

1397 R11 
1397 R H 
1397 R11 
1397 R H 
1397 R11 

1397 R H 

1397 R11  
1397 R H 

1397 R11 
1397 R H 

Furgoneta 

1.4 
1397 
1397 
1397 
1397 
1397 
1397 
1397 
1397 
1397 
1397 

4Cil. 076 

R11 

R11 

R11 

R19 

R19 

R21 

R5 

R5 

R5 

R9 

5Cv 
Automático 
Automatic 
Furgoneta 
R1399 
TS 
TX 

2001-> 

2001-» 

08/2000» 

08/2000-» 
10/1999-»08/2000 

11/2002-» 
03/1999-» 

03/1999» 

03/1999-» 

03/1999-» 

98PS./73KW 

98PS773KW. 

98PSV72KW 

98PS./72KW 

95PS770KW 

98PSV72KW. 

95PS./70KW 

95PS./70KW. 

95PS770KW. 

110PS./85KW. 

K4J 710  

K4J711 

K4J713 

K4J700 

K4J 712  

K4J 730  

K4J750 

K4J714 

K4J 714  

K4M 

05/1983-» 12/1985  

03/1983->12/198B 

03/1983-»12/1988 

03/1983-»12/1988 

05/1983-»12/1985  

03/1983-» 12/1988  

03/1983->12/1985 

03/1983->12/1986 

03/1983-»09/1986 

03/1983-»12/1985 

03/1983-»12/1988 

03/1983->12/1988 

03/1983->09/1986 

1988->1993 

03/1988->05/1993 

08/1989->05/1993 

1976->1985 

1976->1985 

1981->1985 

12/1981-»12/1988 

72PSJ53KW. 

67PS./49KW. 

60PS744KW 

60PS744KW. 

72PSV53KW 

67PS/49KW 

68PS750KW. 

68PSV50KW. 

60PS/44KW 

68PSV50KW. 

60PS./44KW 

67PS/49KW 

60PS./44KW. 

58PS./43KW 

60PS/43KW. 

69PS751KW. 

59PS743KW. 

59PS /43KW 

59PS743KW. 

60PS./44KW. 

C2J 755  

C2J 767  

C1J 792  

C1J 730  

C2J 717  

C2J 720  

C2J 718  

C2J 768  

C1J715 

C2J 757 

C1J 796  

C2J 766  

C2J 730  

C1J 

C2J772  

C2J 770 

C2J 713 

847 725 

847 C2J  

C1J 715 

tmm MX** 

D 3 2 9 7 4 - 8 1 # 
7701471886 

B 3 2 9 7 4 - 0 R 
7700103687 

S 3 2 9 7 4 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938(1116) 

D 3 2 9 7 4 - 8 1 # 
7701471686 

B 3 2 9 7 4 - 0 R 
7700103687 

S 3 2 9 7 4 - 8 1 * 

9 2 1 0 1 
7700103938(1116) 

D 3 1 0 5 0 - 8 0 
7701461244 

B 3 1 0 5 0 - 0 R 
7701461245 

S 3 1 0 5 0 - 8 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 0 5 0 - 8 0 
7701461244 

B 3 1 0 5 0 - 0 R 
7701461245 

S 3 1 0 5 0 - 8 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 1 2 
77013481781*4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (*8) 

8 0 0 8 5 - 8 1 
7700112739 
M.L.S.  
0 80.5 

8 0 0 8 5 - 8 1 
7700112739 
M.L.S. 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701346574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

» Set with valve steam se ais-Juego con retenes de váh/ula-Pochette 
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el jue^o-.'  
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo si 

queue de soupapes-mit Ventilschaflabdichtungen 
dans la pochette-in den Sätzen nicht enthalten 

de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

ÖKvanne  
Oil pan  
Cárter aceite  
Carter d huile  
Guarnizioni coppa 

e n 

Ansaug 
Intake 
Admisión 

AJExhaust 
AJEscape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

VenWschaft 
Valve stem 
Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Wellendich tringe  
Oil seals 
Retenes de aceite 
Bagues antifuile 
Paraoll 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Vili testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

I o HIB 

5 4 6 7 4 
7700103687 

5 4 6 7 4 
7700103687 

5 8 9 8 9 
7700105852 

a) 5 2 4 4 4 
7700107181 

76697 i * ' 6 i 
7700103938 
5.5x11/28x17 

r v w i ô û â d 
5 8 9 8 9 
7700105852 

a) 5 2 4 4 4 
7700107181 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

76697(*16> 
7700103938 
5.5x11/28x17 

765311*8) p 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

0 5 9 3 1 
7700559702 

765311*8) P 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
77154 ( *2 )¥ 

7701471376 
28x42x5-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 

77154 ( *2 )¥ 

7701471376 
28x42x5-ED 

7 6 3 4 5 < 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 1 0 1 > 
7703087097 
35x50x10-ED 

9 5 8 0 0 8 5 
7701471373(x10) 
M10x1.5x117 

9 5 8 0 0 8 5 
7701471373<x10) 
M10x1.5x117 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1 5x100 

2 kpm  
+ 120° 
+ 120« 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

7 6 3 4 5 < 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 0 1 > 
7703087097 
35x50x10-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm  
-90° + 6.5 kpm 

á Rétorqué - Reapriete - Ressenage-Nachz 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u l t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zytinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,4 4CÍ I .076 
1397 R9 
1397 R9 
1397 R9 
1397 R 9 

1397 R 9 

1397 Super C inco 

1397 Super C inco 
1397 Super C inco 

1397 Super C inco 
Super C inco 1397 

4Cil. 076 

Super C inco 

Super C inco 

Super C inco 

Super C inco 

1,4 4Cil. 076 

1397 

1397 

1397 

R5 

R5 

R5 

8 Cv 

R1223 
R122B 

09/1985-> 12/1988  
12/1981->12/1988 
09/1985-> 12/1988  
09/1981->12/1985 
09/1981-»12/1985 
12/1981->12/1988  
09/1981->12/1985  
09'1985-> 12/1988  
09/1981->12/1985 
12/1981->12/1988 

12/1981->12/1988  
12/1981->12/1988 
12/1981->12/1988 
12/1981->12/1988  
09/1985->12/1988 
10/1984->07/1989 
10/1984->07/1989  
10/1984->07/1989 
06/1987->07/1989 
10/1984->07/1989 

10/1984->07/1989 
10/1984->07/1989 
1985->1993 
1985->1993 

67PS./49KW 
60PS./44KW 
67PS/49KW 
68PS./50KW 
68PS./50KW 
60PS744KW 
72PS./53KW 
67PS./49KW 
72PS./53KW 
60PS./44KW 

60PS./44KW 
60PSV44KW 
60PS./44KW 
60PSV44KW 
67PS./49KW 
71PS/52KW 
71PS./52KW 
71PS./52KW 
67PSV49KW 
71PS./52KW 

71PS./52KW 
71PS./52KW 
60PS./44KW 
60PS./44KW 

C2J 767  
C1J 730  
C2J720 
C2J 718  
C2J757 
C1J730 
C2J 755  
C2J766 
C2J 717  
C1J796 

C1J 792  
C1J796 
C1J792 
C1J715 
C2J76B 
C2J 788  
C2J 781  
C2J 798  
C2J 782  
C2J700 

C2J789 

C2J780 

10/1981->01/1985  
19B2->1985  
09/1977->09/1981 
10/1981 >01/1985 
10*1981 >01/1985 

108PS./79KW. C6J 750 
108PS./79KW. 740 726 

93PS./68KW 840 725 
108PS /79KW C6J 840 

108PS/79KW C6J726 

D 3 1 0 5 0 - 8 0 
7701461244 

B 3 1 0 5 0 - 0 R 
7701461245 

S 3 1 0 5 0 - 8 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 1 2 
7701348178<x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 1 0 5 0 - 8 0 
7701461244 

B 3 1 0 5 0 - 0 R 
7701461245 

S 3 1 0 5 0 - 8 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 1 2 
7701348178<x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 0 5 0 - 8 0 
7701461244 

B 3 1 0 5 0 - 0 R 
7701461245 

S 3 1 0 5 0 - 8 0 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 0 4 9 - 8 0 
7701459769 

B 3 1 0 4 9 - 0 R 
7701457561* 
7701462357 

E 3 0 6 2 8 
7701453950 
7701457561 

R 3 0 7 1 2 
7701348178<x4) 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

I I 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 5 8 0 3 
7700723967 
7701348574 

0 8 2 7 3 
6001000550 

U Set with valve steam seals-Juego con retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
~ basket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-In den Satzen nielli enthalten 

asket set without cylinder head gasket-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

C D 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Valve stem Oil seals Bolts set 
Retén de válvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochelte de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

i 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7 6 5 3 1 <*8)fr 

7812103200 
8x10 8*14.2x10 

7 6 3 4 5 < 
7703087080  
80x100x13-EI 
7 6 1 0 1 > 
7703087097 
35x50x10-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

< Q l S = f c P > 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7 6 5 3 1 <xs)fr 
7812103200 
8x10 8/14 2x10 

7 6 3 4 5 < 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 1 0 1 > 
7703087097 
35x50x10-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

-90° + 6.5 kpm 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

7653108 ) t> 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 3 4 5 < 
7703087080  
80x100x13-EI 
7 6 1 0 1 > 
7703087097 
35x50x10-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1 5x100 

4 kpm 
6.5 kpm 
-90" + 6.5 kpm 

<y 
08267(*4> 
7700617869 
7701036764 

O 

b ) 0 6 3 5 6 • 

a ) 0 8 2 6 6 

7700617412 
7701036765 

7 6 0 5 7 < 
7703087104 
30x42x8-BD 
7 6 3 4 5 > 
77030870B0 
80x100x13-EI 

2 kpm 

7 kpm 
-90"* 7 kpm 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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, 3 

! O 2 

i l ! 
: 3 P 
Ì g e o 

- I s 

- o * 

8 ¡ 4r 

C < -
' - c o 

a i 

GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 076 
R11 
R11 
R11 
R11 
R11 
R5 
R5 
R5 
R9 
R9 
6 Cv 
B375-C375 
C405 

1,4 4CI I .076 

1397 R9 
1397 Super C i n c o  
1397 Super C inco  
1397 Super C inco 

6 Cv 
L425 

10/1986->12/1988 

10/1986->12/1988 
10/1986->12/1988 

10/1986->12/1988 

10/1986->12/1988 

1985->1993 

1985->1993 

1985->1993 
1985->1989 

1985->1989 

116PS./85KW. 
116PS./85KW. 
116PS./85KW. 
116PS./85KW. 
116PS./85KW. 
120PS./88KW. 
120PS./88KW. 
120PS./88KW. 
116PS./85KW. 
116PS./85KW. 

C1J 770  

C1J764 

C1J 770  

C1J 782  

C1J 760  

C1J 782  

C1J 764  

C1J 788  

C1J 770  

C1J764 

1985->1989 
1985->1993 
04/1985->08/1990  
1985->1993 

116PS./85KW. CI J 760 
120PS./B8KW. C1J 782 

120PS./88KW. CI J 788 

120PS./88KW. C1J 784 

D 3 1 0 4 0 - 8 0 
7701463925 

B 3 1 0 4 0 - 0 R 
7701465261 

S 3 1 0 4 0 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

D 3 1 0 4 0 - 8 0 
7701463925 
B 3 1 0 4 0 - 0 R 
7701465261 

S 3 1 0 4 0 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 7701348178(x4) 

1.4 4Cii. 076 
1397 R12 1976->1980 68PS/50KW 847 05/06 

1397 R5 06/1982->09/1984 59PS/43KW. 847 712 

1397 R5 01/1982->12/1985 63PSJ48KW. 847 725 

1397 R5 01/1982->12/1985 63PS748KW. C2J 713 

Export 
R1179-R1338 

1,4 4CÌI. 075 

1360 R14 12/1981->12/1983 60PS./44KW. X5J 

1360 R14 09/1979->06/1983 7160PS./52KW. 150 

D 3 0 7 1 2 - 8 0 
7701458694 

S 3 0 7 1 2 - 8 0 
7701458695 

C 3 0 2 6 1 

E 3 0 6 2 8 

7701453950 
7701457561 
R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 0 7 5 5 - 8 0 # 
7701459808 
7701461203 
S 3 0 7 5 5 - 8 0 # 
7701549807 

C 3 0 7 5 5 
7701460160 
R 3 0 7 1 2 
7701348178(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

0 0 6 8 7 - 8 0 
91503885 
0 Centraje 16mm  
0 76 

0 7 1 2 8 
7910011371 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtunq 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H l » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instrvizioni di montaggio 

^ Procedura de serrag 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 

0 7 4 7 0 
7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

0 7 4 6 9 
0852937800 

r \ 

0 7 4 7 0 
7700564613 

0 7 5 6 5 
7910030796 

0 6 3 7 6 
7700706149 

b ) 0 5 9 3 2 
7700502706 

0 5 9 3 1 
7700559702 
7700683866 

b ) 0 3 3 2 5 
7700657683 

76532<*8)p 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 5 3 1 ixB) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

a ) 0 7 1 2 6 
7910008467 

O 

a) 07564C4) 
7700621470 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 

80x100x13-EI 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-60 
7 6 3 2 1 > 
7701348943 
78x100x10-EI 

7 6 0 0 3 ¥ 
7903087006 
14x19x4,5 

2 kpm 
4 kpm 
6.5 kpm 
-90a + 6.5 kpm 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500(x10) 
M10x1.5x100 

2 kpm 

6.5 kpm 
90° + 6.5 kpm 

2 kpm 

6.5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

3 kpm 
6 kpm 
8 kpm 
-90° + 8 kpm 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u l t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

Ltr Model - Modelo - Modell 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zytinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

PS/KW Engine/Motor 

4Cil. 076 

Express 
R19 

R19 

R19 

R19 
R21 

Rapid 

Rapid 
Rapid 

Rapid 

7 Cv 
B48D-L48D 
Furgoneta 
GTL 
GTS -TSE 
RS 
TL 

1,4 4Cii. 076 

139' Rapid 

1397 Super C inco 

1397 Super C inco 

1397 Super C inco 

1397 Super C inco 

Furgoneta 

4CÍI. 075.8  

Cl io 

Cl io 

Megane 

Energy 

1,4 4CÍI. 075.8 

1390 Megane 

Energy 

4Cil. 079.5 

Cl io 

Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 
Kangoo 

Kangoo 

Thal ia 

1985->1990 
01/1989->12/1995 
1988->1995 
07/1988->04/1992  
04/1992->12/1995 
1988->1993 
08/1988->03/1998  
08/1988->03/1998  
08/1988->03/1998  
03/1986->08/1991 

09/1998 
03/1998 
03*1998 
03/1998 
03/1998 
03/1998 
08/2000 

58PS./43KW 
58PS./43KW 
58PSV43KW 
58PS/43KW 
58PS./43KW 
67PS./50KW 
58PS./43KW 
58PS./43KW 
58PS.M3KW 
60PSV44KW 

08/1988->03/1998  
10/1985>12/1996 
06/1987->08/1990  
10/1985->12/1996  
10/1985->12/1996 

01/1991->09/1998 

01/1991->09/1998  

03/1997->08/1999 

58PS./43KW 
58PS./43KW 
60PS./44KW 
58PSV43KW 
58PS./43KW 

75PS./55KW 
75PS./55KW 
75PS./55KW 
75PS./55KW 
75PS./55KW 
75PS./55KW 
75PS./55KW 

C3J 847  
C3J 710  
C1J 

C2J772 

C3J 710 
C2J 760/770 

C3J762 

C3J760 

C3J700 
C2J7S4 

C3J 702  
C3J760 
C2J 784  
C3J 702  
C3J700 

75PSV55KW E7J 756  
75PS/55KW E7J757 
75PS./55KW E7J 764 

E7J Unificado 

K7J700 
K7J700 
K7J 701  
E7J780 
E7J634 
E7J635 
K7J 701 

D 3 1 4 5 9 - 8 0 
7701466417 

B 3 1 0 4 0 - 0 R 
7701465261 

S 3 1 4 5 9 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 7701348178<x4) 
9 1 1 9 0 
7700658325{x8) 

D 3 1 4 5 9 - 8 0 
7701466417 

B 3 1 0 4 0 - 0 R 
7701465261 

S 3 1 4 5 9 - 8 0 

R 3 0 7 1 2 7701348178<x4) 

9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

D 3 6 4 9 9 - 8 0 # 
7701468709 

B 3 1 1 7 6 - 0 R 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 6 5 0 0 - 8 0 # 

Juego Unificado 
Unified Set  
Jeu Unifié 

B 3 1 1 7 6 - 0 R 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

D 3 6 6 1 5 - 8 0 # 
77 01 468 710 

B 3 6 6 1 5 - 0 R 

9 1 1 9 0 7700658325<x8) 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

0 6 3 7 5 
7700723967 

0 6 3 7 5 
7700723967 

5 0 4 5 8 - 8 0 
7700866683 
0 80 

5 3 9 1 9 
77 01 471 719 

O 
5 3 9 0 1 
7701043626 

5 3 9 1 9 
77 01 471 719 
S.L.S. 

5 3 9 1 9 
77 01 471 719 

U Sei with valve steam seals-Juego con retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
' '—••"•—• • • • -- • -jo-Joinl non indus dans la pochette-In den Satzen nichl enthalten 

a de culata-Pochette sans joinl de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

òtwanne 
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Valve stem Oil seals Bolts set 
Retén de válvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

i 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

0 7 4 6 9 

0852937800 

r \ 
0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

76532<<<8) t> 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

0 7 4 6 9 

0852937800 

/ A 

0 7 4 7 0 7700564813 

0 6 3 7 6 
7700706149 

76532<<<B) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

5 4 0 3 1 
7700739392 

a) 5 1 6 2 2 
0 4 7 1 2 7700867360C 
7700740075 
7700746591 

8 6 6 3 4 
77 00 273 827 

o s » 

5 4 0 3 1 
7700739392 

0 4 7 1 2 
7700740075 
7700746591 

a ) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

( ) 
5 4 6 6 6 
7700273486 

5 7 6 4 8 
77 00 865 764 

a) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

76532<<<8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

76532<«8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

76532<<<8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13 2x10 

8 6 6 3 4 
77 00 273 827 

86635<*4i 
77 01 471 816 

à Retorque - Reapriete - Resserrage-Nac 
is -Nockenwelle -Albero a 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 0 7 2 
9350157280 
30x42x8-EI 

7 6 3 0 4 * 

7703087036 
70x90x10-EI 

7 6 1 0 1 < 
7703087097 
35x50x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 0 7 2 
9350157280 
30x42x8-EI 

7 6 3 0 4 ¥ 
7703087036 
70x90x10-EI 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

9 5 5 0 1 3 1 
0706305500<x10) 
M10x1.5x100 

9 5 5 0 1 3 1 
070630550CKX10) 
M10x1.5x100 

6 5 kpm 
-90° + 6.5 kpm 

2 kpm 

6.5 kpm 
-90° + 6.5 kpm  
## 

2 kpm  
+100° 

Aflojar(-180°) 

+100° 

+100° 

Aflojar«-180°) 

+100° 

2 Kpm  
100° 
Espere 3 minutos  
-180°+ 2 Kpm  
110° 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 076 

R 1 6 

R 1 6 

1461 C l io 
1461 C l io 

1461 

1461 

1461 

1461 

1461 Thal ia 

1461 Thal ia 

K a n g o o 

K a n g o o 

K a n g o o 

Scen ic 

1,5 4Cil. 076 

1461 CiiO 
1461 CiiO 
1461 CiiO 

DCI 

1,5 4CH.076 

1461 Cl io 

1965-»1975 

1965->1975 

06/2001 

06/2001 

06/2001 

12/2001 

12/2001 

07/2002 

06/2003 

04/2002 

06/2001 

01/2004-» 

01/2004-> 

01/2004-» 

55PSJ40KW. 

55PSV40KW. 

82PS./60KW 

65PS/48KW 

65PS /48KW 

65PS./48KW 

65PS./48KW 

82PS./60KW 

82PS/60KW 

65PS748KW 

82PS760KW 

697 01 

697 02 

K9K 702  

K9K 700  

K9K 704  

K9K 704  

K9K 700  

K9K 702  

K9K722 

K9K 700  

K9K 702 

86PSJ63KW. K9K 766  

68PS./50KW. K9K 768  

100PS./74KW, K9K712 

106PS./78KW. K9K764 

S 3 0 7 5 1 - 8 0 
7701450618 

R 3 0 7 5 1 

D 3 6 5 2 0 - 8 1 # 
7701473371 
->040519 
D 3 7 0 7 8 - 8 1 # 
7701476729 
040520 -> 

B 3 6 5 2 0 - 0 R 

•> 040329 

B 3 7 0 7 8 - 0 R 

040330 -> 

9 2 9 9 1 
90410741(x8) 

1,5 4CÌI. 076 D 3 6 5 2 0 - 8 1 # 
1461 Cl io 06/2001-> 82PS./60KW K9K 710 7701473371 1461 

>030922 9 2 9 9 1 

1461 K a n g o o 
->030922 

07/2002-> 82PS/60KW K9K 710 90410741(x8) 

1461 Megane 
>030922 

11/2002-> 82PS/60KW K9K 722 

1461 Megane 

>030922 

DCI 

06/2001-> 82PS760KW K9K 728 

D 3 7 0 7 8 - 8 1 # 
7701476729 

9 2 9 9 1 
90410741(x8) 

9 2 9 9 1 
90410741(x8) 

8 0 7 4 0 - 8 1 
8200351353 
M.L.S.  
Esp. 0.7 mm  
0 77.5 

8 0 7 4 0 - 8 1 
8200351353 
M.L.S.  
Esp. 0.7 nwi  
0 77.5 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtunq 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

0 3 1 6 2 
7701348897 

5 3 9 5 6 
8200117388 

5 3 9 5 6 
8200117388 

5 3 9 5 6 
8200117388 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

C D 
0 3 1 6 0 
7700710279 

f i n m n a 

0 3 1 6 3 
7700515041 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 
7 6 1 2 8 ¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

8 Kpm 
-90° • 8 Kpm 

5 4 6 6 6 
7700273486 

Ĉ 3 
5 4 6 7 4 
7700103687 
> 040329 

a ) 8 1 0 7 7 
8200128551 

a ) 8 1 9 9 0 
8200414346 

766621*8) 
90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 7 2 9 6 > 
8200166464 
80x100x9-EI 

7 7 1 5 4 ¥ 
7701471376 
28x42x5-ED 

<2,5Kpm 
+125° 
+125" 

9 5 8 0 3 6 3 
7701473178<x10) 
M11x1.5x125 

a ) 8 1 0 7 7 
8200128551 

76662 i *8) 
90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

7 7 1 5 4 ¥ 
7701471376 
28x42x5-ED 

+2.5Kpm 
+125° 
•125° 

9 5 8 0 3 6 3 
7701473178{x10)  
M11x1.5x125 

a ) 8 1 9 9 0 
8200414346 

766621*« 

90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 7 2 9 6 > 
8200166464 
80x100x9-EI 

7 7 1 5 4 ¥ 
7701471376 
28x42x5-ED 

9 5 8 0 3 6 3 
7701473178{x10) 
M11x1.5x125 

a ) 8 1 9 9 0 
8200414346 

76662(*8) 

90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 7 2 9 6 > 
8200166464 
80x100x9-EI 

7 7 1 5 4 ¥ 
7701471376 
28x42x5-ED 

9 5 8 0 3 6 3 
7701473178<x10) 
M11x1.5x125 

â Rétorqué - Reapriete -1 
i -Nockenwelle -Albero a 

3NIDN3 rnmiow / y O i O I A I 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 078 

Express 
Express 

Express 

R11 

R11 
R11 

R5 

R5 

R5 
R9 

4 Cv 
B374-C374-S374 
B404-C404 

F404 
GTD-SD-TD 
Super 5  
TD 

1595 R9 
1596 R9 
1595 Rapid 
1595 Rapid 
1595 Rapid 

1595 Super C inco  
1595 Super C inco  
1595 Super C inco 

4 Cv 
Diesel 
Furgoneta 
GTD-SD-TD 
L424 

4Cil. 078 

Express 

Express 
Express 

R11 

R11 
R11 

R5 

R5 
R5 

R9 

4 Cv 

B404-C404 

F404 

Furgoneta  
GTD-SD-TD 
L424 
Super 5 

07/1985->04/1988 
07/1985->04/1988 
07/1985->04/1988 
08/1983-XM/1988 
08/1983-»04/1988 
08/1983->04/1988 
->04/1988 
08/1983->04/1988 
08/1983->04/1988 
08/1983->04/1988 

55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 

F8M 700 
F8M 720 
F8M 730 
F8M 730 
F8M 720 
F8M700 
F8M 720 
F8M700 
F8M 730 
F8M 720 

08/1983->04/1988 
1983->04/1988 
->04/1988 
->04/1988 
>04/1988 

1986->04/1988 
1986->04/1988 
1986->04/1988 

04/1988->04/1996 

04/1988 
04/1988 
08/1983 
08/1983 
08/1983 
04/1988 
04/1988 
04/1988 
04/1988 

>10/1996 
10/1996 
12/1988 
12/1988 
12/1988 

-0,88 
0.89 - 0,98 
0,99-

55PS./40KW 
55PS./40KW. 
55PS./41KW 
55PS./41KW 
55PS/41KW 
55PS/41KW 
55PS./41KW 
55PS./41KW 

X 
-0,88 

0.89 - 0.98 
0.99-

55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 
55PS./40KW 

08254 
18254 
28254 

F8M 700 
F8M 730 
F8M 700 
F8M 730 
F8M 720 
F8M 730 
F8M 720 
F8M 700 

Rof. 
08254 
18254 
28254 

F8M 720 
F8M 730 
F8M700 
F8M700 
F8M 730 
F8M 720 
F8M 700 
F8M 730 
F8M 720 
F8M 730 

x Ref. 
-0,88 

0.89 - 0,98 
0.99 -

01241 
11241 
21241 

D 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

0 8 2 5 4 - 7 0 P 
7701030298 
Esp. 1.65 mm 
2 Muescas 
2 Notches 
1 8 2 5 4 - 7 0 P 
7700716521 
Esp. 1.75 mm  
1 Muesca  
1 Notch 

2 8 2 5 4 - 7 0 P 
77001030299 
Esp. 1.85 mm  
0 79.3 
3 Muescas 
3 Notches 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

D 3 0 3 8 4 - 0 0 * # 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 

9 0 3 0 0 7812103200(x8) 

D 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

0 8 2 5 4 - 7 0 P 
7701030298 
Esp. 1.65 mm 
2 Muescas 
2 Notches 
1 8 2 5 4 - 7 0 P 
7700716521 
Esp. 1.75 mm 
1 Muesca  
1 Notch 
2 8 2 5 4 - 7 0 P 
77001030299 
Esp. 1 85 mm 
0 79.3 
3 Muescas  
3 Notches 

o r a 

0 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700745716 
Esp. 1 65 mm 
2 Muescas 
2 Notches 
1 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700739970 
Esp. 1 75 mm 

2 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700745723 
Esp 1.85 mm 
0 79.3 
3 Muescas 
3 Notches 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

U Set with valve steam seals-Juego 
P Gasket not included in set-.1-—'- -
* Gasket set without cvlinder 

retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
cluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-In den SàUen nicht enthalten 

qasket-Jueqo sin (unta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zvtinderkopfdichtunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichttinien  
Instructions for assembly 
instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

CD 
c e r a i 

0 8 2 5 5 
7701349562 

7 6 5 3 1 («8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

CD 0 8 2 5 5 
7701349562 

7653108 ) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

CD 
5 4 0 3 2 
7700859751 

0 8 2 5 5 
7701349562 

7 6 5 3 1 (»8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190  
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-El 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-El 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 <x10)  
M12x1.5x109.5 

-180° 
2.5 kpm 
213° 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 (x10) 
M12x1.5x109.5 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10)  
M12x1 5x109.5 

-180° 
2.5 kpm  
213° 

¥ Oil seai camshaft -Reten arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,6 4Cil. 078  
1595 R9 
1595 R9 
1595 Rap id 
1595 Rap id 
1595 Rap id 
1595 Rap id 
1595 Rap id 
1595 Super C inco 

Super C inco 1595 

1595 Super C inco 

1,6 4Cil. 079.5 

1600 Cl io 

>970904 

1600 CliO 
>970904 

1598 Megane 
>970904 

Megane 

>970904 

Megane 
>970904 

Megane 
>970904 

Megane 

->970904 

Megane 

>970904 

Megane 
>970904 

Megane 
>970904 

1,6 4Cil. 079.5 

1598 S C E N I C 

1598 S C E N I C 

1598 S C E N I C 

04/1988->1989 
04/1988-> 1989  
03/1986->08/1998  
04/1988-> 
03/1986- >08/1998  
03/1986->08/1998  
03/1986->08/1998  
10/1984->12/1996 
04/1988-> 1996  
04/1988-> 1996 

55PS./40KW 
55PS740KW. 
55PS-/40KW. 
55PS/41KW 
55PS./40KW. 
55PS740KW 
55PS/40KW 
54PS740KW. 
55PS741KW. 
55PS./41KW. 

F8M700 
F8M 720 
F8M 730 
F8M700 
F8M 720 
F8M 736 
F8M760 
F8M 
F8M 720 
F8M 730 

1998-> 90PS766KW. 

1998-> 90PS./66KW. 

1995->1997 90PS766KW. 

09/1997->02/1999 90PS766KW 

1995->08/1997 90PS766KW. 

1995->08/1997  

1995->08/1997 

1995->08/1997 

1995->08/1997 

1995->08/1997 

75PS./55KW. 

75PS755KW. 

90PS./66KW 

75PS755KW. 

90PS/66KW 

K7M744 

K7M745 

K7M 745 

K7M 790  

K7M 702  

K7M720 

K7M 702  

K7M 703  

K7M 703  

K7M 720 

90PS766KW JAOL 

90PS766KW. K7M 744  

90PS766KW K7M 745 

Diesel X Ref. 

Furgoneta G r -0,88 
0.89 - 0.98 
0,99-

01241 
11241 
21241 

4CÍI. 078 

Super CinCO 04/1988->1996 55PS741KW. 

X 

F8M 700 

Ref. 
-0.88 

0.89 - 0.98 
0,99-

01241 
11241 
21241 

D 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 2 2 2 0 - 8 0 # 
7701468710 

B 3 2 2 2 0 - 0 R 
7701468720 

S 3 2 2 2 0 - 8 0 # 

E 3 2 2 2 0 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

0 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700745716 
Esp 1.65 mm  
2 Muescas 
2 Notches 
1 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700739970 
Esp. 1.75 mm 
2 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700745723 
Esp. 1.85 mm  
0 79.3 
3 Muescas 
3 Notches 

D 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 
7701465195 
B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 0 3 8 4 - 0 0 *# 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

0 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700745716 
Esp 1.65 mm  
2 Muescas 
2 Notches 
1 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700739970  
Esp. 1.75 mm 

2 1 2 4 1 - 7 0 P 
7700745723 
Esp. 1.85 mm  
0 79.3 
3 Muescas 
3 Notches 

5 0 4 5 8 - 8 0 
7700866683 

D 3 2 2 2 0 - 8 0 # 
7701468710 
B 3 2 2 2 0 - 0 R 
7701468720 

S 3 2 2 2 0 - 8 0 # 

E 3 2 2 2 0 

9 1 1 9 0 
7700658325<x8) 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSlvula-Pochelte avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtung 

5 0 4 5 8 - 8 0 
7700866683 
0 80 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 P 
77 01 471 719 
S.L.S. 

ç n m 
0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 P 
77 01 471 719 
S.L.S. 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite  
Bagues antifuite 
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ Prooedure fle serrag 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

W W W 

0 8 2 5 5 
7701349562 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10 8/14,2x10 

0 8 2 5 5 
7701349562 

765311*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

5 4 2 2 0 
7700862566 

5 4 2 2 1 
7700867461 

Í K X X i 

5 7 6 4 8 
77 00 865 764 

8 6 6 3 5 * 4 ) 
77 01 471 816 

a ) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

76532 i *8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

5 4 2 2 0 
7700862566 

5 4 2 2 1 
7700867461 

5 7 6 4 8 
77 00 865 764 

86635<*4> 
77 01 471 816 

a ) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

76532(*8) 

77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 4 > 
7700859692 

80x100x8-EI 

7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10) 
M12x1.5x109.5 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425<x10) 
M12x1.5x109.5 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 4 > 
7700859692 
80x100x8-EI 

7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

Espere 3 minuto!  
-180° • 2 Kpm 
110° 

Espere 3 minuto!  
-180° «2 Kpm 

â Rétorqua - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

A D A P T A B L E A : R E N A U L T 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 079.5 

Cl io 

Cl io 
Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 
Kangoo 

Laguna 

Laguna 

Laguna 
Laguna 

16 Valvulas 

1,6 4CÌI. 079.5 

1596 Megane 
1598 Megane 
1598 Megane 
1598 Megane 
1598 Megane 
1598 Scen ic 
1598 Scen ic 
1598 Scen ic 

1598 Scen ic 

1598 Scen ic 

4Cil. 079.5 

Scen ic 

Thal ia 

1,6 4Cil. 077 
1565 R12  
1565 R17 
1565 R17 

9 Cv 
Gordini 
R1173 
R1313-R1323 
R1317-R1327 
TS 

4CÌI. 077  

R12 

R12 

R15 

9 Cv 

R1172-R1331 
R1301 

10/2001-> 
10/2001-» 
10/2001 » 
06/2001-» 
11/1997-»03/2001  
02/2001-» 
02/2001-» 
11/1997=03/2001 

110PS./81KW. 

107PS /79KW 
95PS./70KW 

95PS./70KW 

95PS./70KW. 
95PS./70KW. 

107PS./79KW. 

107PS/79KW 
107PS./79KW 

107PS779KW 

K4M 748  
K4M708 
K4M 752  
K4M750 
K4M 753  
K4M 752  
K4M 724  
K4M710 
K4M 711  
K4M720 

03/1999 
11/2002 

03/1999 
03/1999 
03/1999 
06/2001 
06/2001 

06/2001 
06/2001 
06/2003 

06/2003-» 

04/2002-» 

1970-»1973 

1972-»1978 

1972-»1978 

107PS./79KW. 
113PS./83KW. 
107PS/79KW 
107PS/79KW 
107PS/79KW 
107PSJ79KW. 
107PS./79KW. 
107PS-/79KW. 
107PS./79KW. 
113PS/83KW 

113PS/83KW 

107PS-/79KW 

K4M700 
K4M760 
K4M 701  
K4M704 
K4M708 
K4M708 
K4M 701  
K4M704 
K4M700 
K4M 761 

113PS/83KW 807 20  

108PS-/79KW 844 12  

108PS./79KW. 80712 

08/1970-»12/1974 
08/1970-»12/1974 
1972-» 1975 

68PS./50KW. 821 11  
68PS./50KW 821 10  
90PS./66KW 821 15/16 

D 3 2 9 7 4 - 8 1 # 
77014718B6 

B 3 2 9 7 4 - 0 R 
7700103687 

S 3 2 9 7 4 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 
7700103938(x16) 

B 3 2 9 7 4 - 0 R 
7700103687 

S 3 2 9 7 4 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 
7700103938(x16) 

D 3 2 9 7 4 - 8 1 # 
7701471886 

B 3 2 9 7 4 - 0 R 
7700103687 

S 3 2 9 7 4 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938(x16) 

D 3 0 8 2 3 - 8 0 
7701452066 

S 3 0 8 2 3 - 8 0 
7701453177 

R 3 0 7 4 9 

D 3 0 8 2 0 - 8 0 
7701454037 

S 3 0 8 2 0 - 8 0 
7701454036 

R 3 0 7 4 9 

c c n 

8 0 0 8 5 - 8 1 
7700112739 
M.L.S. 
0 80.5 

8 0 0 8 5 - 8 1 
7700112739 
M.L.S. 
0 80.5 

e t r a 

8 0 0 8 5 - 8 1 
7700112739 
M.L.S.  
0 80.5 

i m 
3 

0 3 1 2 3 - 8 0 
7701348119 
7701452041 
0 78.5 

0 3 2 1 8 
0428B55000 

A - A - J ^ J : 

a 
0 3 1 5 9 - 8 0 
7701450286 
0 78.7 

0 3 1 6 2 
7701348897 

U Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette 
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el j u e g o - — -
* Gasket set without cvlinder head qasket-Jueqo sin tunta 

queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
, i dans la pochette-ln den Sâtzen nicht enthalten 

qasket-Jueqo sui (unta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zvtinderkopfdichtunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

C P 5 8 9 8 9 
7700105852 

a ) 5 2 4 4 4 
7700107181 

76697(»16) 
7700103938 
5.5x11/28x17 

5 4 6 7 4 
7700103687 

C ^ 3 

f Y Y V * A A A A 

5 8 9 8 9 
7700105852 

a) 5 2 4 4 4 
7700107181 

76697<*16) 

7700103938 
5.5x11/28x17 

5 4 6 7 4 
7700103687 

5 4 6 7 4 
7700103687 

C D 
0 3 1 6 0 
7700710279 

C D 
0 3 1 6 0 
7700710279 

f V W t 

O 
0 3 1 4 3 
0857720900 

O 
03228C4I 
0857720300 

a) 5 2 4 4 4 
7700107181 

a) 0 3 1 3 1 
770050184D 

b ) 0 4 5 8 2 
7700657683 

00 
b ) 0 3 3 2 5 
7700657683 

7 6 6 9 7 o 16) 
7700103938 
5.5x11/28x17 

(Tí i f r i ' y*} 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
77154(*?) ¥ 

7701471376 
28x42x5-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10EI 
77154(x2)¥ 
7701471376 
28x42x5-ED 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 
7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
77154(x2)¥ 
7701471376 
28x42x5-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 1 2 8 
9153892580 
32x45x8-EI 

7 6 1 6 3 < 
7703087079 
45x60x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-£l 

7 6 1 2 8 
9153892580 
32x45x8-EI 

9 5 8 0 0 8 5 
7701471373(x10) 
M10x1 5x117 

9 5 8 0 0 8 5 
7701471373(x10) 
M10x1.5x117 

3 kpm 

8 kpm 
-90° • 8 kpm 

3 Kpm 
6 Kpm 
8 Kpm 
-90° • 8 Kpm 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,6 4Cil. 079 

1647 R12 
1647 R16 
1647 R16 

9 Cv 
Export 
R1155 
R1178-R1332 
R1314-R1324 
TA 

1,6 4Cil. 079 

1647 R 1 2  

1647 R15  

1647 R16  

1647 R17  

1647 R17  

9 Cv  

R1156 
R1174 - R1334 
R1308 
R1316-R1326 
R1318-R1328 
TL  
TS 

1,6 4Cil. 077 

1565 Exp ress 

1565 R15 

1565 R16 

1565 R16 

1565 R16 

1565 R16 

1565 R17 

9 Cv 

R1151-R1154 
R1302 
R1312-R1322 
Tl 
TS 

1,6 4CÍI. 077 

1565 R 1 6  

1565 R16  

1565 R16 

1565 R 1 6  

9 Cv 

1972->1977 
1976->1980 
1974->1976 

113PS./83KW. 
79PS758KW. 
78PS758KW. 

841 10/11/99 
841 01/04 
841 15/16 

1974->1977 

1972-»1980 
1973->1980 
1970->1980 
1970->1980 

113PS./83KW. 

90PS/66KW 
90PS/66KW 

90PS./66KW. 

90PS/66KW 

843 10/11 
843 15/16 
843 01/02 
843 05/06/13 
843 05/06/13 

1994->  

1972->1975  

09/1968->08/1980 

09/1968- >08/1980 

09/1968->08/1980 

09/1968->08/1980 

1972->1975 

75PS/55KW 

90PS/66KW 

90PS/66KW 

83PS./61 KW. 

90PS766KW 

90PS./66KW 

90PS./66KW 

807.11 

807 10/11 

807 03 

807 05 

807 04 

807 06 

807 10/11 

01/1971->08/1980 

01/1971->08/1980 

01/1971->08/1980  

01/1971 >08/1980 

65PS/48KW 
54PS./40KW. 
54PS./40KW 
54PS/40KW 

82104 

821 02 

821 03 

821 01 

D 3 0 8 2 2 - 8 0 
7701454703 

S 3 0 8 2 2 - 8 0 
7701454702 

R 3 0 8 2 0 
7701348226(x4) 

D 3 0 8 2 1 - 8 0 
7701457061 

S 3 0 8 2 1 - 8 0 
7701457062 

R 3 0 8 2 0 
7701348226(x4) 

D 3 0 7 4 9 - 8 0 
7701450281 

S 3 0 7 4 9 - 8 0 
7701450280 

R 3 0 7 4 9 

S 3 0 7 5 0 - 8 0 
771451901 

R 3 0 7 4 9 

0 3 1 5 9 - 8 0 
7701450286 
0 78.7 

0 3 1 6 2 
7701348897 

« Set with valve steam seals-Juego con retenes de vaivula-Pochetle avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtung 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

CD 

CD 
0 3 1 6 0 
7700710279 

CD 
0 3 1 6 0 
7700710279 

CD 
0 3 1 6 0 
7700710279 

CD 
0 3 1 6 0 
7700710279 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

b ) 0 3 3 2 5 
7700657683 

^ Q S t Î D ^ 

O 

0 3 1 4 3 
0857720900 

O 
0 3 2 2 8 < * 4 ) 

0857720800 

a ) 0 3 1 3 1 
7700501840 

O 
03135(>"») 
0857720800 

O 

0 3 1 4 3 
0857720900 

a ) 0 3 1 3 1 
7700501840 

CÜ 
b ) 0 3 3 2 5 
7700657683 

b ) 0 3 3 2 5 
7700657683 

0 3 3 2 4 
7700564469 

^ ^ ' Procedure de serrao 

7 6 1 6 3 < 
7703087079 
45x60x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 2 8 
9153892580 
32x45x8-EI 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-E I 

7 6 1 2 8 
9153892580 
32x45x8-EI 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 2 8 ¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 2 8 ¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

â Retorque - Reapriete - Ressens 

3 kpm 
6 kpm 
8 kpm 
-90° • 8 kpm 

6 kpm 
8 kpm 

3 Kpm 
6 Kpm 
8 Kpm 
-90° + 8 Kpm 

3 Kpm 
6 Kpm 
8 Kpm 
-90° * 8 Kpm 

> 
Q . 
B> 

F* 
B> 
C 

73 

3 

Q ) 

C 

3 N I D N 3 / H i l 3 1 Ü I A I / H O l O I A I 
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GLASER" 

P a s s e n d f ü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e à 

ADAPTABLE A: RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sel 
Juego de Juntas  
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut. 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,6 4CH.077 

1565 Fuego 

1565 Fuego 

1565 Fuego 

1565 R18 

1565 R18 

1565 R18 

1565 R18 

7Cv 

R1345--R1355 
R134A-R135A 
R136A-R1365 

1,6 4C¡I. 079.5 

1598 C l io 
970905-> 

1598 CliO 
970905» 

i59ö Kangoo 

159H Megane 
970905-» 

1598 Megane 
970905-» 

Megane 

970905-» 

Megane 

970905-» 

Megane 
970905-» 

Megane 
970905-> 

1598 CliO 
1598 CliO 
1598 C l io 
1598 Kangoo 
159« Megane 
1598 Megane 

1598 Megane 

1598 Megane 
1598 Megane 

1598 Scen ic 

1,6 4Cil. 079.5 
1598 Scen ic  
1598 Scen ic 

1,6 4CH.079 
1647 R18 
1647 R18 

08/1983-»10/1985 

1984->1985 

1984-»1985 

10/1980-»09/1982 

1981-»1985 

10/1982-»07/1986 

10/1982-»07/1986 

04/1998-» 

04/1998» 

04/1998-» 

09/1997-»02/1999 

09/1997-»02/1999 

09/1997-»02/1999 

09/1997-»02/1999 

09/1997-»02/1999 

09/1997-»02/1999 

09/1998-» 
09/1998-» 
09/1998-» 
09/1998» 
03/1999-» 
09/1997-» 
09/1997-» 
09/1997-» 
09/1997-» 
09/1997-» 

09/1997-» 

09/1997-» 

132PS./97KW. 

97PS./71KW. 

97PS./71KW. 

109PS./80KW. 

97PS./71KW. 

125PS./92KW 

125PS./92KW 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 

90PS./66KW. 
90PS./66KW, 
90PS./66KW, 
90PS./66KW. 
90PS./66KW. 
90PS./66KW. 
75PS./55KW. 
75PS./55KW. 
90PS./66KW. 
90PS./66KW. 

75PS./55KW. 

90PS./66KW. 

04/1978-»09/1982 

04/1978-»09/1982 

79PS./58KW. 
79PS./58KW. 

A5L 750  

A5L807 

A7L807 

807 727  

A5L807 

A5L 718  

A5L 717 

K7M 745  

K7M 744 

K7M 

K7M 702 

K7M 702  

K7M 745  

K7M 703  

K7M 790  

K7M 703 

K7M 744  
K7M 746  
K7M 745  
K7M 746  
K7M 704  
K7M 702  
K7M 790  
K7M 720  
K7M 703  
K7M 703 

K7M 720  

K7M 702 

841 726 

841 725 

D 3 0 2 5 8 - 8 0 
7701461752 

B 3 0 2 5 8 - 0 R 
7701461359 

S 3 0 2 5 8 - 8 0 

R 3 0 8 2 0 7701348226{x4 ) 
9 0 3 0 0 
7812103200<x8) 

D 3 2 2 2 0 - 8 0 # 
7701468710 

B 3 6 6 1 5 - 0 R 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

9 1 1 9 0 
7700658325(x8) 

D 3 6 6 1 5 - 8 0 # 
77 01 468 710 

B 3 6 6 1 5 - 0 R 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

D 3 0 7 1 7 - 8 0 # 
7701460629 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

J 
0 3 1 2 3 - 8 0 
7701348119 
7701452041 
0 78.5 

0 3 2 1 8 
0428855000 

5 0 4 5 8 - 8 0 
7700866683 
080 

5 0 4 5 8 - 8 0 
7700866683 
080 

» Set wilh valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventitschattabdichlungen 
P Gasket noi included in sel-Junta no incluida en el juego-Joinl non inclus dans la pochette-ln den Sátzen mcht enthalten 
* Gasket set without cvlinder head qaskel-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

0 4 7 3 1 
7700739165 
7700854640 

5 3 9 1 9 P 
77 01 471 719 

5 3 9 1 9 
77 01 471 719 
S.L.S. 

5 3 9 1 9 
77 01 471 719 
S.L.S. 

0 3 1 6 2 
7701348897 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

Olwanne 

Cárter aceite  
Carter d'huile  
Guarnizioni coppa 

CD 
Cd 
0 3 1 6 0 
7700710279 

5 4 6 6 6 
7700273486 

5 4 6 6 6 
7700273486 

O 
0 3 1 6 0 
7700710279 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A>Exhaust 
A)E scape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite 

Schraubensâtze 
Bolts set 
Juego de tornillos  
Pochette de vis 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

f j I—r " ^ ^ T l Tightening cocedure 
UJ—^ ' I Flapes de apriete 

' ' Procedure de serrage 
Procedura di serragio 

O 
a ) 0 3 6 4 9 
7700675386 

765311*8) & 

7812103200 
8x10.8/14.2x10 

Í k X K I 
5 7 6 4 8 
77 00 865 764 

O 

86635(*4) 
77 01 471 816 

a ) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

76532(*8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

< f ) t X X A 

5 7 6 4 8 
77 00 865 764 

8 6 6 3 4 
77 00 273 827 

a ) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

76532(*8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

O 

8 6 6 3 5 - 4 ) 
77 01 471 818 

o * * * * * 
5 7 6 4 8 
77 00 865 764 

¿hPJU 

8 6 6 3 4 
77 00 273 827 

a) 5 1 6 2 2 
7700867360C 

76532<*8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

0 3 2 5 6 
7700671470 

76531(*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 6 3 < 
7703087079 
45x60x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 4 > 
7700859692 
80x100x8-EI 

7 6 0 6 3 ¥ 
7700749395 
30x42x7-£0 

7 6 0 9 4 < 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 
7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743160 
30x42x6-ED 

7 6 0 9 4 < 
7701 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-E I 

7 7 0 5 9 ¥ 
77 00 743 160 
30x42x6-ED 

7 6 3 3 8 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 

9 5 8 0 0 8 5 
7701471373(x10) 
M10x1.5x117 

3 kpm 
6 kpm 

2 Kpm  
100° 
Espere 3 minutos  
-180°+ 2 Kpm  
110° 

2 Kpm 
100° 
Espere 3 minutos 
-180° + 2 Kpm 
110° 

2 Kpm  
100° 
Espere 3 minutos  
-180°+ 2 Kpm  
110« 

3 kpm 

-90e + 8 kpm 

* Oïl seal camshaft -Retén árbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a 
â Retorque - Reapnele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

A D A P T A B L E A: R E N A U L T 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4C¡I. 079 

Fuego 

Fuego 

R18 

R18 

Tra f f i c 

T ra f f i c 

Tra f f ic 

Tra f f ic 
T ra f f i c 

Tra f f ic 

7 Cv 
8 Cv 
9 Cv 
GTL 
GTS - TSE 
P 100 
R1341-R1351 
R1361 
T..100 
TS 

1983-»1985 

1983->1985 
04/1982->07/1986 

04/1982->07/1986 

1978->1993 
03/1980->08/1986 

1983->1985 

01/1984->06/1986 
01/1984->06/1986 

01/1984->06/1986 

73PS753KW. 
73PS753KW. 
73PS754KW. 
73PS753KW 
73PS753KW. 
65PS748KW 
73PS/53KW 
65PS./48KW 
65PS748KW. 
65PS748KW. 

A2M 723 
841 717 
841 717 
A2M 723 
841 717 
A1M707  
A2M 723 
841 705 
A1M708  
A1M705 

1,7 4Cii. 081 

1721 Traf f ic 06/1986->04/1994 

4CÍI. 081  

C l io 

R11 

R11 

R11 

R11 

R11 

R11 

R11 

R11 

R19 

7 Cv 

B376-C376-B37N-C37N 
B574-C574 
G T E 

RT 

01/1991 >12/1993  
10/1986->12/1988 
10/1983->12/1987 
10/1986->12/1988 
10/1986-> 12/1988  
10/1986->12/1988 
10/1983->12/1987 
06/1987->12/1988 
10/1986->12/1988 
1988->1994 

92PS768KW 
88PS765KW. 
80PS/59KW 
88PS765KW 
88PS765KW 
73PS754KW 
80PS/59KW 
87PS764KW 
88PS765KW. 
90PS766KW. 

F2N770 

F2N708 

F2N700 

F2N 798  

F2N 710  

F2N730 

F2N704 

F2N 732  

F2N 710  

F2N 

D 3 0 7 1 7 - 8 0 # 
7701460629 

S 3 0 7 1 7 - 8 0 # 
7701460627 

R 3 0 8 2 0 
7701348226(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 1 0 0 8 - 8 0 # 
7701463110 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 0 0 8 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 1 4 6 0 - 8 0 # 
7701465227 
7701466406 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 4 6 0 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200(x8) 

ir head qasket-Jueqo sin lunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtung 

Ölwanne  
Oil pan 
Cárter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni copi» 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite  
Bagues antifuite 
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ Procedure de serrag 

CD 
0 3 1 6 0 
7700710279 

0 3 2 5 6 
7700671470 

7 6 5 3 1 (»8) 
7812103200 
8x10 8/14,2x10 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

¿üXf l te f r 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

765311x8) 
7812103200 
8x10.8/14,2x10 

765311*®) 

7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 6 3 < 
7703087079 
45x60x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 3 5 3 P 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 

3 kpm 
6 kpm 
8 kpm 
-90° • 8 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(xlO) 
M12x1.5x109.5 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702429 xlO 
M12x1.5x109.5 

3 kpm 
7 kpm 

3 kpm 
7 kpm 
-180® 
2 kpm 
123° 

â Rétorqua - Reapriete - Ressens 
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GLASER 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e 3: 

ADAPTABLE A: RENAULT 

L t r M o d e l • M o d e l o • M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1.7 4Cil. 081 

1721 R21 06/1986->04/1995 88PS./65KW F2N 710 

1721 R21 1989->1993 75PS./55KW F2N712 

1721 R21 06/1986-> 12/1989 73PS./54KW F2N 750 

1721 R21 06/1986-»04/1989 87PS./64KW F2N 752 

1721 R5 1986-» 1991 90PS./66KW F2N 742 

1721 R5 1986->1991 90PS./66KW F2N 712 

1721 R5 19B6->1991 90PS./66KW. F2N 740 

1721 R5 1986->1991 90PS./66KW F2N710 

1721 R9 10/1986->12/1988 88PS./65KW F2N 708 

1721 R9 10/1986-»12/1988 75PS./55KW F2N 730 

7 Cv 
B/K/L/S481 
B/K/L/S482 
B408-C408 
Furgoneta 
GTE 
GTL 
GTS•TSE 
GTX 
L426-L42N 
Super 5 
TL 
TS 
TSE 
TX 
TXE 
TXI 

1.7 4Cil. 081 

1721 R9 10/1986->12/1988 88PS./65KW F2N 710 

1721 R9 10/1986» 12/1988 88PS./65KW F2N 704 

1721 R9 10/1986->12/1988 88PS./65KW F2N 798 

1721 R9 10/1986-»12/1988 88PSV65KW F2N 700 

1721 Super C inco 10/1987-»03/1995 87PS/64KW F2N 742 

1721 Super C inco 06/1987-»03/1995 87PS./64KW. F2N 740 

1721 Traf f ic 06/1986-»04/1989 68PS./50KW FIN 724 

1721 Traf f ic 06/1986-»04/1989 68PS./50KW FIN 720 

1721 Traf f ic 08V 1992-»08/1994 68PS./50KW FIN 720 

7 Cv 
GTX 
L426-L42N 
P .800 
T..800 

1,7 4Cil. 081 

1721 R11 10/1984-»12/1988 75PS./55KW F3N 718 

1721 R11 1986-» 1989 94PS769KW F3N 741 

1721 R11 06/1987->12/1988 95PS./69KW F3N 708 

1721 R11 1986-»1989 75PS./55KW F3N 741 

1721 R11 1986-»1989 94PSV69KW F3N 740 

1721 R11 1986» 1989 75PS./55KW F3N 740 

1721 R19 09/1988-»04/1995 73PSV54KW F3N 740 

1721 R19 09/1988-»04/1995 73PS./54KW F3N 741 

1721 R19 09/1988-»04/1995 90PS766KW F3N 742 

1721 R19 09/1988-»04/1995 95PS./69KW F3N 743 

GTE 
GTX 
Inyecctdn 
TXE 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf 
Cylinder head  
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut 
Punterie 

D 3 1 4 6 0 - 8 0 # 
7701465227 
7701466406 
B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 4 6 0 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200(x8) 

D 3 1 4 6 0 - 8 0 # 
7701465227 
7701466406 
B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 4 6 0 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200(x8) 

D 3 1 4 6 2 - 8 0 # 
7701406406 
7701465324 
B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 4 6 2 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

0 4 9 9 4 - 8 0 
7700713860 
7700851083 
0 82 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

0 4 9 9 4 - 8 0 
7700713860 
7700851083 
0 82 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

« Set wilh valve steam seals-Juego cc 
- ' ' ToT included in set-Junta no 

91 without cylinder hi 

i retenes de vàlvu la-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
i-Joinl rton indus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 

i de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictituna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oit pan 
Carter aceite 
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

CD 
Intake  
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instruccwnes de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

7 6 5 3 1 («8) 
7812103200  
8x10.Rn4.2x10 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

7 6 5 3 1 <*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

D ö o a 

5 1 2 3 1 
7700851246 

7 6 5 3 1 <x8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

w t p y 

5 1 2 3 0 
7700854867 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 3 5 3 P 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 3 5 3 P 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 
7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 <x10) 
M12x1.5x109.5 

7 kpm 
-180° 
2 kpm 
123° 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 (x10) 
M12x1.5x109.5 

3 kpm 

-180° 
2 kpm 
123° 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10) 
M12x1.5x109.5 

3 kpm 

-180° 
2 kpm 
123° 

¥ Oil seal camshaft -Reten arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resse rrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 081 

R 2 1 

R 2 1 

R 2 1 

R 5 

R 5 

R 9 

R 9 

R 9 

B408-C408 
GTE 
GTE-TR-TRE 
GTL 
GTS - TSE 
GTX 
Inyección 
Super 5 
TL 
TS 

1647 Fuego 
1647 Fuego 
1647 Fuego 
1647 R12 
1647 R15 
1647 R16 
1647 R16 
1647 R17 
1647 R18 
1647 R18 

8Cv 
Automático 
Automatic 
GTS -TSE 
R1362 

1.7 4Cil. 079 

1647 R18 
1657 R20 
1657 R20 
1647 R20 

9 Cv 
Automático 
Automatic 
GTL 
L 
R1271 
R1342-01 
TL 

09/1989- >06/1994 

09/1989->10/1992 
09/1989->06/1994 

10/1986->03/1995 

1986->1993 
1986->1993 

10/1984->12/1988 

06/1987->12/1988 
1988->1993 

1988->1993 

90PS./66KW 
73PSV54KW. 
90PSV66KW. 
73PS/54KW 
75PS./55KW. 
75PSV55KW. 
75PS/55KW 
94PS/69KW 
90PS./66KW. 
90PS./66KW. 

F3N 723  
F3N 726  
F3N 722  
F3N 716  
F3N 702  
F3N 717  
F3N718 
F3N708 
F3N 741  
F3N 740 

10/1980->10/1985 
1980->10/1985 
1980->10/1985 
1972->1977 

1972->1980 
06/1974->08/1980 

1973->1980 
1975->1980 
1982->07/1986 
1982->1985 

1982->07/1986 
05/1977->12/1983 
05/1977->12/1983 
06/1974->08/1980 

97PS./71KW. 
97PS771KW. 
97PSJ71KW. 
97PS./71KW 
97PS/71KW 
93PS/68KW 
97PS./71KW. 
97PS./71KW. 
97PS771KW 
97PS771KW 

97PS./71KW 
97PS771KW. 
97PSV71KW. 
93PS/68KW 

A6M 725 
843 723 
843 724 
843.10 
843.15 
843 

A6M 726  

R1342 R1352 

A6M 725 
843 720 
843 721 

D 3 1 4 6 2 - 8 0 # 
7701406406 
7701465324 
B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 4 6 2 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

1,7 4CÍI. 081 D 3 1 4 6 2 - 8 0 # 
1721 Super C i n c o 10/1986->09/1991 94PS/69KW F3N 702 7701406406 

1721 Super C inco 1986->1993 75PS/55KW F3N 716 7701465324 

1721 Super C inco 10/1986->09/1991 94PS./69KW. F3N 717 B 3 0 3 8 4 - 0 R 
1721 Super C inco 10/1986->09/1991 94PS-/69KW. F3N722 7701462817 

1721 Super C i n c o 10/1986->09/1991 94PS/69KW F3N 716 7701466408 
Super C i n c o 

S 3 1 4 6 2 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 0 8 2 4 - 8 0 
7701458796 

B 3 0 8 2 4 - 0 R 

S 3 0 8 2 4 - 8 0 7701458795 
R 3 0 8 2 0 
7701348226(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 0 8 2 4 - 8 0 
7701458796 

B 3 0 8 2 4 - 0 R 

S 3 0 8 2 4 - 8 0 7701458795 
R 3 0 8 2 0 
7701348226(x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

0 4 9 9 4 - 8 0 
7700713860 
7700851083 
0 82 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

0 4 9 9 4 - 8 0 
7700713860 
7700851083 
0 82 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

0 3 2 1 8 
0428855000 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtunq 

Ölwanne  
Oil pan  
Cárter aceite 
Carler d'huile 
Guarnizioni coppa 

Ansaug 
Intake 
Admisión 
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

VenWschafl 
Valve slem 
Retén de vàlvula 
Oueue de soupape 
Stelo della valvola 

Wellendichtringe 
Oil seals 
Retenes de aceite  
Bagues antifuite 
Paraoli 

Schraubensätze 
Bolts sel 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Vili testata 

Montagenchtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

E 3 o 
JL 

-WMNt í 1 ' f ^ d C V E 3 o 

4 -WMNt 
s = ; r = » s r 

r i 
CyCQO 

5 1 2 3 1 

7 6 5 3 1 0 8 ) 
7812103200 
8x10.8/14,2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

3 kpm 
7 kpm g 
-180° 

7 6 3 5 5 > 
9 5 0 1 2 4 1 123° 

5 4 0 3 2 9 5 0 1 2 4 1 

7700859751 

5 1 2 3 0 
7700854867 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

M12x1.5x109.5 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x6-ED 

n 
r x x x ? 

5 1 2 3 1 

7 6 5 3 1 0 8 ) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED « s 

3 kpm 
7 kpm 3 
-180° 

7 6 3 5 5 > 
9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10)  
M12x1.5x109.5 

123° 
5 4 0 3 2 
7700859751 

W W 

5 1 2 3 0 
7700854867 

85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10)  
M12x1.5x109.5 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

n 
O 
0313504 ) a ) 0 3 1 3 1 

7 6 5 3 1 0 8 ) p 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 6 3 < 
7703087079 
45x60x10-ED 

3 kpm 
6 kpm 3 

0 3 1 6 0 
7700710279 

0857720800 7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

# 

-90° • 8 kpm 

r i 
O 
0313504 ) a ) 0 3 1 3 1 

7 6 5 3 1 0 8 ) p 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 6 3 < 
7703087079 
45x60x10-ED 

3 kpm 
6 kpm 8 
8 kpm 

0 3 1 6 0 
7700710279 

0857720800 7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

# 
m 

-90° • 8 kpm 
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1,8 4CH. 082.7 D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
1794 R19 04/1992->06/1996 88PS./65KW F3P705 7701467058 

1794 R19 04/1992->06/1996 88PS./65KW. F3P760 B 3 2 9 7 2 - 0 R 

1794 

1794 
R19 

R19 

07/1994->06/1996 

04/1992->06/1996 

107PS./80KW 

88PS/65KW 
F3P 765  
F3P 707 

7700114424 
7701470176* 

1794 

1794 
R19 

R19 

04/1992->06/1996 

07/1994->06/1996 

88PS./65KW 

107PS./80KW 

F3P704 

F3P682 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

1794 R19 04/1992->06/1996 88PS./65KW F3P706 

1794 R19 04/1992->05/1994 110PS781KW. F3P 700 

1794 R19 07/1994->06/1996 107PS./80KW. F3P764 

1794 R19 

RSi-RTi 

1993->1998 95PS./69KW. F3P 724 

GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e a: 

ADAPTABLE A: RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guamizioni 

Zylinderkopt  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

ZyKnderkopfhaube 
Vatve cover 
Tapa válvulas 
Couvre-culbut. 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4CÎI. 082.7 

Cl io 
Cl io 

Cl io 

Cl io 
Cl io 

Cl io 

Laguna 
Laguna 

Laguna 

Laguna 

RN 
RT 

4Cil. 082.7  

R19 

1,8 4Cii. 082.7 

1783 Laguna 
1783 Laguna 
1783 Laguna 
1783 Laguna 
1783 Laguna 
1783 Laguna 
1783 Laguna 

1783 Megane 
1783 Megane 
1783 Scen ic 

4Cil. 082.7  
Scen ic 

01/1991->09/1998  
09/1995->09/1 998  
08/1994->09/1998 
01/1991->09/1998  
08/1994->09/1998  
01/1993->08/1995  
11/1993->03/2001 
11/1993->03/2001 
09/1995->03/2001 
09/1995->03/2001 

90PS./66KW 
107PS-/80KW 
90PS./66KW 
90PSV66KW 
90PS /66KW 
110PS/81KW 
94PS./69KW 
94PS./69KW 
94PS./69KW 
94PSV69KW 

F3P 714  
F3P758 
F3P 755  
F3P 710  
F3P 754  
F3P 712  
F3P720 
F3P 724  
F3P 670  
F3P 678 

04/1992->06/1996 

03/2001-> 
03/2001-> 
03/2001-> 
04/1998->03/2001  
04/1998->03/2001  
03/2001-> 
04/1998->03/2001 
01/2001-> 
01/2001->  
01/2001-> 

116PS./85KW. 
120PS-/88KW. 
121PS-/90KW. 
120PS Í88KW  
120PS /88KW 
120PS Í88KW  
120PS/88KW 
115PS./85KW. 
115PS./85KW. 
115PS-/85KW. 

F4P 774  
F4P 770  
F4P771 
F4P 760  
F4P 772  
F4P 773  
F4P775 
F4P 720  
F4P 722  
F4P720 

115PS /85KW 

D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
7701467058 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176* 

9 0 3 0 0 
7812103200<x8) 

D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
7701467058 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176* 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 2 9 7 2 - 8 1 # 
7701471278 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176+ 

S 3 2 9 7 2 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938<x 16) 

# Set with valve steam seais-Juego 
K "—'-.el not included in set-Junta n 

at set without cylinder head qasket-Jueqo sin 

D 3 2 9 7 2 - 8 1 # 
7701471278 
B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176* 

S 3 2 9 7 2 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938(x16) 

de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 

5 0 1 3 4 - 8 0 
7700859273 
0 83.7 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 
M.L.S.  
0 83.7 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 
M.L.S.  
0 83.7 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

c C Z J 

t C = D 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

Olwanne 
Oil pan 
Carter aceite 
Carter d'huile 
Guamizioni coppa 

C Z D 

Intake  
Admisión 
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

5 4 4 5 1 
7700114424 

I O 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàfvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifurte Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoti Viti testata 

4 HIMtt p ^ 

Montagerichtlinien  
Instructions (or assembly 
instrucciones de montaje 
Instructions de montage 
inslruzioni di montaggio 

m o a 7 6 5 3 1 (*8)  
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

D ö ö a 7 6 5 3 1 <x8)  
«12103200 
8x108/142x10 

5 1 3 2 4 
7700743903 
7700854539 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 
7 7 1 1 7 > 
7703087224 

85x105x6.8/11-EI  

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 7 1 1 7 > 
7703087224 
85x105x6.8/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 <x10)  
M12x1.5x109.5 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 (x10)  
M12x1.5x109.5 

n m a 7 6 5 3 1 o*) 

7812103200 
8x108/142x10 

5 1 3 2 4 
7700743903 
7700854539 

a) 5 2 5 7 3 

76697KI8 ) 
7700103938 
5.5*11/28x17 

r w v x 

a) 5 2 5 7 4 
7700105843 

a ) 5 2 5 7 3 

76697<xi6) 
7700103938 
5.5x11/28x17 

a ) 5 2 5 7 4 
7700105843 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 7 1 1 7 > 
7703087224 
85x105x6.8/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
77297 ( « 2 ) ¥ 
7701471372  
28x47x5.5-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI  
77297(x2)¥ 
7701471372  
28x47x5.5-ED 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10)  
M12x1.5x109.5 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10)  
M12x1.5x117 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10)  
M12x1.5x117 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

1,8 4CÍI. 082 
1764 CliO 
1764 CliO 
1763 R19 
1763 R19 

16 Valvules 
Sport 

1,8 4Cil. 082.7 

1783 Moto r 

1,9 4Cil. 08O 
1870 Espace 
1870 Espace 
1870 Espace 
1870 Espace 

1870 Espace 
1870 Espace 

1870 K a n g o o 

1870 K a n g o o 
1870 K a n g o o 

1870 Laguna 

1,9 4CII .08O 

1870 Laguna 
1870 Laguna 
'870 Master 
1870 Master 
1870 Megane 
1870 Megane 

1870 Megane 
1870 Megane 

1870 Megane 

1870 Scen ic 

Diesel 

08/1990->1997 

08/1991->06/1994  

04/1989->06/1996 

1989->1996 

135PS./99KW. 

135PS./99KW. 

135PS./99KW. 

133PS./98KW. 

F7P 720  

F7P 722  

F7P704 

F7P700 

11/2002-> 
02/1999->10/2002 
11/2002-> 
11/2002-> 
10/2001->  
10/2001->  
10/2003-> 
1998->2000 

98PS/72KW 

98PS./72KW 

120PS./88KW. 

98PS772KW. 

120PS./88KW. 

120PS./88KW. 
80PSV59KW. 

80PSV59KW 

84PS/64KW 
101PS./74KW. 

F9Q 922  
F9Q 

F9Q 680  
F9Q 722  
F9Q 826  
F9Q 820  
F9Q 782  
F9Q 790  
F9Q 
F9Q 

10/1997->03/2001 
10/1997->03/2001 
11/2001-> 
09/2000->  
4/1997->02/2001 
4/1997->03/2001 
4/1997->02/2001 
4/1997->03/2001 
11/2002-> 

98PSJ72KW. 

98PS/72KW. 

82PS/60KW 

80PS/59KW. 

98PS772KW. 

98PS/72KW 

98PS./72KW. 

98PSJ72KW 

120PS./88KW. 

101PS./74KW. 

X 

->0.653 
0.654-0.786 
0.787-» 

F9Q 710  

F9Q 716  

F9Q 722  

F9Q 770  

F9Q734 

F9Q 731  

F9Q 730  

FQ9 736  

F9Q 800  

F9Q 731 

Ref. 
04275 
14275 
24275 

D 3 1 4 6 3 - 8 0 # 
7701466446 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

9 2 8 5 0 
7700658325016) 

D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
7701467058 
B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176+ 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 
7701470288 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

S 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

0 3 9 1 0 - 8 0 
7700738282 
0 83 
Esp. 1.2 mm 

1 3 9 1 0 - 8 0 P 
7700741289 
0 83 
Esp. 1.45 mm 

5 0 1 3 4 - 8 0 
7700859273 
0 83.7 

0 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700105392 
Esp. 1.35 mm 
2 Muescas 
2 Notches 

1 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700743369 
Esp. 1.45 mm  
1 Muesca  
1 Notch 
2 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700105393 
0 81 
Esp. 1.55 mm 
3 Muescas  
3 Notches 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover  
Tapa válvulas 
Couvre-culbut. 
Punterie 

S T X 

E T 

5 3 1 6 0 
7700B50292 

m 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

D 3 2 7 5 2 - 0 0 * # 
7701470288 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

S 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

0 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700105392 
Esp 1.35 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700743369 
Esp. 1.45 mm  
1 Muesca  
1 Notch 
2 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700105393 
0 81 
Esp 1.55 mm 
3 Muescas 
3 Notches 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtunq 

Ölwanne  
Oil pan  
Cárter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

en 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts sel 
Juego de tomillos 
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerïchtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

V X A J U 

5 1 2 3 2 
7700736277 
770085385 

X ^ T t r t C l 765321*16) A J f t A 4 rtt ^ 7 7 0 , ^ g 7 6 2 

« 7700658325 

f l o A Î â t 7x9.8/13.2x10 

7700858384 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

7653108) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

5 2 0 9 0 
7700874592 

7653208) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

5 2 0 9 0 
7700874592 

765321*8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 0 O 2 ) * 
7700741169 
25x40x7-ED 

7 6 0 3 9 o 2 ) ¥ 
7703087192 
25x42x6-ED 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.S-ED 

7 7 1 1 7 > 
7703087224 
85x105x6 8/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

-180° 
2.5 kpm 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(xlO)  
M12x1 5x109 5 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745010) 
M12x1.5x121 

-180° 
+2,5 Kpm  
+213° 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745O10) 
M12x1.5x121 

+3 Kpm 
+50° 
-180° 
+2.5 Kpm 
+213° 

â Rétorqué - Reapriete - Ressens 

> 
Q . 
Si 

• B 
i - t 
Si 
O " 

73 

3 

Q ) 

C 

dNlüNd l U l ì d l U W / a o i o i / M 



-o 
O 
7¡ 

m 

• u 
CD 
a 

D i 

O QJ 

% 3 

J 3 o 

™ 0 ) C Q 

O 

Q . 

CD 

J ' t 
CQ -"> 
Q) 
O _ 

» I I J 
w 

- a 

--! o 
' s - « i 

3 "2. 
O ( D 

CD O 
o) - o 
<g a . 
CD o 
O 3 
o (/> 
3 

" O 

CD 

CD 

CD 

3 

o . 2 . 
CD 01 

O O 
O 

3 
CD 

3 

s s f S 

n> 5; 

_ 3 

> a 

3 ° 

CD 

S 
U 
O 
CD 

a - <t> " " 
< 3 C 

( Q CD J D 

' 3 CD' =3 

D 
( Q 

: 3 P. 
ï g e o 

- | s 
: 3 . e n 

- o * 

8¡ i 
C c -

' - c o 

ai 

GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 080  
Scen ic 
Scenic 
Scen ic 

Diesel 

1,9 4Cil. 080  
1870 CliO 
1870 Cl io 
1870 CliO 
1870 Express 
1870 Express 
1870 Express 
1870 Express 
1870 Kangoo 
1870 Megane 
1870 Megane 

6 Cv 
7 Cv 
B576-C576 
Diesel 
F40 
Furgoneta 

4Cil. 080 

R19 

R19 

R19 
R19 

R19 
R21 

Rapid 

Rapid 
Rapid 

Rapid 

B/K/L/S48H 
Diesel 
Furgoneta 
GTD-SD-TD 
SD-GSD 
TDE 

09/1999-> 

09/1999-> 

09/1999-> 

01/1988->12/1992 
01/1988->12/1992 
1988->1996 
03/1992->12/1995  
03/1992->12/1995 
06/1986->08/1994  
09/1991->03/1998 
09/1991 >03/1998  
09/1991->03/1998 
09/1994->03/1998 

98PS./72KW. 

98PS./72KW 

98PS./72KW 

X 
->0.653 

0.654-0.786 
0.787-> 

F9Q730 
F9Q734 
F9Q736 

Ref. 
04275 
14275 
24275 

01/1991->09/1998 
01/1991->09/1998 

01/1991->09/1998 
09/1990->06/1997 

09/1990->06/1997 
1997-> 

1997-> 

03/1998-> 
1996-> 

1995->02/1997 

65PS./48KW 

65PS/47KW 

65PS./47KW 

65PS./47KW 

65PS./47KW 

65PS./47KW 

65PS./47KW. 

55PS./40KW 

64PS./47KW 

65PS/48KW 

X 
•0,87 

0,88-1,00 

65PS./48KW 
65PS./48KW 
66PS./47KW 
65PS./48KW. 
65PS./48KW 
65PS./47KW 
64PS/47KW 
64PS./47KW 
64PS./47KW 
54PS./40KW 

F8Q 732  
F8Q 714  
F8Q730 
F8Q722 
F8Q 724  
F8Q648 
F8Û644  
F8Q 662  
F8Q 624  
F8Q620 

Ref.  
08272  
18272  
28272 

F8Q706 
F8Q 742  
F8Q764 
F8Q706 
F8Q 742  
F8Q 710  
F8Q722 
F8Q 724  
F8Q776 
F8Q642 

-0,87 
0.B8 -1,00 

08272 
18272 
28272 

D 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 
7701470288 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

S 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 

9 1 1 9 0 7700658325<x8) 

0 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700105392 
Esp. 1.35 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700743369 
Esp. 1.45 mm  
1 Muesca  
1 Notch 

2 4 2 7 5 - 8 0 P 
7700105393 
081 
Esp. 1.55 mm 
3 Muescas 
3 Notches 

5 3 5 1 7 
7700859651 
8200060882 

D 3 1 1 7 3 - 0 0 *# 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 1 7 3 - 0 0 *# 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

D 3 1 1 7 3 - 0 0 * # 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 1 7 3 - 0 0 *# 

9 0 3 0 0 7812103200(x8) 

0 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745724 
Esp. 1.65 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700743369  
Esp. 1.75 mm 
1 Muesca  
1 Notch 

2 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745725 
Esp 185 mm  
0 81.2 
3 Muescas 
3 Notches 

0 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745724 
Esp. 1.65 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700743369 
Esp. 1 75 mm  
1 Muesca  
1 Notch 

2 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745725 
Esp 1 85 mm  
0 81.2 
3 Muescas 
3 Notches 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

U Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette 
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el j u e g o - — -
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin tunta 

queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
, i dans la pochette-ln den Sâtzen nicht enthalten 

qasket-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C D 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

iùù î iû 76532<«8Ì 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

7 6 5 3 1 (»8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

7 6 5 3 1 («8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 
7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190  
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745(x10)  
M12x1 5x121 

-180° 
+2,5 Kpm  
+213° 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 (x10)  
M12x1.5x109.5 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 (x10)  
M12x1.5x109.5 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 080 
Rap id 

Rap id 

Rap id 

Scen ic 

Tra f f i c 

Tra f f ic 

Diesel 
Furgoneta 

09/1994-»03/1998 

09/1991->03/1998 

09/1994->03/1998 

1995-> 

1997-> 

1997-> 

54PS740KW 
64PS747KW. 
54PS740KW. 
64PS747KW. 
65PS748KW 
65PS748KW 

F8Q 640  
F8Q 774  
F8Q 682  
F80 620  
F8Q644 
F8Q 648 

X Ref. 

i I 0.88-1.00 
1,01 -

18272 
28272 

D 3 1 1 7 3 - 0 0 *# 
7701465195 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

1,9 4CÍI. 080 D 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 
1870 C l io 02/2000-> 80PS759KW F9Q 780 7701470288 

1870 K a n g o o 10/2001-> 80PS759KW. F9Q 790 B 3 2 7 5 2 - 0 R 

1870 K a n g o o 02/2000-> 80PS759KW. F9Q 782 7701470176 

S 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 1870 K a n g o o 02/2000-> 80PS759KW. F9Q 780 

7701470176 

S 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 

1870 Laguna 03/2001-> 120PS./88KW. F9Q 756 
9 1 1 9 0 

1873 Laguna 9/1999->03/2001 109PS./80KW. F9Q718 7700658325(x8) 
1870 Laguna 03/2001-> 120PS./88KW. F9Q 750 

1870 Laguna 03/2001-> 120PS788KW. F9Q 751 

1870 Laguna 03/2001-> 120PS788KW. F9Q754 

1870 Master 

DCi 

DTI 

02/2000-> 80PS/68KW F9Q 

1,9 4Cil. 080 

1870 Megane 03/2001-> 80PS759KW. F9Q 744 

1870 Megane 03/2001-> 102PS./75KW. F9Q 732 

1870 Megane 03/2001-> 109PS./75KW F9Q 733 

1870 Scen ic 03/2001-> 102PS775KW. F9Q744 

1870 Scen ic 11/2000-> 102PS./75KW. F9Q 732 

1870 Scen ic 11/2000-> 102PS./75KW. F9Q 740 

1870 Scen ic 11/2000-> 102PS./75KW. F9Q 733 

1870 Tra f f i c 03/2001-> 80PS760KW. F9Q 720 

1870 Tra f f i c 03/2001-> 80PS760KW. F9Q 762 

1870 Traf f ic 03/2001-> 101PS./74KW. F9Q760 

DCI 
Diesel 
DTI 

D 3 2 7 5 2 - 0 0 *# 
7701470288 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

S 3 2 7 5 2 - 0 0 * # 

9 1 1 9 0 7700658325(x8) 

1,9 
1870 
1870 
1870 

4Cil. 080 

Megane 

Megane 

R19 

01/1997->09/1999 

01/1997->09/1999 

1992->1996 

90PS766KW 

90PS /66KW 

93PS768KW. 

F8Q 786  

F8Q 784  

F8Q 610 

D 3 2 1 1 9 - 0 0 *# 
7701468189 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 1870 R19 1991->07/1997 90PS766KW F8Q 740 

D 3 2 1 1 9 - 0 0 *# 
7701468189 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

1870 R19 1992->1996 93PS768KW F8Q 740 9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

1870 R19 1992->1996 93PS768KW F8Q 741 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

1870 R19 03/1992» 12/1995 93PS768KW. F8Q 768 

1870 Scen ic 1996->08/1999 90PS766KW. F8Q 

DTI • . ; X Ref. 

Furgoneta  
Turbo Diesel w 

-0.07 
0.07 - 0.20 
0.20 -

09585 
19585 
29585 

0 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745724 
Esp. 1.65 mm 
2 Muescas 
2 Notches 

1 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700743369 
Esp. 1.75 mm 
1 Muesca 
1 Notch 
2 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745725 
Esp. 1.85 mm 
0 81.2 
3 Muescas 
3 Notches 

0 9 3 3 9 - 8 1 
7700115822 
M.L.S.  
0 81 

0 9 3 3 9 - 8 1 
7700115822 
M.L.S.  
0 81 

Esp. 1.6 mm  
0 81 
3 Muescas 
3 Notches 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSlvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtung 

Zytinderkoplhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

5 3 5 1 7 
7700859651 
8200060882 

5 3 5 1 7 
7700859651 
B200060882 

0 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700860265  
Esp. 1.4 mm 
2 Muescas  
2 Notches 

1 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700853954 
Esp. 1.5 mm 

1 Notch 

2 9 5 8 5 - 8 0 P 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

Ölwanne  
Oil pan 
Cárter aceite  
Carter d'huile 
Guamizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite  
Bagues antifuite 
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ Procedure de serrag 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10 8/14,2x10 

rflttCtfc 

5 2 0 9 0 
7700874592 

765321*8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

rtrtrtrfr 

5 2 0 9 0 
7700874592 

76532 i *8) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

5 1 4 8 2 
7700854252 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245 
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245 
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10) 
M12x1.5x109.5 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745(x10) 
M12x1.5x121 

+100" 
-180° 
2,5 Kpm 
+213° 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745(x10> 
M12x1.5x121 

3 Kpm 
•100° 
-180° 
2,5 Kpm 
•213° 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745(x 10) 
M12x1.5x121 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

Ltr Model - Modelo - Modell 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

PS/KW Engine/Motor 

4Cil. 080 

Cl io 

Cl io 
C l io 

C l io 

Cl io 
Cl io 

Cl io 

R19 

Traf f ic 

Diesel 

1,9 4Cil. 080 
1870 Megane 
1870 Megane 
'870 Megane 
1870 Megane 

4Cil. 080  
Cl io 

Express 
Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 

Kangoo 
Megane 

Scen ic 

Traf f ic 

Diesel 

1997->1998 

1997->1998 
1997->1998 

01/1991-»09/1998 

1990-»1998 
1995->1998 

1992 » 1998 

04/1992-»12/1995 

04/1992-»12/1995 

65PS./48KW 
65PS./48KW 
65PS./48KW 
65PS./48KW 
65PS./48KW 
65PS./48KW 
65PS./48KW 
90PS./66KW 
90PS./66KW 

F8Q 878  
F8Q 692  
F8Q696 
F8Q730 
F8Q732 
F8Q 678  
F8Q 714  
F8Q 744  
F8Q 744 

03/1997-»07/1999  

03/1997-»07/1999 
95PS./69KW 

95PS./69KW 

64PS./47KW 

64PS./47KW 

X 
< - 0.07 

0.08 - 0.20 
0 .20 -> 

F8Q784 
F8Q786 
F8Q790 
F8Q622 

Ref.  
09585  
19585  
28585 

09585 
19585 
29585 

D 3 1 1 7 3 - 0 0 *# 
7701465195 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

9 0 3 0 0 
7812103200(*8) 

D 3 1 1 7 3 - 0 0 *# 
09/1998-» 64PS./47KW F8Q630 7701465195 
03/1997-» 65PS./48KW F8Q648 B 3 2 7 5 2 - 0 R 

03/1998-» 54PS./40KW F8Q662 7701470176 

03/1997-» 65PS./48KW F8Q630 9 0 3 0 0 03/1997-» 65PS./48KW F8Q630 
7812103200 08) 

03/1998-» 65PS./48KW. F8Q630 
7812103200 08) 

03/1998-» 65PS./48KW F8Q632 
03/1997-» 65PS./48KW F8Q 624 

03/1997-» 65PS./48KW F8Q 
06/1997-»03/2001 60PS./44KW F8Q606 

0 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745724 
Esp. 1.65 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700743369 
Esp. 1.75 mm 

1 Notch 

2 8 2 7 2 - 7 0 P 
7700745725 
Esp 1 85 mm  
0 81.2 
3 Muescas 
3 Notches 

D 3 2 1 1 9 - 0 0 *# 
7701468189 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 
9 0 3 0 0 
7812103200<x8) 0 9 5 8 5 - 8 0 P 

7700860265 
Esp. 1.4 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700853954 
Esp. 1.5 mm  
1 Muesca  
1 Notch 
2 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700860266 
Esp. 1.6 mm  
0 81 
3 Muescas 
3 Notches 

« Set with valve steam seals-Juego cc 
- ' ' Tot included in set-Junta no 

91 without cylinder hi 

i retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
>-Joint non indus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 
i de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

0 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700860265 
Esp 14 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

1 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700853954  
Esp. 1.5 mm 
1 Muesca  
1 Notch 
2 9 5 8 5 - 8 0 P 
7700860266 
Esp. 1 6 mm  
0 81 
3 Muescas 
3 Notches 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàfvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instrucciones de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

765310«) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

5 1 4 8 2 
7700854252 

7653108 ) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

0 6 1 0 9 
7700725397 
7700854867 

7 6 5 3 1 <*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 
7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 010) 
M12x1.5x109.5 

-180° 
2.5 kpm 
213° 

9 5 0 9 3 3 9 
7700114745(x10) 
M12x1.5x121 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10)  
M12x1.5x109.5 

¥ Oil seal camshaft -Reten arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

2,0 4Cil. 088 

1995 Espace 
1995 Espace 
1995 Espace 
1995 Espace 
1995 Espace 

1995 Fuego 

1995 Fuego 
1995 Fuego 

1995 Fuego 

1995 Fuego 

2,0 4Cil. 088 

1995 Fuego 
1995 Fuego 
1995 Master 
1995 Master 
1995 Master 

1995 Master 

1995 Master 
1995 Master 

1995 Master 
1995 R18 

4CÍI. 088 

R18 

R20 

R20 

R20 

R20 

R20 

R21 

R21 

R21 

R21 

B483-K483-L483 
GTX 
K48S-L48S 

2,0 4Cil. 088 

1995 R21 
1995 R21 
1995 R21 
1995 R21 
1995 R21 

1995 R21 

1995 R21 

1995 R21 

1995 R21 

1995 R21 

07/1984-»12/1990  
01/1989->12/1990 
01/1989->12/1990 
01/1988->12/1990 
01/1991-»10/1996 
10/1980->10/1985 
10/1980->10/1985 
10/1980->10/1985 
10/1980->10/1985 
10/1980->10/1985 

109PS./80KW. 
120PS./88KW. 
109PS./80KW. 
101PS./74KW. 
105PS./77KW. 
110PS./81KW. 
110PS./81KW. 
110PS./81KW. 
110PS./81KW. 
110PS./81KW. 

J6R 234 
J7R 760 
J6R 236 
J6R 734 
J7R 768 
J6R 712 
J6R 715 
829 710 
J6R 713 
J6R 726 

10/1980-> 10/1985 
1981-»1985  
10/1986->07/1998 
1981->1993  
03/1980-> 12/1986 
10/1986->09/1986 
08/1980-> 10/1986 
03/1980-> 12/1986 
10/1986-»07/1998  
05/1982->07/1986 

110PS./81KW. 

110PS./81KW. 
80PS759KW. 

80PS/59KW 

80PS./59KW 

80PS./59KW. 

80PSV59KW. 

80PS./59KW. 

80PS/59KW 

102PS./75KW. 

J6R 710 
J6R 829 
J5R 728 
J5R 829 
829 720 
829 730 
829 731 
829 721 
J5R 718 

05/1982->07/1986 

10/1977->10/1980 

1977->1984 

10/1977->10/1980 

10/1980->12/1983 

10/1980->12/1983 

1989->1994 

03/1986->10/1993 

06/1986->12/1988 

102PS./75KW. 

109PS./80KW. 

104PS./76KW. 

109PS./80KW. 

103PS./76KW. 

103PS./76KW. 

102PS./75KW. 

102PS./75KW. 

116PS./85KW. 

116PS./85KW. 

J6R 716 

829 701 

J6R 829 

829 700 

829 702 

829 703 

J6T790  

J6R 758 

J7R 750 

J7R 750 

03/1986->10/1993 
1987->1994 

03/1986-> 10/1993 

1989->1994 

1987->1994 
1989->1994 

1989->1994 

06/1986- > 12/1988 
04/1984->12/1992 

03/1986-> 10/1993 

102PS./75KW. 
102PS./75KW. 
106PS./76KW. 
106PS./76KW. 
102PS./75KW. 
102PS./75KW. 
106PS./76KW. 
116PS./85KW. 
102PS./75KW. 
102PS./75KW. 

J6R 792  
J6R 747  
J6R 759  
J6T790 
J6R 746  
J6T 791  
J6T 791  
J7R 751  
J7R 751  
J6R 793 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 
B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 
B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

w i—• i h i y 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89 3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

W L I I H I I 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89.3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

w L I i m i i 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

ESS 
0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vaivula-Pochetle avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtung 

Ölwanne  
Oil pan 
Cárter aceite  
Carter d'huile  
Guamizioni coppa 

CD 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

Ansaug 
Intake 
Admisión 
Admission 
Aspirazione 

AJExhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite  
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procsdure fle serrao 

O 
00690»*") 

7700622284 

Q , 

061501«) 

7700853902 

< = > 

0 8 2 6 9 " 

O 

00690(*4> 

7700622284 

Ck 

06150(* 4 ) 7700853902 

<Z> 

0 8 2 6 9 « ) 

O 

0 0 6 9 0 " : i 

7700622284 

O 

061501«) 7700053902 

< o > 

o 
00690<x4> 

7700622284 

O 

06150 t * 4 ) 7700853902 

<Z> 

a ) 0 4 5 8 1 

7700622288 

O 

b ) 0 6 1 4 1 7700679881 

A A A A 
a ) 0 4 5 8 1 

7700622268 

O 

b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

a a a a 
a ) 0 4 5 8 1 

7700622286 

ay 
b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10 8/14,2x10 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

765311*8) 

7812103200 
8x10.8/14.2x10 

a ) 0 4 5 8 1 

7700622286 

ay 
b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308 
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 6 3 > 
7700638308 
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 6 3 > 
7700638308 
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719(x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta ->1994 

105° 
105° 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta >1994 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta >1994 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta ->1994 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 08 Ì 
R25 

R25 
R25 

R25 

R25 
R25 

R25 

Traf f ic 

Traf f ic 
Traf f ic 

2,0 4Cii. 088 

1995 Traf f ic 

1995 Traf f ic 

Furgoneta 

4Cil. 082.7 

Espace 
Espace 

Espace 

Espace 

Laguna 

Megane 
Megane 

2,0 4Cil. 082.: 
Espace 
Espace 
Laguna 
Laguna 
Laguna 
Laguna 
Laguna 
Megane 
Megane 
Scen ic 

1987->1995 
04/1984->12/1992 
04/1984->12/1992 
04/1984->12/1992  
04/1984->12/1992 
1987->1995 
04/1984->12/1992 
1981->1993 
06/1986->04/1989  
06/1986->04/1989 

05/1989->08/1990  

06/1986->04/1989 

106PS./7BKW. 

101PS/74KW 

101PS./74KW 
116PS/85KW 

101PS./74KW. 
106PS-/78KW. 

101PS./74KW. 

80PS/59KW 
80PS./59KW 

80PS./59KW 

80PS./59KW 

80PS./59KW. 

1997->1999 

1997->1999 
1997->1999 

06/1997-> 1999 

1997->1999 

03/1999-> 

03/1999-> 

05/1996->03/1997  
05/1996->05/1997  
1994->1997 
1994->1997 
1994->1997 

1994->1997 
06/1997->03/2001 

1995->03/1997 
1995->03/1997 
1995-> 

J7R 723  
J6R 707  
J6R760 
J7R 763  
J6R 762  
J7R722 
J6R 706  
J5R829 
J5R 716  
J5R726 

J5R 716  

J5R 722 

115PS/85KW 
115PS/85KW 
115PS./85KW. 
115PS/85KW 
115PS./85KW 
109PS/80KW 
109PS/80KW 

115PS./85KW. 
115PS/85KW. 
115PS/85KW 
115PS./85KW. 
115PS./85KW. 
115PS/85KW 
115PS/85KW 
115PS./85KW 
115PS/85KW 
115PS./85KW. 

F3R 769  
F3R 796  
F3R 742  
F3R 768  
F3R 
F3R 791  
F3R 796 

F3R 729  
F3R 728  
F3R 722  
F3R 723  
F3R 728  
F3R 729  
F3R 722  
F3R 750  
F3R 751  
F4R 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 
B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 <x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
7701467058 
B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

S 3 2 9 7 0 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
7701467058 
B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176* 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

G53 w U I M I I 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

w L I I B I I 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89.3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

5 0 1 3 4 - 8 0 
7700859273 
0 83.7 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

U Sei with valve steam seals-Juego con retenes de vàlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
~ "asket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-In den Satzen nielli enthalten 

asket set without cylinder head gasket-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdictitung 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàtvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instrucciones de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

O 

CD 
0 4 5 8 4 
7700591167 

00690<*4) 

7700622284 

Q » 

06150O4) 

7700853902 

< = > 

0 8 2 6 9 « « 

O 

0 0 6 9 0 ' 

7700622284 

O 

06150<*4) 

7700853902 

< = > 

08269CO 

O O Q O 

A A A A 

a) 0 4 5 8 1 

7700622286 

CD 
b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

7653108 ) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

a ) 0 4 5 8 1 

7700622286 

CD 
b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

7 6 5 3 1 <xB) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 5 3 1 <*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

o ö o a 7653108 ) 
7812103200 
8x108/142x10 

5 4 4 5 1 
7700114424 

5 1 3 2 4 
7700743903 
7700854539 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 7 1 1 7 > 
7703087224 
85x105x6 8/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719(x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta ->1994 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 010) 
M12x1.5x242/38 
Hasta >1994 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 010) 
M12x1.5x109.5 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 010) 
M12x1 5x109.5 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 082.7 

C l io 
C l io 

C l io 

C l io 

Espace 

Espace 

Espace 

Espace 
Laguna 

Laguna 

16 Valvulas 
Sport 

4CÍI. 082.7 

Laguna 

Laguna 

Laguna 

Laguna 

Megane 

Megane 

Megane 

Scen ic 

Scen ic 

Scen ic 

16 Valvulas 

4Cil. 082.7 

Scen ic 

Scen ic 

Scen ic 

Scen ic 

Tra f f i c 

Tra f f ic 

16 Valvulas 

2,0 4CII. 079 

1995 Fuego 
1995 R18 
1995 R20 
1995 R20 

10 Cv 
11 Cv 

7Cv 
9 Cv 
GTX 
LS 
R1272-R1277 
R1343-R1353 
R1363 
TS 
TX 

2,0 4Cil. 082.7 

1998 Megane 

02/2000-= 
02/2000-= 
02/2000-: 
02/2000-= 
11/2002-= 
11/2002-5 
10/1998-= 
10/1998-= 
04/2001-= 
08/2002-= 

169PS./124KW. 
169PS./124KW. 
169PS./124KW. 
169PS./124KW. 
136PS./100KW. 
136PS./100KW. 
140PS./103KW. 
140PS./103KW. 
140PS./103KW. 
135PS./99KW. 

F4R 730  
F4R 736  
F4R 732  
F4R 738  
F4R 790  
F4R 791  
F4R 701  
F4R 700  
F5R 741  
F4R712 

08/2002-» 
08/2002-» 
08/2002» 
09/1999->03/2001 
11/2002-» 
11/2002-» 
11/2002-» 
07/2000-» 
07/2000» 
07/2000-» 

135PS./99KW. 
135PS./99KW. 
135PS./99KW. 
140PS./103KW. 
135PS./99KW. 
135PS./99KW. 
135PS./99KW. 
139PS./102KW. 
139PS./102KW. 
139PS./102KW. 

F4R 713  
F4R 714  
F4R715 
F4R780 
F4R 770  
F4R 740  
F4R 744  
F4R 746  
F4R 747  
F4R 740 

07/2000-» 

06/2003-» 

06/2003-» 

07/2000-» 

03/2001-» 

03/2001-» 

1981-»1985 

1982-»1986  
10/1977-»10/1980 
10/1977-»10/1980 

139PS./102KW. F4R744 

135PS./99KW. F4R770 

135PS./99KW. F4R771 

139PS./102KW. F4R 741 

120PS./88KW. F4R720 

120PS./88KW. F4R722 

110PS./85KW. 829 J6R 
102PS./85KW. 829 J6R 

109PS./80KW. 829 700 
109PS./80KW. 829 701 

1997-»8/1999 115PS./84KW. 

D 3 2 9 7 2 - 8 1 # 
7701471278 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176+ 

9 2 1 0 1 
7700103938(x16) 

D 3 2 9 7 2 - 8 1 # 
7701471278 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176+ 

S 3 2 9 7 2 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938(x16) 

D 3 2 9 7 2 - 8 1 # 
7701471278 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176+ 

S 3 2 9 7 2 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938(x16) 

D 3 0 1 6 8 - 8 0 # 
7701460132 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 0 1 6 8 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 <x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 1 6 1 5 - 8 0 # 
7701467058 
B 3 2 9 6 8 - 0 R 
7701470176 

S 3 2 9 7 6 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200<x8) 

c a m 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 
M.L.S. 

c t = n 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 
M . LS .  

0 83.7 

c t Z Z j 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 
M.L.S.  
0 83.7 

rHT1 
w L I I i I I 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89 3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

5 0 1 3 4 - 8 0 
7700859273 
0 83.7 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan 
Cárter aceite  
Carter d'huile  
Guamizioni coppa 

e n 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape  
Stelo della valvola 

5 4 0 3 2 
7700859751 

I O 

Retenes de aceite 
Bagues antlfuite 
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ Prooedure de serrag 

r V Y Y \ f j ô ô û 

a ) 5 2 5 7 3 

a ) 5 2 5 7 4 
7700105843 

r v v v i 

a ) 5 2 5 7 3 

a) 5 2 5 7 4 
7700105843 

76697^16) 
7700103938 
5.5*11/28x17 

766971*18) 
7700103938 
5 5x11/28x17 

r v v v > 
a ) 5 2 5 7 3 

a) 5 2 5 7 4 
7700105843 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

<0> 

00690 i« 4 i 
7700622284 

Q > 

061501-4)1» 
7700853902 

a ) 0 4 5 8 1 

7700622286 

Ä 
b ) 0 4 5 8 2 
7700657683 

766971x16) 
7700103938 
5.5x11/28x17 

765311*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

5 1 3 2 4 
7700743903 
7700854539 

76531i*8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 
7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
77297( *2 )¥ 
7701471372  
28x47x5.5-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
77297<*2)¥ 

7701471372 
28x47x5.5-ED 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
77297<*2)¥ 
7701471372 
28x47x5.5-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10)  
M12x1.5x117 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10) 
M12x1.5x117 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10) 
M12x1.5x117 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10)  
M12x1.5x242/38 

-180° 
2.5 kpm 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425(x10)  
M12x1.5x109.5 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 082.7  

Cl io 

Megane 

Sp ider 

2,0 4Cil. 083  

m a Espace 

1948 

Laguna 

Laguna 

Laguna 

Laguna 

1948 Safrane  

194« Safrane  

16 Valvules 

2,0 4Cil. 082.7  

Megane 

2,0 4Cil. É 

1995 R21 
1995 R21 
1995 R21 
1995 R21 
1995 R21 
1995 R25 

1995 R25 

1995 R25 
1995 R25 

1995 R25 

12 Válvulas 
B292-B294 

01/1994->09/1998  

1995->1999 

1995-> 

150PS-/108KW. F7R 700  

150PS/108KW F7R710 

150PS/110KW F7R 

7/1996-» 

1994->1999 

06/1995->03/2001 

06/1995->03/2001 
1994->1999 

07/1996>12/2000 
07/1996->12/2000 

136PS./100KW. N7Q 

140PS/103KW. N7Q711 
139PS./102KW. N7Q700 

139PS /102KW. N7Q704 
140PS/103KW N7Q710 
136PS/100KW N7Q710 

136PS./100KW. N7Q711 

115PS/83KW F3R750 

1987->1994 
1987->1994 
02/1990->10/1992 
1987->1994 
02/1990-»12/1992  
06/1989-»08/1995 
06/1989-»08/1995  
06/1989->08/1995  
06/1989->08/1995  
06/1989->08/1995 

140PS-/103KW. 

140PS./103KW. 

134PS /99KW 
134PS./99KW 

162PS /119KW 
136PS./100KW. 

140PS./103KW. 
140PS./103KW. 

136PS./100KW. 
140PS./103KW. 

J7R 754  
J7R 740  
J7R740 
J7R754 
J7R756 
J7R 721  
J7R 726  
J7R 721  
J7R720 
J7R 720 

D 3 2 2 2 1 - 8 0 # 
7701468814 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

9 2 8 5 0 
7700658325(x16) 

D 3 2 1 1 8 - 8 0 # 
7438610009 

B 3 2 1 1 8 - 0 R 
7438610010 

S 3 2 1 1 8 - 8 0 # 

9 2 8 5 0 7700658325(x16) 

D 3 1 4 6 2 - 8 0 # 
7701406406 
7701465324 

B 3 0 3 8 4 - 0 R 
7701462817 
7701466408 

S 3 1 4 6 2 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

D 3 6 9 3 3 - 8 0 # 
7701467611 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 
R 3 0 1 6 8 
7701348225 (x4) 
9 2 4 5 0 
7700658325(x12) 

2,0 4CR. 088 
1995 R21 04/1987->03/1990 175PS./129KW. J7R 752 

1995 R21 03/1986-»12/1993 120PS./88KW J7R 756 

L48L-L485 
Turbo 

D 3 1 1 7 4 - 8 0 # 
7701465503 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 4 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

5 0 4 5 7 - 8 0 
56Ü/40L* 
084 

5 0 3 7 9 - 8 0 
3531016 
0 84.5 

S 
5 3 1 6 0 
7700850292 
Mol. 901201-> 

m 
5 3 1 6 1 
7701040741 
Mot. -> 901200 

O 
73500««) 
7431397525 

0 4 9 9 4 - 8 0 
7700713860 
7700851083 
0 82 

0 8 2 5 6 
7700719666 
7700743903 

8 0 4 6 7 - 8 0 
7700858879 
0 91 

i 

5 3 1 6 4 
7700745109 

—•— tm M T - y 

0 8 6 1 7 - 8 0 
7700741775 
0 89.3 

U Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette  
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el j u e g o - — -
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin tunta 

queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
, i dans la pochette-ln den Sâtzen nicht enthalten 

qasket-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtuna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Valve stem Oil seals Bolts set 
Retén de válvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochelte de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

c O Ö C t i D 

a) 5 1 6 2 1 
77700869886J 

c c = 3 

KXJKU 

5 1 2 3 2 
7700736277 
770085385 

5 7 6 4 7 
7700869886 

76532016) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

a) 5148104) 
7439146313 

76532016) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13.2x10 

D O D O 

5 1 2 3 1 
7700851246 

76531081 
7812103200 
8*10 8(14.2*10 

i w r 

5 1 2 3 0 
7700854867 

CD 
0 4 5 8 4 
7700591167 

A M A 

a ) 8 1 7 9 4 
7700741490 

7 6 5 3 2 C 2 ) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

a 

0 6 1 5 0 * 4 ) 
7700853902 

w v v 
a) 0 8 6 1 8 
7700855383 

7653108 ) 
7812103200 
8x108/142x10 

à Retorque - Reapriete - Resserrage-Nac 
is -Nockenwelle -Albero a 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
76039o?) ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 4 3 6 < 
6842273  
35x47x5.6-ED 
7 6 4 3 7 > 
6842274  
98x110x7-EI 

76062(x2)¥ 
3514943  
30x47x7-EI 

76438(*2>¥ 

6842272  
45x57x6.5-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 6 ¥ 
7703087191 
22x45x8-EI 

7 6 0 3 9 ¥ 
7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 7 5 > 
9614379380  
90x110x11-EI 

7 6 0 4 5 ¥ 
7700744797 
28x42x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

9 5 0 3 9 1 0 
7700853324(x 10)  
M12x1 5x108 

3 Kpm  
50° 
Espere 3 minutos  
-180° 
2.5 Kpm  
107° 

9 5 5 0 3 7 9 
7436842347<x10) 
M12x1.75x157 

2 Kpm 

6 Kpm  
-90° + 6 Kpm  
150° 

9 5 0 1 2 4 1 
7700702425 010) 
M12x1.5x109.5 

3 kpm 

-180° 
2 kpm  
123° 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10)  
M12x1.5x242/38 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719(x10)  
M12x1.5x242/38 

3 kpm 

9.5 kpm 
-90° + 9.5 kpm 
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GLASER' 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

2,0 4Cil. 082.7  
1998 Megane 
1998 Megane 
1998 Sp ider 
1998 Sp ider 

2,0 4Cil. 088 
1995 Saf rane 
1995 Safrane 

B540 
RN 

2,0 4Cil. 088 

1995 Saf rane 
1995 Saf rane 
1995 Safrane 

Inyeccâôn 

4Cil. 082.7 

Megane 

Coupe 

2,0 4Cil. 082.7 

1998 C l io 

1998 Laguna 

1998 Laguna 

1998 Megane 

16 Valvules  
Cabrio  
Grand Tour 

03/1996-»11/1999  

03/1996-» 11/1999  

1996-»1999 

1996->1999 

150PS./108KW. F7R710 

150PS./108KW. F7R714 

150PS./110KW. F7R700 

150PS./110KW. F7R710 

11/1992-»07/1996 
11/1992-»07/1996 

107PS./79KW. 
107PS./79KW. 

J7R 733  

J7R 732 

04/1992-»07/1996  

04/1992-»07/1996 

04/1992->07/1996 

132PS./97KW. J7R734 

135PS./99KW. J7R 735  

135PS/99KW. J7R761 

04/1997-»11/1999 147PS./108KW. F7R 714 

06/2001-» 

04/2001-» 

04/2001 » 

140PS./103KW. F5R 741 

140PS./103KW. F5R 700 

140PS./103KW. F5R701 

140PS./103KW. F5R 740 

D 3 2 2 2 1 - 8 0 # 
7701468814 

B 3 1 6 1 5 - 0 R 
7701462817 

S 3 2 2 2 1 - 8 0 # 

9 2 1 0 0 
7700658325x16 

D 3 1 6 1 1 - 8 0 # 
7701466820 

B 3 1 6 1 1 - 0 R 
7701467144 

S 3 1 6 1 1 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 6 1 2 - 8 0 # 
7701466819 

B 3 1 6 1 1 - 0 R 
7701467144 

S 3 1 6 1 2 - 8 0 # 

9 2 4 5 0 7700658325(x12) 

D 3 2 2 2 1 - 8 0 # 
7701468814 

B 3 2 7 5 2 - 0 R 
7701470176 

9 2 8 5 0 
7700658325(x16) 

D 3 6 5 2 1 - 8 1 # 
7701471777 

B 3 2 9 7 2 - 0 R 
7700114424 
7701470176+ 

S 3 6 5 2 1 - 8 1 # 

9 2 1 1 2 7700103938(x16) 

5 0 4 5 7 - 8 0 
5607409 
0 84 

5 0 1 3 2 - 8 0 
7700853818 

5 0 1 3 3 - 8 0 
77008512506 
0 90.8 

5 0 4 5 7 - 8 0 
5607409 
0 84 

8 0 3 6 4 - 8 1 
7700112675 
0 84 
M.LS. 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Zylinderkopfhaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

S 
n e g 

5 3 1 6 0 

7700850292 

m 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

5 3 1 6 4 
7700745109 

5 

Ci; n i 
l i e 

5 3 1 6 0 
7700850292 

TX S 
c a n 

Ölwanne  
Oil pan 
Càrter aceite 
Carter d'huile 
Guamizioni cop|>a 

rz) 

Ansaug 
Intake 
Admisión 
Admission 
Aspirazione 

AJExhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procsdure fle serrao 

O 
5 4 0 3 2 
7700859751 

V X A J U 

5 1 2 3 2 
7700736277 
770085385 

r r v n 

a ) 5 1 6 2 1 
77700869886J 

76532 i * i 6 ) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

7 6 0 3 9 ( * 2 i ¥ 

7703087192 
25x42x8-ED 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

Espere 3 minutos 
-180° 
2.5 Kpm 

5 4 0 3 3 P 
7700853908 

C k 

0 6 1 5 0 c 4 ) 
7700053902 

w v v 
a ) 5 1 3 2 1 
7700853904 

76531i*8> 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 7 5 > 
9614379380 
90x110x11-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719(x10) 
M12x1.5x242/38 

W W 

5 6 1 9 0 
7700853759 

a ) 5 1 3 2 2 
7700853753 

76532 i * i 2 ) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 7 5 > 
9614379380 
90x110x11-EI 

7 6 0 4 5 ¥ 
7700744797 
28x42x7-ED 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

9 5 5 0 1 3 3 
7700671408x10 
M12x1.5x255 

a ) 5 1 6 2 1 
77700869886J 

76532 i * i 6 ) 

77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 7 0 6 9 < 
7700103245 
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 3 > 
7700695940 
7703087190 
85x105x8-EI 
76039( *2 )¥ 

7703087192 
25x42x8-ED 

9 5 0 3 9 1 0 
7700853324{x 10) 
M12x1.5x108 

Espere 3 minutos 
-180° 
2.5 Kpm 

'Kxpöocpö flAAA 

a ) 5 2 5 7 4 
7700105843 

76763 i * i 6 ) 

7700112892 
5.5x11/23x14.5 

7 7 0 6 9 < 
7700103245 
42x54x5.8-ED 

7 6 3 5 5 > 
7703087190 
85x105x9/11-EI 

77297<*2)¥ 

7701471372 
28x47x5.5-ED 

9 5 8 0 3 6 4 
7701471779(x10) 
M12x1.5x137/122 

•2 Kpm 
• 120° 
+120° 

¥ Oil seal camshalt -Relèn arbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a camme 
a Relorque - Reapnete - Resserrage-Nachziefien 
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GLASER" 

Passend für - Suitable to - Adaptable ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r 

2.0 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

4Cil. 082.7 

Avan t ime 

Avan t ime 
Espace 

Espace 

Espace 
Laguna 

Laguna 

Laguna 

Laguna 
Vel Sat is 

2,0 4CÌI. 082.7 
1998 Vel Sat is 
issa Vel Sat is 

1MB Vel Sat is 

16 Valvulas 

- M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

D 3 6 6 1 4 - 8 1 # 
11/2001->05/2003 163PS/120KW. F4R-761 7701473135 
11/2001->05/2003 163PS/120KW F4R-760 B 3 6 6 1 4 - 0 R 
11/2002-» 163PS/120KW F4R 797 7701473137 

11/2002-» 163PS/120KW F4R-794 S 3 6 6 1 4 - 8 1 # 

11/2002-> 163PS./120KW F4R-795 
9 2 1 0 1 
7700103938(x16) 

01/2003-> 163PS-/120KW. F4R 765 9 2 1 0 1 
7700103938(x16) 

01/2003-» 163PS./120KW. F4R 764 

9 2 1 0 1 
7700103938(x16) 

01/2003-» 163PS/120KW F4R 786 

01/2003-» 163PS/120KW F4R 787 

06/2002-» 163PS /120KW F4R 762 

4Cil. 086 

Espace 

Espace 
Espace 

Espace 

Espace 

Espace 

Espace 
Espace 

Fuego 
Master 

6 Cv 
7 Cv 
Diesel 
Diesel - Turbo Diesel 
J115-S115 
R1366 
R300 
TD • TDX 
Turbo Diesel 

4Cil. 086 

Master 
Master 

R18 

R18 

R18 

R18 
R20 

R21 
R21 

R21 

7 Cv 
8 Cv 
B/K/US488 

Diesel - Turbo Diesel 
Furgone ta  
GTD-SD-TD 
R1270 - R1276 
R1344-R1354-R2354 
R1346-R1356 
TD - TDX 
Turbo Diesel 

06/2002-»  
06/2002-» 
06/2002-» 

10/1984->12/1990 
01/1991-»12/1992 
01/1991-»12/1992 
01/1991-»12/1992  
01/1991->12/1992  
10/1984-»12/1990 
11/1994->10/1996 
1984-> 12/1990  
1983->1984 
1982->1984 

163PS./120KW. F4R765 

163PS./120KW. F4R764 

163PS./120KW. F4R763 

89PS/65KW 
90PS./66KW 
90PS./66KW 
90PS./66KW 
90PS./66KW 
89PS./65KW 
90PS./66KW 
88PS./65KW 
86PS./63KW 
67PS./49KW 

J8S240 
J8S 610  
J8S776 
J8S778 
J8S 772  
J8S774 
J8S 612  
J8S708 
J8S 712  
J8S 

T t " * 

07000 
17000 
27000 

07000 
17000 
27000 

R 3 0 9 6 1 

9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 0 9 6 1 - 0 0 * # 
1982-»1997 88PS./66KW J8S852 7701461765 

08/1980-»07/1998 60PS./44KW J8S330 B 3 0 9 6 1 - 0 R 
11/1981-»07/1986 65PS./48KW. 852 711 7701461334 

11/1981-»07/1986 67PS./49KW J8S 711 S 3 0 9 6 1 - 0 0 *# 

11/1981 >07/1986 67PS./49KW 852 710 
R 3 0 9 6 1 

1984->1989 86PS./66KW J8S 
R 3 0 9 6 1 

10/1980->11/1983 66PS./47KW J8S852 9 0 3 0 0 
09/1989->06/1994 88PS./66KW J8S 714 7812103200(x8) 

08/1989->12/1992 72PS./53KW. J8S600 
08/1989-> 12/1992 72PS./53KW. J8S740 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 

D 3 6 6 1 4 - 8 1 # 
7701473135 

B 3 6 6 1 4 - 0 R 
7701473137 

S 3 6 6 1 4 - 8 1 # 

9 2 1 0 1 7700103938(x16) 

D 3 0 9 6 1 - 0 0 * # 
7701461765 
B 3 0 9 6 1 - 0 R 
7701461334 

S 3 0 9 6 1 - 0 0 *# 

c c n 

5 0 9 8 2 - 8 1 
7700108254 
M.L.S.  
0 83.7 

0 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701024924 
Esp. 1.6 mm  
2 Muescas 
2 Notches 
1 7 0 0 0 - 7 0 P 
7700671577 
Esp. 1.7 mm  
1 Muesca  
1 Notch 

2 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701461762 
Esp 1 8mm  
0 87.3 
3 Muescas 
3 Notches 

7 3 1 4 1 4 

0 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701024924 
Esp. 1.6 mm  
2 Muescas 
2 Notches 
1 7 0 0 0 - 7 0 P 
7700671577 
Esp. 1.7 mm  
1 Muesca  
1 Notch 
2 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701461762 
Esp. 1.8 mm  
0 87.3 
3 Muescas 
3 Notches 

5 3 1 6 2 
7701743953 

U Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette 
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el j u e g o - — -
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin tunta 

queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
, i dans la pochette-ln den Sâtzen nicht enthalten 

qasket-Jueqo sin (unta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtuna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

CZ) 
Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de válvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochelte de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

P O P Q M M 76697C16) 
7700103938 
5.5x11/28x17 

5 4 4 5 1 
7700114424 

c 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

C Q P Q f W f d 

a) 5 2 5 7 4 
7700105843 

<z> 

08269 i *4 i 

^ B G B W h 

0 6 9 9 9 
7701348923 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

08269W4I 

76531o») 
7812103200 
8x10.8*14.2*10 

0 6 9 9 9 
7701348923 

7 7 0 6 9 < 
7700103245  
42x54x5.8-ED 
7 7 1 1 7 > 
7703087224 

85x105x6.8/11 -El 

77297(x2) 
7701471372  
28x47x5.5-ED 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10)  
M12x1.5x117 

76697<*16) 

7700103938 
5.5x11/28x17 

7 7 0 6 9 < 
7700103245 
42x54x5.8-ED 

7 7 1 1 7 > 
7703087224 
85x105x6,8/11-EI 

77297(x2) 
7701471372 
28x47x5.5-ED 

9 5 5 0 9 8 2 
7701471366 (x10) 
M12x1.5x117 

7 6 5 3 1 <*8) 7 6 1 8 6 < R I R ) 7812103200 7700866877 
8x10.8/14.2x10 50x68x10-ED 

9 5 0 7 0 0 0 
7 6 3 6 3 > 7700660908 
7700638308 7700729429 
90x110x13-EI 7700730882 

7 6 0 5 4 M12x1 5x148 (x4) 

7703087189 M12x1.5x247 (x2) 

30x40x7-ED M12x1.5x134 (x8) 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 < y—V 
50x68x10-ED 

9 5 0 7 0 0 0 
7 6 3 6 3 > 7700660908 
7700638308 7700729429 
90x110x13-EI 7700730882 

7 6 0 5 4 M12x1.5x148 (x4) 

7703087189 M12x1.5x247 (x2) 

30x40x7-ED M12x1.5x134 (x8) 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

3 kpm  

-180° 

1.8,9: 105° 
2,3,6.7.: 60° 
10,11.14,15:60° 
4.5.12.13: 70° 
16,17 80° 
1,8,9" 105° 
2,3,6,7,: 60" 
10.11.14,15:60° 
4.5.12.13:70° 
16,17:80° 

3 kpm 

-180° 
2 kpm  
1,8,9:105° 
2,3,6.7.: 60° 
10,11.14,15.60° 
4,5,12.13:70° 
16,17:80° 
1.8,9:105° 
2.3,6.7,; 60° 
10,11,14,15.60° 
4,5.12.13:70° 
16,17:80° 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

Passend für - Suitable to - Adaptable ä: 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 086 
R21 

R21 
R 2 1 

R 2 1 

R 2 S 

R 2 5 

R 2 5 

R 3 0 

R 3 0 

Tra f f i c 

06/1986- >08/1994  
09/1989-XJ6/1994  
09/1989->06/1994 
04/1992->06/1994 
04/1984- > 12/1992  
04/1984-> 12/1992  
04/1984->12/1992 
02/1982->03/1986 
08/1980->07/1988  
06/1994->10/1997 

67PS749KW. 
88PS766KW. 
88PS766KW. 
74 PS754KW 
64PS747KW 
64PS747KW 
88PS /65KW 
67PS749KW. 
60PS744KW. 
64PS./47KW. 

J8S704 

J8S788 

J8S 786 KAT 
J8S784 

J8S708 
J8S706 

J8S738 

J8S852 
J8S 702 

J8S620 

2,1 4CÍI. 086 
2068 Espace  
2068 Safrane 

6 Cv - X Ref. 

7 Cv 
B/K/L/S486 
B290 m 

-0.96 
0,97 -1,04 
1,05-

07000 
17000 
27000 

D-DX 
Diesel 
Diesel - Turbo Diesel 
Furgoneta 
GTD-SD-TD 
R1230 
TD-TDX 
Turbo Diesel 

4Cil. 086 

Traffic 03/1985->04/1989 58PS/43KW 852 750 

Traffic 05/1989->06/1994 58PS743KW 852 750 

Traffic 06/1994->10/1997 64PS747KW. J8S758 

Traffic 1981 > 86PS766KW. J8S852 

Traffic 05/1989->06/1994 58PS743KW 852 720 

7 Cv X Ref. 

Diesel 
P..300 m 

-0.96 
0,97 -1.04 

07000 
17000 

T..300 m 1,05- 27000 

06/1992->07/1996 90PS766KW. J8S760 

11/1993->07/1996 90PS/66KW J8S760 

X Ref. 
-0,96 07000 B o ] 0,97-1,04 17000 

1,05- 27000 

D 3 0 9 6 1 - 0 0 *# 
7701461765 

B 3 0 9 6 1 - 0 R 
7701461334 

S 3 0 9 6 1 - 0 0 *# 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

0 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701024924 
Esp. 1.6 mm  
2 Muescas 
2 Notches 
1 7 0 0 0 - 7 0 P 
7700671577  
Esp. 1.7 mm 
1 Muesca  
1 Notch 

2 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701461762 
Esp 1,8 mm  
0 87.3 
3 Muescas 
3 Notches 

D 3 0 9 6 1 - 0 0 *# 
7701461765 
B 3 0 9 6 1 - 0 R 
7701461334 

S 3 0 9 6 1 - 0 0 *# 

R 3 0 9 6 1 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

D 3 1 6 1 4 - 0 0 *# 
7701466818 

B 3 1 6 1 1 - 0 R 
7701467144 

S 3 1 6 1 4 - 0 0 * # 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

0 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701024924 
Esp. 1.6 mm 
2 Muescas 
2 Notches 
1 7 0 0 0 - 7 0 P 
7700671577 
Esp. 1.7 mm 
1 Muesca 
1 Noten 
2 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701461762 
Esp 1.8 mm 
0 87.3 
3 Muescas 
3 Notches 

0 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701024924 
Esp. 1.6 mm  
2 Muescas 
2 Notches 
1 7 0 0 0 - 7 0 P 
7700671577 
Esp. 1.7 mm  
1 Muesca  
1 Notch 
2 7 0 0 0 - 7 0 P 
7701461762 
Esp. 1.8 mm  
0 87.3 
3 Muescas 
3 Notches 

5 3 1 6 2 
7701743953 

5 3 1 6 2 
7701743953 

5 3 1 6 2 
7701743953 

i r r m 
5 3 2 5 8 
7701743953 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vaivula-Pochetle avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan 
Cárter aceite  
Carter d'huile 
Guamizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Oueue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H l » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos 
Pochette de vis  
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procsdure fle serrao 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

< Z > 

0 8 2 6 9 W I 

7 6 5 3 1 «si 
7812103200 
8*10 8/14,2*10 

• 765311*8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

0 4 5 8 4 082691*4) 
7700591167 

0 6 9 9 9 
7701348923 

76531 i *8) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

5 1 3 2 3 
7700853496 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308 
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

9 5 0 7 0 0 0 
7700660908 
7700729429 
7700730882 
M12x1 5x148 (x4) 
M12x1.5x247 (x2) 
M12x1.5x134 (x8) 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

9 5 0 7 0 0 0 
7 6 3 6 3 > 7700660908 
7700638308 7700729429 
90x110x13-EI 7700730882 

7 6 0 5 4 M12x1 5x148 (x4) 

7703087189 M12x1.5x247 (x2) 

30x40x7-ED M12x1.5x134 (x8> 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 I A V 
50x68x10-ED 

9 5 0 7 0 0 0 
7 6 3 7 5 > 7700660908 
9614379380 7700729429 
90x110x11-EI 7700730882 

7 6 0 5 4 M12x1.5x148 (x4) 

7703087189 M12x1.5x247 (x2) 

30x40x7-ED M12x1.5x134 (x8) 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

a Retorque - Reapriete -1 

3 kpm 
5 kpm 
-180° 
2 kpm 
1,8,9. 105° 
2,3,6,7,: 60° 
10,11.14,15:60° 
4,5,12.13: 70° 
16,17:80° 
1,8,9: 105° 
2,3,6.7.: 60° 
10,11.14,15:60° 
4,5,12.13: 70° 
16,17:80» 

3 kpm 

-180° 
2 kpm 
1,8,9: 105° 
2,3,6,7.: 60° 
10,11.14,15:60° 
4.5,12.13:70° 
16,17:80° 
1,8,9: 105° 
2,3,6.7.: 60° 
10,11.14,15:60° 
4,5,12.13:70° 
16,17:80° 

3 kpm 

-180° 
2 kpm 
1,8.9. 105° 
2.3.6.7.: 60° 
10,11.14,15: 60° 
4,5,12.13:70° 
16,17: 80° 
1,8.9. 105° 
2,3,6.7.: 60° 
10,11,14,15: 60° 
4,5,12,13:70° 
16,17 80® 
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GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

4Cil. 088 

Espace 
Espace 

Espace 

Espace 

Espace 
Espace 

Fuego 

Master 
Master 

R18 

2,2 4C9 .088 
2165 R21 
2165 R21 
2165 R21 
2165 R25 
2165 R25 

2165 R25 
2165 R25 

2165 R25 
2165 R25 

2165 R25 

Inyección 

4Cil. 088 

R25 

R25 

Traf f ic 
Traf f ic 

Traf f ic 

Inyección 

2,2 4Cil. 087 
2188 Espace 
2188 Espace 
2188 Espace 
2188 Laguna 
2188 Safrane 

4Cil. 087  
Espace 
Laguna 
Laguna 
Laguna 
Laguna 
12 Válvulas 
Diesel 

Turbo Diesel 

1987-> 12/1990 

1987->12/1990 
01/1991->10/1996 

07/1986->12/1990 

01/1991->10/1996 
01/1991->10/1996 

19B3->1986 

08/1980->07/1998 

08/1980->07/1998 

1985-> 

08/1989->06/1994  
09/1989->06/1994  
08/1989->06/1994  
04/1984->12/1989  
04/1984->12/1989  
09/1986->12/1992 
04/1984>12/1989 
04/1984>12/1989 
09/1986->12/1992 
04/1984->12/1989 

09/1986->12/1992  
04/1984->12/1989 
05/1989->06/1994  
09/1989->03/1994  
06/1994->10/1997 

108PS-/79KW. 

108PS /79KW 
108PS/79KW 

108PS/79KW 

108PS./79KW. 
108PS-/79KW. 

120PS./88KW. 

91PS./67KW 
91PS./67KW 

115PS /85KW 

107PS./79KW. 
107PS./79KW. 
107PS-/79KW. 
121PS-/89KW. 
121 PS /89KW 
108PS/79KW 
124PS-/91KW. 
124PS-/91KW 
108PSJ79KW. 
121PS-/89KW. 

108PSJ79KW 
121PS-/89KW 
95PS./70KW. 
95PS/70KW 
101PS/74KW 

03/1996->03/2001 
1997->10/200 

1997->10/200 
1997->03/2001 

07/1996->12/2000 

1996-> 

1996->1998 

09/1995->03/2001 

09/1995->03/2001 

09/1995->03/2001 

85PSJ62KW 

85PS./62KW. 

85PS./62KW. 

85PS./62KW 

85PSy62KW 

J117 
J7T 770  
J7T 772  
J7T770 
J7T 776  
J7T 773  
J7T718 
J7T 788  
J7T 782  
J7T 

J7T 754  
J7T 755  
J7T 708  
J7T706 
J7T715 
J7T708 
J7T 731  
J7T 730  
J7T 732  
J7T714 

J7T 733  
J7T707 
J7T780 
J7T600 
J7T600 

115PS./85KW G8T760 
115PS/85KW G8T714 

115PS-/85KW. G8T716 
115PS./85KW. G8T760 

115PS./85KW. G8T740 

G8T752 
G8T792 
G8T 794  
G8T752 
G8T706 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 
B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 1 1 7 5 - 8 0 # 
7701464134 
7701467609 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 1 1 7 5 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 7701348225 (x4) 
9 0 3 0 0 
7812103200(x8) 

D 3 2 2 1 7 - 8 0 # 
7701469762 
B 3 2 2 1 7 - 0 R 
7701468385 

S 3 2 2 1 7 - 8 0 # 

91220(*2) 
7812103200 (x16) 

D 3 2 2 1 8 - 8 0 # 
7701468669 

B 3 2 2 1 7 - 0 R 
7701468385 

S 3 2 2 1 8 - 8 0 # 

91220(«2) 
7812103200<x16) 

G53 w U I M I I 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

fíTTÍ 
w L I I B I I 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89.3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89.3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

5 3 2 5 9 
7700858850 

CZZZJ 

5 3 2 5 9 
7700858850 

5 0 4 5 5 - 8 0 
7700872383C 

U Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette  
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el j u e g o - — -
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin tunta 

queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
, i dans la pochette-ln den Sâtzen nicht enthalten 

qasket-Jueqo sin (unta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtuna 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan  
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C Z ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Vatve stem Oil seals Bolts set 
Retén de válvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochelte de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

O 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

00690<*4) 

7700622284 

Q » 

06150<*4> 

7700853902 

< = > 

0 8 2 6 9 « « 

O 

0 0 6 9 0 ' 

7700622284 

O 

06150(*4) 

7700853902 

< = > 

0 8 2 6 9 « « 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

O 

5 4 2 1 9 
7700857225 

006901*4) 

7700622284 

a 

0 6 1 5 0 » 7700853902 

O 

0 8 2 6 9 « « 

W 3 C Q W É Í 

5 7 6 4 4 
7700856736 

ICÜPXdP 

5 7 6 4 4 
7700856736 

A A A A 

a) 0 4 5 8 1 

7700622288 

ay 

b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

7 6 5 3 1 <*8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

a ) 0 4 5 8 1 

7700622286 

O 

b ) 0 6 1 4 1 7700679861 

7 6 5 3 1 <*8> 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

A A A A 

a ) 0 4 5 8 1 
7700622286 

CD 

7 6 5 3 1 (*8) 
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

tXrtX) 
a) 5 1 6 1 9 

76532<*12) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

t K X X ) 

a) 5 1 6 1 9 

76532<*12) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9 8/13 2x10 

à Retorque - Reapriete - Resserrage-Nac 
is -Nockenwelle -Albero a 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 6 3 > 
7700638308  
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 6 3 > 
7700638308 
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 4 7 9 < 
7700857118 
45x59x7-ED 

7 6 4 8 0 > 

93x108x7-EI 

7 7 0 9 7 ¥ 
7700102699 
33x43x6-ED 

7 7 0 9 8 ¥ 
7700857117 
33x44x7-EI 

7 6 4 7 9 < 
7700857118 
45x59x7-ED 

7 6 4 8 0 > 
7700859266 

93x108x7-EI  

7 7 0 9 7 ¥ 
7700102699 
33x43x6-ED 
7 7 0 9 8 ¥ 
7700857117 
33x44x7-EI 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719(x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta ->1994 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta >1994 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 <x10)  
M12x1.5x242/38 
Hasta ->1994 

9 5 5 0 4 5 6 
7700872847(x4) 
7700872848<x5) 
7700872849(x5) 
7700872850(x4) 
M11x1 5x185 (x5) 
M11x1.5x185 (x5) 
M11x1.5x103 (x4) 
M11x1 5x207.5 (x4) 

9 5 5 0 4 5 6 
7700872847(x4) 
7700872848<x5) 
7700872849(x5) 
7700872850<x4) 
M11x1.5x185 (x5) 
M11x1.5x185 (x5) 
M11x1.5x103 (x4) 
M11x1.5x207.5 (x4) 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

+2 Kpm 
A 246°/B 240° 
C 215°/D 160° 
180° 

+2 Kpm 
A 322°/B 301° 
C 296°/D 243° 

+2 Kpm 
A 246°/B 240" 
C 215"/D 160° 
-180° 
+2Kpm 
A 322-/B 301" 
C 296°/D 243» 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

2,2 4Cil. 088  

2165 R20 

2165 R20 

11 Cv 

R1279 

2,2 4Cil. 087 

2188 Laguna  

2188 Laguna  

12 Válvulas  

Diesel 

2,2 4CÌI. 088 
2165 Saf rane 
2165 Saf rane 

B541 
RN 

2,2 4CÏI. 088  

2165 Safrane 

2165 Safrane 

2165 Saf rane 

2165 Safrane 

12 Valvules 

2,2 4Cil. 087 
2188 Avan t ime 
2188 Espace  
2188 Espace  
2188 
2188 

Espace 
Laguna 

2188 Master 
2188 Master 
2188 Master 
2188 Vel Sat is 

1977->1984 

10/1980->12/1983 

104PS./76KW. 

116PS./85KW. 

851 J6R  

851 700 

1994->1996 

1994->1996 

85PS763KW. 

85PS763KW. 

G8T 790  

G8T 706 

1992->1999 110PS./85KW. J7R 763 

04/1992->07/1 996 107PS./79KW. J7R 762 

04/1992->07/1996 

1992->1999 

04/1992->07/1996 

1992-»1999 

137PS./101KW. J7T760 

110PS./81KW. J7T767 

110PS./81KW. J7T761 
110PS./81KW. J7T766 

05/2002->05/2003 

10/2001->  

10/2000-»10/2002 

10/2001•> 

10/2001->  

11/2002-» 

09/2000-» 

11/2002-> 

06/2002-> 

150PS./110KW. G9T712 

150PS./110KW. G9T742 

130PS./95KW. G9T710 

150PS./110KW. G9T743 

150PS./110KW. G9T702 

150PS./110KW. G9T742 

90PS./66KW. G9T 722  

150PS./110KW. G9T743 

150PS./110KW. G9T 702 

D 3 0 1 6 8 - 8 0 # 
7701460132 

B 3 0 1 6 8 - 0 R 
7701464133 

S 3 0 1 6 8 - 8 0 # 

R 3 0 1 6 8 
7701348225 (x4) 

9 0 3 0 0 
7812103200 (x8) 

D 3 2 2 1 9 - 8 0 # 
7701468155 

B 3 2 2 1 7 - 0 R 
7701468385 

S 3 2 2 1 9 - 8 0 # 

91220(x2) 
7812103200 (x16) 

D 3 1 6 1 1 - 8 0 # 
7701466820 

B 3 1 6 1 1 - 0 R 
7701467144 

S 3 1 6 1 1 - 8 0 # 

9 0 3 0 0 7812103200 (x8) 

D 3 1 6 1 2 - 8 0 # 
7701466819 

B 3 1 6 1 1 - 0 R 
7701467144 

S 3 1 6 1 2 - 8 0 # 

9 2 4 5 0 7700658325(x12) 

D 3 6 5 4 9 - 8 1 # 
7701473579 

V 3 6 5 4 9 
7701472450 

9 2 9 9 0 
90410741(x16) 

m retenes de vâlvula-Pochetle avec queue de soupapes-mil Ventilschaftabdichtungen 

fìTH w 1—M I B I y 

0 4 5 8 0 - 8 0 
7700720788 
0 89 3 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

5 3 2 5 9 
7700858850 

5 0 1 3 2 - 8 0 
7700853818 

0 4 5 8 3 
7700614729 
7701349561 

8 0 3 8 4 - 8 1 
8200028727 
M.LS.  
0 88 

5 3 9 6 9 
7701472450 

# Set with valve steam seals-Juego et , , . . . . . . . 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Salzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culala-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan 
Càrter aceite 
Carter d'huile 
Guamizioni coppa 

rz) 

Ansaug 
Intake 
Admisión 
Admission 
Aspirazione 

AJExhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

• 
0 4 5 8 4 
7700591167 

5 4 2 1 9 
7700857225 

O 

00690(X4) 

7700622284 

O , 

0 6 1 5 0 " ' t » 7700853902 

5 7 6 4 4 
7700858736 

a ) 0 4 5 8 1 
7700622286 

b ) 0 4 5 8 2 
7700657683 

0 - Ö - Ö - 0 

a ) 5 1 6 1 9 
7700859886 

d 
061501-«] 
7700853902 

W W 

a) 5 1 3 2 1 
7700853904 

5 4 0 3 3 U 
7700853908 

CCD W J V 

5 6 1 9 0 
7700853759 

a ) 5 1 3 2 2 
7700853753 

5 4 0 3 3 P 
7700853908 

5 4 2 1 9 
7700857225 

8 7 0 6 8 c 4 ) a ) 8 1 1 4 0 
7700108845 

Retén de válvula  
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

7 6 5 3 1 O*) 

7812103200 
8x10 8/14,2x10 

765321x12) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

7 6 5 3 1 <*8> 

7812103200 
8x10.8/14.2x10 

765321x12) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

766621x16) 
90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 
7 6 3 6 3 > 
7700638308 
90x110x13-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 4 7 9 < 
7700857118 
45x59x7-ED 

7 6 4 8 0 > 
7700859266 
93x108x7-EI 

7 7 0 9 7 ¥ 
7700102699 
33x43x6-ED 

7 7 0 9 8 ¥ 
7700857117 
33x44x7-EI 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 7 5 > 
9614379380 
90x110x11-EI 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 6 0 9 4 ¥ 
77 01 349 629 
35x47x7-ED 

7 6 1 8 6 < 
7700866877 
50x68x10-ED 

7 6 3 7 5 > 
9614379380 
90x110x11-EI 

7 6 0 4 5 ¥ 
7700744797 
28x42x7-ED 

7 6 0 5 4 
7703087189 
30x40x7-ED 

7 7 3 1 5 < 
7700103946 
70x85x7-ED 

7 6 4 8 0 > 
7700859266 

93x108x7-EI 

76063(x2)¥ 
7700749395 
30x42x7-ED 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719(x10) 
M12x1.5x242/38 

9 5 5 0 4 5 6 
7700872847{x4) 
7700872848<x5) 
7700872849(x5) 
7700872850(x4) 
M11x1 5x185 (x5) 
M11x1.5x185 (x5) 
M11x1.5x103 (x4) 
M11x1.5x207.5 <x4) 

9 5 5 0 1 3 2 
7700648719 (x10) 
M12x1.5x242/38 

9 5 5 0 1 3 3 
7700671408x10 
M12x1 5x255 

• 2 Kpm 
A:+206°/B:+202° 
C:+180°/D:+134° 
-180» 
• 2 Kpm 
A:+282°/B:+262° 
C:+262°/D:+218° 

•3Kpm 
•90° *3Kpm 
+150° 
+150° 

ä Retorque - Reapriete -1 
i -Nockenwelle -Albero a 

> 
Q . 
a¡ 

" O 

a¡ 
O " 

73 
(t> 
3 

a ; 

C 

d N l ü N d / U f H l U W / a o i o i / M 



-o 
O 
7¡ 

m 

• u 
a> 
a 

^ O QJ 

% 3 
J 3 o 
™ 0) CQ 
^ 3 Û) 

° 9- 3 
3. !» g 
<D - g . 

CQ g . O 
CQ 
0) 
W _ 

C 
2 . M to 

=> " E 
o n i 

§ 
. c 

en 
" O 
CD 
Q) 

en s 
CD 0 -

o ? CD 
- . 3 

Q. 2. 
CD SI 

CD O O 
O 

3 
CD 
3 

CD S f S 

CD 

3 -
N> CD. 

_ 3 

> a 

3 ° 

CD 

S 
U 
O 
CD 

a - <t> " " 
< 3 C 

s - s -
CQ CD .(P 
— ^ O =3 

D 
( Q 

« 1 

: 3 P 
f § 0 0 

-I s 
- o * 

s¡ i 
C C -

' - co 

ai 

GLASER" 

P a s s e n d für - S u i t a b l e to - A d a p t a b l e ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

5Cil. 082  

Safrane 

Safrane 

4Cil. 093  
Master 
Master 
Traf f ic 

4Cil. 093  

Master 

Master 

Master 

Diesel Aspirato  
Inyección Directa 

2,5 4Cil. 093 

2445 B70 
2445 Master 
2445 Traf f ic 

3/1999-> 

3/1999-> 

165PS-/121KW. N7U700 

165PS/121KW N7U701 

08/1989-> 

08/1989-> 

73PS./54KW 

73PS./54KW 

73PS./54KW. 

73PS./54KW 

X 
0.61 - 0.90 
0.91-1.05 

1988-> 
1981 >1988  
1981->1988 

72PS./53KW. 
72PS./53KW. 
72PS./53KW. 

8140.61/2500 
8140.61/2510 
8140.61/2510 
8140.61/2500 

MI.  
06236 
16236 
26236 

103PS/76KW. 

103PS/76KW 

103PS./76KW. 

X 
0.35-0.55 
0.56-0.65 
0.66-> 

814027/2500 
8140 27/2580 
8140.27/2510 

R«f.  
00528 
10528 
20528 

8140.61/235  
8140.61/S8U 
8140.61/S8U 

D 3 6 2 8 0 - 8 0 # 
7438610024 

B 3 6 2 8 0 - 0 R 
7438610025 

M 3 6 9 4 5 
7439146315(*5) 

9 2 1 1 3 
7700736465<x20) 

D 3 6 3 5 5 - 0 0 *# 
5892434 

B 3 6 3 5 5 - 0 R 

S 3 6 3 5 5 - 0 0 * # 5892433 
9 2 4 3 0 
4830224(x8) 

0 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040179 
Esp 1 65 mm 
0 Centraje 13 mm 

1 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040180 
0 95 
Esp. 1 8 mm 
0 Centraje 13 mm 

2 6 2 3 6 - 8 0 P 

D 3 1 9 8 8 - 0 0 *# 
98492150 
B 3 1 9 8 8 - 0 R 
98492142 

S 3 1 9 8 8 - 0 0 • # 
98492149 

9 2 4 3 0 
4830224(x8) 

D 3 6 3 5 5 - 0 0 * # 
5892434 

B 3 6 3 5 5 - 0 R 

S 3 6 3 5 5 - 0 0 *# 
5892433 

9 2 4 3 0 
4830224(x8) 

0 7 6 8 4 - 8 0 P 
5891282 
0 95 
0 Centraje 10 mm 
Esp. 1.90 mm 

» Set wilh valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventitschattabdichlungen 
P Gasket noi included in sel-Junta no incluida en el juego-Joinl non inclus dans la pochette-ln den Sátzen mcht enthalten 
* Gasket set without cvlinder head qaskel-Jueqo sin tunta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

0 2 0 3 7 
7302293 

0 7 6 8 5 
7301481 

0 0 5 2 8 - 8 0 P 
98410475 

1 0 5 2 8 - 8 0 P 
98410476 
Esp. 1 3 mm 
0 Centraje 13 mm 
1 Muesca 
1 Notch 

2 0 5 2 8 - 8 0 P 
98448817 
0 95 
Esp. 1.4 mm 
0 Centraje 13 mm 
2 Muescas 
2 Notches 

0 2 0 3 7 
7302293 

5 3 1 6 6 
98472291 

0 2 0 3 7 
7302293 

C Z T D 

0 7 6 8 5 
7301481 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

C D 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft Wellendichtringe Schraubensätze 
Valve stem Oil seals Bolts set 
Retén de vàlvula Retenes de aceit Juego de tomillos 
Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis 
Stelo della valvola Paraoli Viti testata 

4 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
instrucciones de montaje 
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

e r 1 
p o o o û < 0 ° 

5 8 9 9 6 
7439146266 

a) 5148105) 
7439146313 

76532020) 
77 01 469 762 
7700658325 
7x9.8/13.2x10 

a 
0 7 6 8 8 
7301683 

O » 

0 7 6 9 4 M ) 
98425767 

O 

a) 513261.41 
7303076 

765441«») 
4830224 
8x12/15.4*9 5 

O 

07694I»4I 
96425767 

O 

a) 5 1 3 2 6 0 U 
7303076 

7654408) 
4830224 
8x12/15.4x95 

5 4 4 4 6 3 
98427939 

c r > 

a 
0 7 6 8 8 
7301683 

O 

07694(»4) 
96425767 

o > 
a) 5132604) 
7303076 

7654408) 
4830224 
8x12/15.4x95 

3-Con elementos de soporte-With supporting element-Avec élement de support-mlt Tragelement 

à Retorque - Reapriete - Resserrage-Nac 
is -Nockenwelle -Albero a 

7 6 4 3 6 < 
6842273  
35x47x5.6-ED 
76437> 
6842274  
98x110x7-EI 

76062O2)¥ 
3514943  
30x47x7-EI 

7643802) ¥ 
6842272  
45x57x6.5-ED 

7 6 3 0 5 < 
1226734  
70x90x10-ED 

7 6 3 6 4 > 
40100311 
90x115x13/9 5-EI 

7 6 3 8 8 > 
1227942LOO 
100x118X10/12-EI 

7 6 1 8 8 ¥ 
0854858900 
50x70x10-ED 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

7 6 3 0 5 < 
1226734  
70x90x10-ED 

7 6 3 6 4 > 
40100311 
90x115x13/9.5-EI 

7 6 3 8 8 > 
1227942L00 
100x118x10/12-EI 

7 6 1 8 8 ¥ 
0854858900 
50x70x10-ED 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

7 6 3 0 5 < 
1226734 
70x90x10-ED 

7 6 3 6 4 > 
40100311 
90x115x13/9.5-EI 

7 6 1 8 8 ¥ 
0854858900 
50x70x10-ED 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

3 Kpm 
6 Kpm 

9 5 8 0 0 9 2 
962469380O16) 
131035-> 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12)  
48546488010) 
M12x1.25x119/162 

4 Kpm 
-90°+ 4 Kpm 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12) 
48546488(x10) 
M12x1.25x119/162 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12)  
485464881*10) 
M12x1.25x119/162 

>1984 
» 4 kpm 
1000Km + 9kpm 
1984 •>  
+4kpm 
+90° 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gasket set  
juego de Juntas 
Pochette de joints  
Serie guamizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopihaube  
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

2,5 4Cil. 093 

2445 B70 
2445 B80 
2445 Master 

09/1989-»04/1994 
08/1989-» 

73PS./54KW 8140.61/253/S8U 
75PS755KW. 8140.07/2530  
73PS754KW. 8140.61/253/S8U 

2,5 4CÍI. 093 
2499 Safrane  
2499 Safrane 

06/1989» 1992 

06/1989-»1992 

100PS./74KW. 

100PS./74KW. 

8144.97/1400 

8144.97/24 

2,5 4CÍI. 093 

2499 Safrane 116PS./85KW. 

2,5 4Cil. 088  
2464 Master 
2464 Traf f ic 

05/2003-» 

05/2003-» 

115PS./84KW. 

135PS./99KW. 

G9U 720  

G9U 730 

j—Î X Ref. 

0.91 -1.05 16236 

D 3 1 9 8 8 - 0 0 *# 
98492150 

B 3 1 9 8 8 - 0 R 
98492142 

S 3 1 9 8 8 - 0 0 *# 

9 2 4 3 0 
4830224<x8) 

D 3 1 3 0 9 - 0 0 *# 
5882402 

B 3 1 3 0 9 - 0 0 

S 3 1 3 0 9 - 0 0 *# 5882403 
9 2 4 3 0 
4830224(x8) 

0 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040179 
Esp 1.65 mm 
0 Centrale 13 mm 

1 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040180 
0 95 
Esp 1.8 mm 
0 Cenlraje 13 mm 

0 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040179 
Esp 1.65 mm 
0 Centraje 13 mm 

1 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040180 
0 95 
Esp. 1.8 mm 
0 Centraje 13 mm 

0 2 0 3 7 
7302293 

5 3 1 6 6 
98472291 

5 3 0 1 6 
7302624 

D 3 6 3 5 9 - 0 0 *# 

B 3 6 3 5 9 - 0 R 
99478460 

S 3 6 3 5 9 - 0 0 *# 

9 2 4 3 0 4830224(xB) 

V 3 6 5 4 9 
7701472450 

9 2 9 9 0 
90410741(x16) 

0 6 2 3 6 - 8 0 
7701040179  
Esp. 1.65 mm 
0 Cenlraje 13 mm 

1 6 2 3 6 - 8 0 P 
7701040180 
0 95 
Esp. 1.8 mm 
0 Centraje 13 mm 

5 3 8 7 7 
98424150 

ra 
8 0 6 0 4 - 8 1 
8200406743 
M.LS.  
0 90 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vaivula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin iunla de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite 
Carter d'huile 
Guamizioni cop|>a 

rz) 

Ventilschafl 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

AjExhaust 
AJEscape Valve slem 

Retén de vaivula 
BjExhaust pipe Oueue de soupape 
BJTubo de escape Stelo della valvola 

I o 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensatze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procsdure fle serrao 

54446(3» 
98427939 

• O O 

07694(* 4 ) 
98425767 

a) 51326C0) 
7303076 

76544Í«8) 
4830224 
8x12/15.4x9.5 

7 6 3 0 5 < 
1226734 
70x90x10-ED 
7 6 3 6 4 > 
40100311 
90x115x13/9.5-EI 

7 6 3 8 8 > 
1227942L00 
100x118X10/12-EI 

7 6 1 8 8 ¥ 
0854858900 
50x70x10-ED 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

4kp, 
-90* + 4 kpm 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12) 
48546488(x10) 
M12x1.25x119/162 

C D 
< 0 O 

07694(* 4 ) 
98425767 

a) 51326<x4> 
7303076 

7 6 5 4 4 ! "8 ) 

4830224 
8x12/15.4x9.5 

7 6 0 9 9 < 
7703087075 
35x50x8-BD 

7 6 3 8 8 > 
1227942LOO 
100x118x10/12-EI 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12) 
48546488(x10) 
M12x1.25x119/162 

5 4 6 0 9 
98414010 

< o O 

07694(* 4 ) 
98425767 

a) 51326<*4> 
7303076 

765441*8) 
4830224 
8x12/15.4x9.5 

7 6 3 8 8 > 
1227942LOO 
100x118X10/12-EI 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12) 
48546488(x10) 
M12x1.25x119/162 

i M » » 

5 4 2 1 9 
7700857225 

a ) 8 1 1 4 0 
7700108845 

76662 i * i 6 ) 
90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

7 7 3 1 5 < 
7700103946 
70x85x7-ED 

7 6 4 8 0 > 
7700859266 
93x108x7-EI 

3-Con elementos de soporte-With supporting element-Avec élement de support-mit Tragelement 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

Passend für - Suitable to - Adaptable ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zytinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Vatve cover  
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

6Cil. 088 

R 3 0 

R 3 0 

R 3 0 

R 3 0 

Motor V. 
R1273-R1275 
R1278 

02/1975->07/1976  
07/1978->01/1984 
08/1976->08/1978  
10/1978-»12/1983 

131PS./96KW 112 

128PS/94KW 144 

125PS/92KW 112 

143PS V105KW 140 

D 3 4 7 5 8 - 8 0 # 3 i ) 
7700000672 

D 3 5 7 5 8 - 8 0 # 3 2 ) 
7900000673 

B 3 0 7 5 8 - 0 R 
7701465282 

S 3 0 7 5 8 - 8 0 # 

R 3 0 7 5 8 

9 1 2 1 0 7812103200(x12) 

0 7 6 2 7 - 8 0 
7701468498 
0 90.2 
Derecha  
Right  
Droite 

0 7 6 2 8 - 8 0 
7701465277 
0 90.2 
Izquierda  
Left 
Gauche 

2,7 6Cil. 088 
2664 R25 
2664 R30 

Inyección 
Motor V 

1984->1991 

1978->1984 

144PS./106KW. Z7V 

144PS-/106KW. Z7V 

D 3 4 7 5 8 - 8 0 # 3 i ) 
7700000672  
D 3 5 7 5 8 - 8 0 # 3 2 ) 
7900000673 
91220(x2) 
7812103200 (x16) 0 7 6 2 7 - 8 0 

7701468498 
0 90.2 

Right 
Droite 

0 7 6 2 8 - 8 0 
7701465277 
0 90.2 
Izquierda  
Left 

( I 

0 7 6 2 9 
7910245656 
Derecha  
Right  
Droite 

í i 

0 7 6 3 0 
7910245655 
Izquierda 

0 7 6 3 1 
7910245546 
Derecha  
Right  
Droite 

C U D 

0 7 6 3 2 
7900269230 
Izquierda 

0 7 6 3 1 
7910245546 
Derecha 
Right 

C Z D 

0 7 6 3 2 
7900269230 
Izquierda 

U Set wilh valve steam seals-Juego con retenes de vâlvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
' '—••"•—• • • • -- • -jo-Joinl non indus dans la pochette-In den Satzen nicht enthallen 

a de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq * Gasket sel without cylinder hi 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite 
Carter d'huile  
Guamizioni coppa 

CZD 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly 
instai cciones de montaje 
Instructions de montage  
Instruziom di montaggio 

O 

06861 
7700268865 

07636(«6) 
7910245244 

Q û û 

07777(*2) 
7910245243 

a) 07634<*2> 
7910247279 

76531(* i?) 

7812103200 
8x10 8/14.2x10 

7 6 1 5 2 < 
9614194980 
42x62x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

7 6 1 2 8 ¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

9 5 0 8 2 6 3 
9626469380(x16)  
M12x1 75x178 

6 kpm  
-180° 
2 kpm  
115° 

O 

07636<*6) 

7910245244 

CbCMQ 
07777(*2) 7910245243 

a) 07634(*2) 
7910247279 

7 6 5 3 1 (*i2)  
7812103200 
8x10 8/14.2x10 

7 6 1 5 2 < 
9614194980 
42x62x10-ED 

7 6 3 4 5 > 
7703087080  
80x100x13-EI 

9 5 0 8 2 6 3 
9626469380<x16) 
M12x1.75x178 

-180° 
2 kpm  
115° 

¥ Oil seal camshaft -Reten arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

6Cil. 088 

R2S 

R25 

R25 

R25 

R2S 

R30 

12 Válvulas 
Inyección 
Motor V. 

1978->1991 

1978-»1991 

08/1984-»09/1989 

08/1984->09/1989 

08/1984»!  

1978-»1991 

141PS./104KW. Z7V709 

141PS./104KW. Z7V 
141PS./104KW. Z7V 709 

141PS./104KW. Z7V708 

141PS./104KW. Z7V711 
141PS./104KW. Z7V711 

D 3 4 0 9 7 - 8 0 # 3 i ) 

7701465276  

D 3 5 0 9 7 - 8 0 # 3 2 ) 
7701465277 

B 3 1 0 9 7 - 0 R 
7701465282 

S 3 1 0 9 7 - 8 0 # 

9 1 2 2 0 0 2 ) 
7812103200 (x16) 

2,8 4Cil. 094.4 

2799 Master  

2799 Master 

07/1998-»10/2001 

07/1998-»10/2001 

114PS./84KW. 

114PS./84KW. 

X ~  
0.51 -0.60 
0.61 -0.70 
0.71 -0.80 

S9W 702 
S9W700  

Ref. 
08023 
18023 
28023 

99478955 

9 2 4 3 0 
4830224(x8) 

2,8 6Cil. 091 

2850 Motor 158PS./116KW. Z6W 700-702 
9 1 2 1 0 
7812103200(x12) 

0 7 6 2 7 - 8 0 
7701468498 
0 90.2 
Derecha  
Right  
Droite 

0 7 6 2 8 - 8 0 
7701465277 
0 90 2 
Izquierda  
Left 

>r head qasket-Jueqo sin lunla de culata-Pochette sans (Oint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtung 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

0 8 0 2 3 - 8 0 P 
7701044225 
Esp. 1.3 mm 
0 Centraje 13 mm 

1 8 0 2 3 - 8 0 P 
7701044226 
Esp. 1.4 mm 
0 Centraje 13 mm 

2 8 0 2 3 - 8 0 P 
7701044227 
0 95.6 
Esp. 1.5 mm 
0 Centraje 13 mm 

0 7 6 2 9 

7910245656 

Righi 

c b 
0 7 6 3 0 
7910245655 
Izquierda 

0 7 6 3 1 
7910245546 
Derecha 
Right 

C Z 3 
0 7 6 3 2 
7900269230 
Izquierda 

5 3 1 6 6 
98472291 

Ölwanne  
Oil pan 
Cárter aceite 
Carler d'huile 
Guarnizioni coppa 

rz) 

Ventschau 

Admisión  
Admission  
Aspirazione 

AjExhaust 
AjEscape Valve slem 

Retén de vàlvula 
BjExhaust pipe Oueue de soupape 
B)Tubo de escape Stelo della valvola 

I o 

Weliendichtringe Schraubensátze 
Oil seals Bolts sei 
Retenes de aceite Juego de tomillos 
Bagues antifuite Pochette de vis 
Paraoli Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ Procedure fle serrag 

O 

07636C12) 
7910245244 

û û Q 

07777<*2) 
7910245243 

a) 07634(»2) 
7910247279 

76531012) 
7812103200 
8x10 8/14,2x10 

7 6 1 5 2 < 

42x62x10-ED 
7 6 3 4 5 > 
7703087080 
80x100x13-EI 

7 6 1 2 8 ¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

9 5 0 8 2 6 3 
9626469380 (x16)  
M12x1.75x178 

2 kpm  
4 kpm  
6 kpm  
-180° 
2 kpm  
115° 

O 

5 4 4 4 7 
99432008 
r • • • 

07694 i "4 j 
98425767 

a) 076891*4) 
96434020 

7 6 5 4 4 -
4830224 
8*12/154*9.5 

CD 
54494(3) 
7701043496 

76531012) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

7 6 2 0 1 ¥ 
7701035740 
55x70x8-ED 

7 7 1 5 8 P 
7701044093  
70x159/179x14-ED 

Rotostat 

Calzalo 

7 7 1 5 9 P 
7701044092 
114x171/177x13 

Rotostat 
Carcaux 
Calzalo 

7 6 1 5 1 < 

42x62x7-ED 

7 6 3 3 4 > 
7700859692 
80x100x8-EI 

6Kpm 
6Kpm 

9 5 0 7 6 8 4 
4828150(x12) 
48546488(x10) 
M12x1.25x119/162 

2 kpm 
4 kpm 

-180° 
2 kpm  
115° 

3-Con elementos de soporte-With supporting element-Avec élement de support-mit Tragelement 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
i -Nockenwelle -Albero a 
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GLASER" 

Passend für - Sultable to - Adaptable ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket set 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zytinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

6Cil. 091 

R25 

R25 
R25 

R25 

R25 
R25 

R25 

Motor V. 

06/1986-> 12/1992 

06/1966 
06/1986 
06/1986 
06/1986 
06/1986 

>12/1992 
12/1992 
12/1992 
12/1992 

>12/1992 

06/1986->12/1992 

150PS-M10KW. Z7W706 

156PS/115KW Z7W700 

153PS./112KW. Z7W706 

150PS V110KW Z7W707 

153PS7112KW Z7W707 
136PS-/100KW Z7W702 

150PS-/110KW. Z7W709 

2,8 6Cil. 091  

2849 Espace 

2849 Espace 

2849 Espace 

Motor V. 

01/1991->10/1996  

01/1991->10/1996 

01/1991->10/1996 

150PSJ110KW. Z7W712 

150PS./110KW. Z7W713 

150PS /110KW Z7W717 

9 1 2 1 0 
7812103200(x12) 

6Cil. 087  
Espace 
Espace 
Espace 
Laguna 
Laguna 
Safrane 
Safrane 

3/1999-> 
3/1999-> 

10/1998-> 

3/1997->03/2001 
3/1997->03/2001 

3/1999-> 
03/1999->12/2000 

190PS7140KW Z7X 700  
190PS.M40KW. L7X 

190PS/140KW Z7X727 

190PSM40KW L7X701 
190PSM40KW L7X700 

190PS V140KW L7X 700 

190PS./140KW. L7X713 

92830 
90410741(x24) 

08978-80 
7700267280 
Izquierda 

08979-80 
7700267279 
Derecha  
Right  
Droite  
0 93 

U Sei wilh valve steam seals-Juego con retenes de vàlvu la-Pochette avec queue de soupapes-mit Venlilschaftabdichtungen 
' '—••"•—• • • • -- • -jo-Joinl non indus dans la pochelte-ln den Satzen nichl enthalten 

a de culata-Pochette sans joinl de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Zylinderkopfhaube  
Vatve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

í I 

07629 
7910245656 
Derecha 
Righl 
Droite 

Right 
Droite 

í l 

07630 
7910245655 
Izquierda 
Left 
Gauche 
Izquierda 

i i 

07629 
7910245656 
Derecha 
Right 
Droite 
Derecha 
Right 
Droite 

r ~ i 
07630 
7910245655 
Izquierda 
Left 
Gauche 
Izquierda 

s s 
80045-81 
9636180280 
M.L.S. 
0 89 
Derecha 
Right 
Droite 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile  
Guamizioni coppa 

CZ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

73455c«l 
7903065056 a) 07634i*2i 

7910247279 

• 

76152< 
9614194980 
42x62x10-ED 
76338> 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 

9508263 
9626469380(x16) 
M12x1 75x178 

6 kpm 
-180° 
2 kpm 
115° 

a ) 51325<*6) 
7701203811 

O D 
7 3 4 5 5 W » 
7903065056 a) 51325C6) 

7701203811 

76531 <*12) 
7812103200 
8x10.8/14.2x10 

76152< 
9614194980 
42x62x10-ED 
76338 > 
7700743161 
7701035760 
80x100x10-EI 

9508263 
9626469380 (x16) 
M12x1.75x178 

-180° 
2 kpm 
115° 

c £ H H 

731414 
58972(x2) 

axxxrx 

58973 

e 

a) 5232902) 

76662<*?4) 
90410741 
6x8 8/12.2x97 

76065> 
9606327680 
98x120x7-EI 
77141<*4)¥ 
0807.24 
38x50x6-ED 

+ 2 Kpm 
-180° 
+1,5Kpm 
+115" 
+115° 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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3,0 6CÜ. 087 
2946 Avan t ime 11/2000-> 207PS./152KW. L7X 721 

2946 Avan t ime 11/2000-» 207PS./152KW. L7X720 

2946 C l io 11/2000» 226PS./166KW. L7X 760 

2946 C l io 11/2000-» 254PS./187KW. L7X 722 

2946 Laguna 11/2000-» 226PS./166KW. L7X731 

Motor V. 

GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Ltr 

3,0 

M o d e l - M o d e l o - M o d e l l P S / K W E n g i n e / M o t o r 

6Cil. 093 

Espace 

Laguna 

Laguna 

Laguna 

Safrane 

Safrane 

Safrane 
Saf rane 

Saf rane 

12 Vâlvulas 
Inyecciôn 
Motor V. 
Quadra 
RN 
RT 

D34616-80# 
11/1996-»10/1998 167PS./123KW. Z7X775 7701466856 

11/1993-»02/1997 167PS./123KW. Z7X 767 Derecha 

02/1996-»03/2001 167PS./123KW. Z7X765 Right 

D35616-80# 
770146685 

11/1993-»03/2001 167PS./123KW. Z7X760 

Right 

D35616-80# 
770146685 02/1993-»07/1996 262PS./193KW. Z7X726 

Right 

D35616-80# 
770146685 

07/1996-»12/2000 167PS./123KW. Z7X722 Izquierda 
07/1996-»12/2000 167PS./123KW. Z7X721 Left 

07/1996-»12/2000 167PS./123KW. Z7X 723 Gauche 

1994-»1997 170PS./125KW. Z7X753 B31616-00 
7701467145 
91220(*2) 
7812103200 (x16) 

92830 
90410741(x24) 

08263-80 
9605681180 
Derecha  
Right  
Droite 

08264-80 
9605681380 
0 95 
Izquierda  
Left 

08013-81 
9630117580 
M.LS. 
Esp. 0.74 mm 

18012-81 
9636180080 
M.LS.  
0 89 
Esp. 0.95 mm 
18013-81 
9636179280 
M.LS.  
0 89 
Esp. 0.95 mm 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtunq 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

07629 

7910245656 

Right 

Right 
Droite 

C M 

07630 
7910245655 
Izquierda 
Left 
Gauche  
Izquierda 

W O 
08012-81 
9630117480 
M.LS. 
Esp 0,74 mm 

s a 

Ölwanne  
Oil pan  
Càrter aceite  
Carler d'huile  
Guarnizioni coppa 

e n 

Ansaug 
Intake 
Admisión 
Admission 
Aspirazione 

AJExhaust 
AjEscape 

B (Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ ^ ' Procedure de serrao 

P 

a) 51325**6) 
7701203811 

76531i*i2) 
7812103200 
8x10 8/14,2x10 

76345< 
7703087080 
80x100x13-EI 
76128¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

76128<*2)¥ 
9153892580 
32x45x8-EI 

9508263 
9626469380 (x16)  
M12x1.75x178 

3 kpm  
6 kpm  
-180° 
4 kpm  
90° 
90" 

76662i*24i 
90410741 
6x8.8/12.2x9.7 

76065 < 
9606327680 
98x120x7-EI 
77141> 
0807.24  
38x50x6-ED 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
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GLASER" 

Passend für - Suitable to - Adaptable ä 

ADAPTABLE A:RENAULT 

L t r M o d e l - M o d e l o - M o d e l l 

Dichtungssatz 
Gasket sol 
Juego de Juntas 
Pochette de joints 
Serie guarnizioni 

Zytinderkopf 
Cylinder head 
Culata 

Testata 

P S / K W E n g i n e / M o t o r 

6CÎI. 087.5  

Espace 

Vel Sat is 

06/2002-» 

06/2002-» 

177PS.M30KW. P9X 701  

177PS/130KW P9X701 

3,0 4Cil. 096  
2953 Master 
2953 Master 

10/2003-»  
10/2003» 

136PS./100KW. ZD3 200 
136PS./100KW. ZD3 202 

01828-81 
7701052722 
Derecha 
Right 
Droite 
Esp. 0.6 mm 
1 Muesca  
1 Notch 

D 3 7 0 7 9 - 0 0 r 

9 2 0 1 4 

0 1 8 2 9 - 8 1 
7701052719  
Izquierda 
Left 

Esp. 0.6 mm  
1 Muesca 

1 Notch  

11828-81 
7701052723 
Esp. 0.65 mm 
2 Muescas 
2 Notches 
1 1 8 2 9 - 8 1 
7701052720 
Esp. 0.65 mm  
2 Muescas 
2 Notches 

21828-81 
7701052724  
M.L.S. 
Esp. 0.7 mm 
Derecha 
Right 
Droite 
3 Muescas 
3 Notches 

2 1 8 2 9 - 8 1 
7701052721  
M.L.S. 
Esp. 0.7 mm 
Izquierda 
Left 
Gauche 
3 Muescas 
3 Notches 

M.L.S. 
Esp. 0.7 mm 
0 97 
2 Muescas 
2 Notches 

M.L.S. 
0 97 
Esp. 0.65 m 
1 Muesca 
1 Notch 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vaivula-Pochette 
t> Gasket no! included in set-Junta no incluida en el juego-Jnint nnn • 
' Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin tunta i 

queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
, dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten 

de culata-Pochette sans joinl de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdichtunq 

Zylinderkopfhaube 
Vatve cover  
Tapa válvulas  
Couvre-culbut 
Punterie 

r m 

CID 

M O T O R / MOTFUR / FNfiTNF 

ölwanne  
Oil pan 
Carter aceite  
Carter d'huile  
Guamizioni coppa 

CZ) 

Intake 
Admisión  
Admission 
Aspirazione 

A)Exhaust 
A)Escape 

B)Exhaust pipe 
B)Tubo de escape 

Ventilschaft 
Valve stem 
Retén de válvula 
Queue de soupape 
Stelo della valvola 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien 
Instructions for assembly  
instrucciones de montaje  
Instructions de montage  
Instruzioni di montaggio 

t x * x * J J k 

87680(«2) a) 81513(*2> 

7 7 4 1 6 < 
7701052659 
50x68x7.5-ED 
7 7 3 5 8 > 
7701052672 
95x118x13 

+4 Kpm 
L=146 +110® 
L=175 +130° 
L=146 +110° 
L=175 +130° 

Ù-Ù-0-Ù 
8 9 3 0 4 g ) 8 1 9 9 1 

7 7 4 6 0 < 

52x66x7 

¥ Oil seal camshaft -Reifen arbol de levas -Banne arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme 
ä Retorque - Reapriele - Resserrage-Nachziehen 
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GLASER" 

P a s s e n d fü r - S u i t a b l e t o - A d a p t a b l e ä : 

ADAPTABLE A: RENAULT 

Dichtungssatz 
Gaskel set  
Juego de Juntas  
Pochette de joints  
Serie guarnizioni 

Zylinderkopf  
Cylinder head 
Culata 

Testata 

Zylinderkopfhaube 
Valve cover 
Tapa válvulas  
Couvre-culbut. 
Punterie 

Ltr Model - Modelo - Model l PS/KW Engine/Motor 

3,5 6CÍI. 095.5 

3498 Espace 

3498 Espace 

3498 Vel Sat is 

3498 Vel Sat is 

Motor V. 

06/2002-» 

06/2002-» 

06/2002-» 

06/2002-» 

241PS./177KW. V4Y701 

241PS./177KW. V4Y711 

241PS./177KW. V4Y701 

241PS./177KW. V4Y711 

92108 
13207D4201(x24) 

Derecha  
Right 
Droite  
M.L.S. 

C D 

Derecha 
Right 
Droile 

CUD 

Gauche 
M.LS. 
0 96 

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de vSfvula-Pachetle avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen 
P Gaskel not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non indus dans la pochette-ln den Satzen nicht enthalten 
* Gasket set without cylinder head qasket-Jueqo sin junta de culata-Pochette sans loint de culasse-Dichtunqssatz ohne Zylinderkopfdlchtunq 

Ölwanne  
Oil pan 
Càrter aceite 
Carter d'huile 
Guarnizioni coppa 

rz) 
Admisión  
Admission  
Aspirazione 

A)Exhaust 
AjEscape 

B (Exhaust pipe 
B)Tutoo de escape 

Retén de válvula  
Queue de soupape  
Stelo della valvola 

Retenes de aceite 
Bagues antifuite  
Paraoli 

H I » 

Schraubensätze 
Bolts set 
Juego de tomillos  
Pochette de vis 
Viti testata 

Montagerichtlinien  
Instructions for assembly 
Instrucciones de montaje  
Instructions de montage 
Instruzioni di montaggio 

^ Procedure de serrag 

o - o - o 

89150(x2) 

89151 

a)81919(x2 ) 

7 7 4 2 2 < 

48x60x7-ED 

â Retorque - Reapriete - Ressens 
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